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Tobitin kirja 

Johdanto 

Tobitin kirja on valtaosin matkakertomus. Pintatasoon liittyy 

syvempi ulottuvuus: matkanteko rinnastuu hurskaan elämään. 

Kirja pyrkii vastaamaan kysymykseen, miten hurskas juutalainen 

voi toisuskoisten keskellä elää Jumalan tahdon mukaan. 

Kirjan nimenä on aiemmissa suomennoksissa ollut 

Tobian tai Tobiaan kirja, mutta nyt on useimpien muunkielisten 

käännösten tavoin päädytty nimeen Tobitin kirja. Tobit on kirjan 

kehyskertomuksen päähenkilö, ja uskonnollinen tematiikka 

liittyy lähinnä häneen. 

Rikas juutalainen Tobit asuu pakkosiirtojen jälkeen 

Assyrian Ninivessä ja joutuu kuninkaan epäsuosioon, koska 

luvatta hautaa teloitettuja maanmiehiään. Toisaalla on nuori 

Saara joutunut ahdinkoon: paha henki on aina hääyönä tappanut 

hänen sulhasensa, kaikkiaan seitsemän. Jumala lähettää ihmis-

hahmossa esiintyvän enkeli Rafaelin pelastamaan molemmat. 

Tobitin poika Tobia lähtee Rafaelin kanssa Meediaan hakemaan 

isänsä tallettamia rahoja, ja matkallaan he kohtaavat Saaran. 

Tobia saa isänsä rahat ja Saaran, ja sokeutunut Tobit saa näkönsä 

takaisin. Kirja opettaa, että Jumala varjelee hurskasta elämän 

loppuun saakka. 

Tobitin kirja on kirjoitettu joko arameaksi tai hepreaksi 

noin vuonna 200 eKr. Syyrian tai Palestiinan alueella. Alkuteksti 

tunnetaan vain muutamien katkelmien pohjalta. Koko teksti on 

säilynyt ainoastaan kreikankielisenä käännöksenä. Siitä on kaksi 

alusta loppuun ulottuvaa versiota. Näistä on tässä suomennok-

sessa seurattu pitempää, joka on ilmeisesti alkuperäisempi. 



Tämän tekstimuodon paras käsikirjoitus sisältyy Codex 

Sinaiticukseen; tärkeitä ovat myös minuskelikäsikirjoitus 319 ja 

ns. vanhalatinalainen käännös. Pitemmän tekstin valinta noudat-

telee uusien raamatunkäännösten enemmistön linjaa. Tämä 

enemmistö korjaa tekstiä Sinaiticuksesta puuttuvissa kohdissa 

lyhyemmän tekstimuodon avulla. Tässä kohdin komiteamme on 

päätynyt toiseen ratkaisuun. Sinaiticuksen kopiointivirheet 

korjataan minuskeli 319:n ja vanhalatinalaisen käännöksen (sekä 

arameankielisten katkelmien) avulla. Sinaiticuksen virheisiin 

perustuvista poisjäänneistä ovat merkittävimmät jaksot 4:7–18 ja 

13:6–10.  

Tobitin kirjan kertomus on sepitteinen; sekä historian 

tapahtumiin viittaavissa että maantieteellisissä tiedoissa on 

lukuisia epätarkkuuksia. Kirjassa on yhtymäkohtia erilaisiin 

kirjallisuuden lajeihin: kertomakirjallisuuteen, viisauskirjal-

lisuuteen, jopa satuihin. Huomattavan läheistä sukua on koko 

Lähi-idässä tunnettu Ahikarin tarina, jonka varhaisin tunnettu 

versio on jo 400-luvulta eKr. 

Matkakertomuksen osalta Tobitin kirja on aikansa viih-

dekirjallisuutta, osin humoristinenkin vaellustarina, jossa kaikki 

käy lopulta parhain päin. Vanhaan testamenttiin ei suhtauduta 

otsa rypyssä: kun siellä suuri kala syö Joonan, tässä Tobia syö 

suuren kalan, joka yrittää syödä häneltä jalan. 

Luther vertaa esipuheessaan Juditin kirjaa kreikkalaiseen 

tragediaan, Tobitin kirjaa taas komediaan. ”Judit opettaa, miten 

maa ja kansa joutuvat usein kurjuuteen ja miten tyrannit ensin 

riehuvat ja mahtailevat ja lopulta häpeällisesti tuhoutuvat. 

Samaan tapaan Tobit opettaa, miten hurskaan talonpojan tai 

porvarin saattaa myös käydä huonosti ja avioliitossa voi olla 



paljon kärsittävää. Jumala kuitenkin aina armollisesti auttaa ja 

saattaa lopulta asiat iloiseen päätökseen.” 

Silloin, kun apokryfikirjat Suomessakin vielä painettiin 

samoihin raamatunlaitoksiin kanonisten kirjojen kanssa, Tobitin 

kirja oli niistä luetuimpia. Erityisesti sitä suositeltiin avioon aiko-

ville nuorille, sillä avioliittoon suhtaudutaan siinä hartaan 

kunnioittavasti. 

Tobitin kirjan tuttuudesta kertoo sekin, että Aleksis Kivi 

rakensi Nummisuutarinsa osittain sen pohjalle. Näytelmässä 

suutari Topias lähettää Esko-poikansa kosioretkelle, ja tämä saa 

matkaseurakseen Mikko Vilkastuksen – sekä Mikael että Rafael 

ovat arkkienkeleitä. Maalaustaiteessamme on Alexander Lauréus 

1800-luvun alussa kuvannut Tobitin kirjan tapahtumia. 

Viihteellisyys ei kuitenkaan ole nostanut Tobitin kirjaa 

apokryfikirjojen joukkoon. Sen painavin anti on toisaalla. Eri 

kansojen keskellä eläneet juutalaiset tarvitsivat rohkaisua ja 

lohdutusta, ja kirja vastaa näihin toiveisiin. Sekä Tobitin että 

tämän pojan vaiheissa se osoittaa, kuinka Jumala huolehtii 

omistaan ja kuinka ihmisten tulee pitää toisistaan huolta. 



Tobitin kirja 

1 1Tämä on kertomus Tobitista, Tobielin pojasta. Hänen isänsä 

isä oli Hananiel, tämän Aduel, tämän Gabael, tämän Rafael, 

tämän Raguel. Tobit oli Jahseelin jälkeläinen ja kuului Naftalin 

heimoon. 2Assyrian kuninkaan Salmanassarin* aikana hänet oli 

viety pakkosiirtolaisuuteen Tisbestä, joka sijaitsee Galilean ylän-

göllä Hasorin yläpuolella, etelään Naftalin Kedesistä ja länteen 

vievän tien toisella puolen, Peorin pohjoispuolella. 

Tobitin hurskaus 

3Minä, Tobit, olen kulkenut totuuden tietä ja seurannut oikeu-

denmukaisuutta koko elämäni ajan. Uskollisesti olen avustanut 

sukulaisiani ja maanmiehiäni, jotka yhdessä minun kanssani tuo-

tiin pakkosiirtolaisuuteen tänne Niniveen, Assyrian maahan. 
4Nuoruusvuosinani, kun asuin kotiseudullani Israelissa, 

koko esi-isäni Naftalin heimo oli hylännyt isämme Daavidin 

kuningashuoneen ja Jerusalemin, joka kaikista Israelin heimojen 

kaupungeista oli valittu yhteiseksi uhripaikaksi ja jonka temppeli, 

Jumalan asuinsija, oli rakennettu ja pyhitetty kaikkia tulevia 

sukupolvia varten.  5Koko minun sukuni ja koko esi-isäni 

Naftalin heimo uhrasivat sonnipatsaalle, jonka Israelin kuningas 

Jerobeam oli teettänyt Daniin; jokaisella Galilean vuorella oli 

uhripaikka.  6Ainoastaan minä menin kerta kerran jälkeen juhlien 

aikaan Jerusalemiin, niin kuin koko Israelin tuli kirjoitusten 

ikuisen määräyksen mukaan tehdä. 

_________________________________________________________________________ 
 

 1:2 *Naftalin heimon vei Assyriaan 2. Kun. 15:29:n mukaan Tiglatpileser III. 
Hänen poikansa Salmanassar V vei kuitenkin koko Palestiinasta enemmän 
väkeä pakkosiirtolaisuuteen. 

 1:51. Kun. 12:28,29 
 1:64. Moos. 18:12; 3. Moos. 27:32; 5. Moos. 18:4 



Minä menin mielelläni Jerusalemiin, ja mukanani vein 

parhaan osan uudesta sadosta, karjan esikoiset ja kymmenykset ja 

lampaista ensimmäiseksi kerityt villat. 7Kaiken tämän minä an-

noin uhripalvelukset toimittaville papeille, Aaronin jälkeläisille. 

Jerusalemin temppelissä palveleville leeviläisille annoin vielä 

kymmenykset viljasta, viinistä ja oliiviöljystä sekä granaattiome-

noista, viikunoista ja muista hedelmistä. Toiset kymmenykset 

minä kuuden vuoden ajan* aina myin, ja saamani rahat jaoin joka 

vuosi Jerusalemissa.  8Annoin ne orvoille, leskille ja muukalai-

sille, jotka asuivat kansamme keskuudessa. Joka kolmas vuosi 

minä vein heille vielä kolmannet kymmenykset, ja yhdessä hei-

dän kanssaan minä nautin niistä valmistetun aterian niin kuin 

Mooseksen laissa käsketään ja niin kuin isoisäni Hananielin äiti 

Debora oli opettanut. Isäni oli näet kuollut, ja minä olin jäänyt 

orvoksi. 
9Mieheksi vartuttuani otin vaimon, joka oli omaa 

heimoani. Hän synnytti minulle pojan, ja minä annoin pojalle 

nimen Tobia. 
10Sen jälkeen kun minut oli vangittu ja tuotu Assyriaan, 

päädyin Niniveen. Kaikki sukulaiseni ja maanmieheni söivät 

samaa ruokaa kuin pakanat, 11mutta minä varoin syömästä paka-

noiden ruokaa. 12Minä olin kaikessa uskollinen Jumalalleni, 13ja 

niinpä Korkein pani Salmanassarin mieltymään minun kasvoihini 

ja käytökseeni. Sain tehtäväkseni ostaa kaiken, mitä kuningas 

tarvitsi. 14Niin kauan kuin hän eli, kävin myös Meediassa teke-

mässä hankintoja. Siellä jätin Gabaelin, Gabrin veljen, säilytettä-

väksi rahapusseja, joissa oli kymmenen talenttia hopeaa.  15Mutta 

_________________________________________________________________________ 
 

 1:7 *Joka seitsemäs vuosi oli sapattivuosi, jona pellot olivat kesannolla. 
Ks. 3. Moos. 25:1–7; 5. Moos. 14:24–26. 

 1:85. Moos. 14:28, 16:16; Jer. 35:6–10 
 1:14 Talentti oli suuri painoyksikkö, 35–40 kiloa. Ks. myös 4:20. 



kun Salmanassar kuoli ja kuninkuus siirtyi hänen pojalleen 

Sanheribille,  Meedian tiet kävivät turvattomiksi enkä kyennyt 

enää matkustamaan sinne. 
16Jo Salmanassarin eläessä minä avustin monin tavoin 

sukulaisiani ja maanmiehiäni. 17Minä annoin ruokaa nälkäisille ja 

vaatteita alastomille, ja jos näin jonkun kansastani makaavan 

kuolleena Niniven kaupunginmuurin ulkopuolella, hautasin 

hänet.  18Minä hautasin niitäkin, jotka Sanherib oli tapattanut jou-

duttuaan perääntymään Juudeasta. Taivaan kuningas langetti 

hänelle siellä tuomion hänen julkeasta nousustaan Jumalaa 

vastaan, ja siksi hän raivoissaan tappoi monia israelilaisia. Minä 

vein ruumiit salaa pois ja hautasin ne, eivätkä Sanheribin 

lähettämät miehet löytäneet niitä. 
19Eräs niniveläinen meni kuitenkin kuninkaan puheille ja 

paljasti, että minä hautasin kuolleita. Silloin minä piilouduin. 

Kun sitten sain tietää, että kuningas minusta kuultuaan oli pannut 

tappajat jäljilleni, minä pelästyin ja lähdin pakoon. 20Minulta 

riistettiin koko omaisuuteni – mitään ei jätetty jäljelle, kaikki 

vietiin kuninkaan aarrekammioon. Ainoastaan vaimoni Hanna ja 

poikani Tobia säästyivät. 
 21Mutta ennen kuin oli kulunut neljäkymmentä päivää, 

kaksi Sanheribin poikaa tappoi isänsä ja pakeni Araratin vuorille. 

Sanheribia seurasi kuninkaana hänen poikansa Assarhaddon. 

Tämä asetti Ahikarin, veljeni Anaelin pojan, johtamaan koko 

valtakunnan taloutta ja valvomaan sen hallintoa.  22Silloin Ahikar 

_________________________________________________________________________ 
 

 1:15 Todellisuudessa kuninkuus siirtyi ensin Sargon II:lle, vasta sitten 
Sanheribille. 

 1:182. Kun. 19:35,36 
 1:212. Kun. 19:37 
 1:22 Persialaisajalta peräisin olevassa arameankielisessä Ahikarin tarinassa 
Ahikar on ”koko Assyrian viisas ja taitava kirjuri ja neuvonantaja sekä 
Assyrian kuninkaan Sanheribin sinetinvartija”. Ks. myös 14:10. 



puhui minun puolestani, ja saatoin palata Niniveen. Jo siihen 

aikaan, kun Sanherib hallitsi Assyriaa, Ahikar oli ollut ylin 

juomanlaskija ja sinetinvartija sekä verohallinnon ja muun 

valtiontalouden johtaja, ja Assarhaddon asetti hänet uudestaan 

näihin virkoihin. Hän oli minulle läheistä sukua, veljenpoikani. 

Tobit sokeutuu 

2 1Kuningas Assarhaddonin aikana minä siis palasin kotiin, ja 

samalla sain takaisin vaimoni Hannan ja poikani Tobian. 

Kansamme pyhänä viikkojuhlana* kotonani järjestettiin pidot.  

Asetuin aterioimaan, 2mutta kun eteeni kannettiin pöytä ja 

näin sille asetetut monet ruokalajit, sanoin pojalleni Tobialle: 

”Poikani, mene katsomaan, löytyisikö kaupungilta joku tänne 

Niniveen tuotu köyhä maanmiehemme, joka on pysynyt 

uskollisena Herralle. Jos sellaisen löydät, tuo hänet tänne 

aterioimaan minun kanssani. Minä odotan sinua, poikani, kunnes 

palaat.” 
3Tobia lähti ulos etsiäkseen jonkun köyhän maan-

miehemme, mutta tuli kohta takaisin ja sanoi: ”Isä.” ”Mitä nyt?” 

minä sanoin, ja hän jatkoi: ”Eräs meidän kansamme mies makaa 

kuolleena torilla. Hänet on kuristettu vähän aikaa sitten ja jätetty 

sinne.” 4Minä nousin kiireesti ja lähdin juhla-aterialta ennen kuin 

olin ehtinyt palaakaan maistaa. Siirsin ruumiin pois aukiolta ja 

jätin sen erääseen varastorakennukseen haudatakseni sen myö-

hemmin illalla, auringon laskettua. 

_________________________________________________________________________ 
 

 2:1 *Viikkojuhlaa, kreikaksi pentēkostē, ’viideskymmenes (päivä)’, vietettiin 
seitsemän viikon kuluttua pääsiäisestä. Juhla oli alkuaan viljankorjuujuhla, 
myöhemmin lain antamisen muistojuhla, Uudessa testamentissa helluntai. 
Ks. 5. Moos. 16:9,10. 



 5Kotiin tultuani peseydyin ja ruokailin surullisin mielin. 
 6Muistin, mitä profeetta Aamos sanoo Betelistä: 

– Teidän juhlanne muutetaan suruksi 

ja kaikki laulunne valitusvirsiksi. 

7Minä purskahdin itkuun. 

Kun sitten aurinko oli laskenut, menin ulos, kaivoin 

haudan ja panin ruumiin siihen. 8Naapurini pilkkasivat minua ja 

sanoivat toisilleen: ”Eikö hänen enää tarvitse pelätä? Kerran hän 

jo joutui lähtemään pakosalle, kun sai noilla puuhillaan tappajat 

peräänsä, mutta siinä hän taas hautaa kuolleita.” 
9Yöllä peseydyin uudelleen, menin ulos ja asetuin 

pihamuurin viereen nukkumaan. Yö oli kovin lämmin, eikä 

minulla siksi ollut mitään pääni peittona. 10En osannut varoa 

varpusia, joita oli yläpuolellani muurissa, ja niinpä sain 

kasvoilleni niiden lämmintä ulostetta, joka teki silmiini valkoisia 

täpliä. Kävin useilla lääkäreillä saadakseni vaivaani avun, mutta 

mitä enemmän he silmiäni voitelivat, sitä enemmän täplät 

haittasivat näköäni, kunnes olin täysin sokea. Neljään vuoteen en 

kyennyt näkemään mitään. Kaikki maanmieheni säälivät minua, 

ja Ahikar huolehti minusta kahden vuoden ajan ennen kuin lähti 

Elamiin. 
11Vaimoni Hanna joutui tuolloin hankkimaan rahaa 

naisten töillä. 12Hän kutoi kankaita ja lähetti ne tilaajille, ja nämä 

antoivat niistä hänelle maksun. Seitsemäntenä dystros-kuuta* hän 

taas leikkasi kankaan irti ja lähetti sen tilaajille. He suorittivat 

siitä maksun ja antoivat vielä pienen kilin kotiin vietäväksi. 
_________________________________________________________________________ 
 

 2:54. Moos. 19:11–13 
 2:6Aam. 8:10 
 2:12 *Tämä makedonialaisen kalenterin kuukausi vastaa heprealaisen 
kalenterin sebat-kuuta eli tammi-helmikuuta. 



13Kun vaimoni palasi kotiin, kili alkoi määkiä. Silloin 

minä kutsuin vaimoani ja sanoin: ”Mistä tuo kilipahanen on 

tänne tullut? Et kai ole varastanut sitä? Vie se heti takaisin 

omistajilleen, emme me saa syödä mitään varastettua.” 14Hän 

vakuutti kivenkovaan, että oli saanut kilin maksun lisänä, mutta 

minä en uskonut vaan vaatimalla vaadin häntä palauttamaan 

eläimen omistajilleen. Tuohduin asiasta niin, että kasvojani 

oikein kuumotti. Silloin hän sanoi minulle: ”Mitä hyvää 

sinunkaan armeliaisuudestasi on koitunut? Mitä sinä olet saanut 

laupeudenteoistasi? Kaikki tietävät, missä jamassa sinun asiasi 

ovat!” 

Tobitin ensimmäinen rukous 

3 1Murhe täytti mieleni, ja minä valitin ja itkin. Vaikerrukseni 

lomassa rukoilin näin: 

2– Herra, sinä olet oikeamielinen, 

kaikki sinun tekosi ovat oikeita, 

kaikki sinun tiesi ovat armon ja totuuden teitä. 

Sinä jaat oikeutta koko maailmalle. 
 3Muista nyt minua, Herra, 

käännä katseesi minun puoleeni. 

Älä rankaise minua teoistani, 

joilla tieten tai tietämättäni 

olen tehnyt syntiä sinua vastaan, 

älä rankaise minua isieni teoista. 

Me teimme syntiä sinua vastaan 
4emmekä piitanneet sinun käskyistäsi. 

_________________________________________________________________________ 
 

 3:3Jer. 3:25 



Silloin sinä jätit meidät toisten armoille, 

ja meitä ryöstettiin, vangittiin ja surmattiin. 

Sinä teit meistä pilkan ja häväistyksen kohteen, 

varoittavan esimerkin niille vieraille kansoille, 

joiden sekaan meidät hajotit. 
5Monin tavoin sinä olet jo rangaissut minua synneistäni, 

ja sinun tuomiosi ovat oikeat. 

Me emme ole seuranneet sinun käskyjäsi, 

emme totuuden tietä, 

kun olemme vaeltaneet katseesi alla. 

 6Tee minulle nyt niin kuin tahdot, 

käske, että ruumiistani otetaan elämän henkäys, 

niin että pääsen pois maan päältä 

ja muutun jälleen maan tomuksi. 

Parempi minun on kuolla kuin elää, 

sillä olen joutunut kuulemaan, 

miten minusta juorutaan ja valehdellaan. 

Minun elämäni on yhtä murhetta! 

Herra, käske vapauttaa minut tästä kurjuudesta, 

päästä minut ikuiseen asuntooni. 

Herra, älä käännä kasvojasi minusta pois! 

Parempi minun on kuolla 

kuin elää tässä kurjuudessa 

ja yrittää sulkea korvani loukkauksilta. 

_________________________________________________________________________ 
 

 3:61. Moos. 2:7, 3:19+; Saarn. 3:20; Sir. 30:17 



Saaran seitsemän miestä 

7Samana päivänä sattui niin, että Saara, Raguelin tytär, joka asui 

Meedian Ekbatanassa, joutui hänkin kuuntelemaan isänsä 

palvelustyttöjen solvauksia. 8Hänet oli näet annettu vaimoksi jo 

seitsemälle miehelle, ja paha henki Asmodaios oli joka kerta 

tappanut miehen, ennen kuin tämä oli ollut Saaran kanssa sillä 

tavoin kuin naisen kanssa ollaan. Eräs palvelustyttö sanoi 

hänelle: ”Itse sinä miehesi tapoit! Sinut on naitettu jo seitsemälle 

miehelle, mutta yksikään heistä ei ole ehtinyt antaa sinulle 

nimeään. 9Miksi sinä purat meihin sitä, että miehesi ovat 

kuolleet? Menisit sinne missä hekin ovat! Silloin meidän ei 

tarvitsisi koskaan nähdä poikaasi eikä tytärtäsi.” 

Saaran rukous 

10Saara tuli tytön sanoista hyvin murheelliseksi ja purskahti 

itkuun. Hän päätti hirttäytyä ja nousi sitä varten isänsä talon 

kattohuoneeseen, mutta harkittuaan vielä asiaa hän ajatteli: 

”Ehkäpä isääni pilkataan ja hänelle sanotaan: ’Sinulla oli yksi 

ainoa, rakas tytär, ja hänkin meni kärsimystensä takia hirteen.’ 

Jos sen teen, murran vanhan isäni sydämen ja syöksen hänet 

tuonelaan. Parempi on, etten hirttäydy vaan pyydän Herralta, että 

saisin kuolla. Pääsen pois, ja pilkka loppuu siihen.” 
 11Saara meni ikkunan ääreen, kohotti kätensä ja rukoili 

näin: 

– Ylistetty olet sinä, armollinen Jumala! 

Olkoon sinun nimesi ylistetty ajasta aikaan, 

kiittäkööt kaikki työsi ikuisesti sinua! 

_________________________________________________________________________ 
 

 3:111. Kun. 8:44,48; Dan. 6:11 



12Sinun puoleesi minä kohotan katseeni.  
13Anna käsky ja päästä minut maan päältä, 

päästä minut kuulemasta ihmisten pilkkaa. 
14Sinä tiedät, Valtias, 

että yksikään mies ei ole vienyt puhtauttani. 
15En ole häpäissyt nimeäni, en isäni nimeä 

tässä maassa, johon meidät on tuotu. 

Minä olen isäni ainoa tytär, 

ainoa lapsi, joka hänet perisi, 

eikä hänellä ole sukulaista eikä maanmiestä, 

jonka kanssa voisin mennä naimisiin 

ja jota varten varjelisin itseäni. 

Jo seitsemän miestä olen menettänyt – 

miksi enää eläisin! 

Ellet halua minun kuolevan, Herra, 

kuule ainakin, miten minua pilkataan! 

Jumala vastaa rukouksiin 

16Molempien rukoukset tulivat yhtä aikaa Jumalan kirkkauden 

eteen, 17ja Rafael lähetettiin parantamaan heidät. Hänen oli määrä 

poistaa Tobitin silmistä valkoiset täplät, jotta Tobit jälleen näkisi 

Jumalan valon, ja hänen tuli johdattaa Saara, Raguelin tytär, 

Tobitin pojan Tobian vaimoksi ja vapauttaa hänet pahasta 

hengestä Asmodaioksesta. Tobian näet kuului naida Saara; lähi-

sukulaisena hän oli kaikkien tätä tavoittelevien miesten edellä. 

Samalla hetkellä, kun Tobit palasi pihalta taloonsa, Saara, 

Raguelin tytär, laskeutui kattohuoneesta. 



Tobitin ohjeet pojalleen 

4  1Tuona samana päivänä Tobit muisti rahat, jotka hän Meedian 

Ragesissa oli jättänyt Gabaelin haltuun, 2ja hän ajatteli: ”Rukoilin 

juuri, että saisin kuolla. Miksi en siis kutsuisi poikaani Tobiaa ja 

kertoisi hänelle noista rahoista, ennen kuin kuolen.” 
 3Niin Tobit kutsui poikaansa Tobiaa, ja tämä tuli hänen 

luokseen. Tobit sanoi pojalleen: 

”Kun kuolen, hautaa minut niin kuin asiaan kuuluu. 

Kunnioita äitiäsi äläkä hylkää häntä missään hänen elämänsä 

vaiheessa. Toimi hänen tahtonsa mukaan äläkä tee mitään 

sellaista, millä murehduttaisit hänen mielensä. 4Muista, poikani, 

millaisille vaaroille hän oli alttiina kantaessaan sinua koh-

dussaan. Kun hän kuolee, hautaa hänet viereeni samaan hautaan. 
5”Niin kauan kuin elät, poikani, pidä mielessäsi Herra, 

karta syntiä ja varo rikkomasta Herran käskyjä. Toimi oikeuden-

mukaisesti koko elämäsi ajan, älä eksy vääryyden teille, 6sillä se, 

joka elää kunniallisesti, menestyy toimissaan. Kaikille, jotka 

elävät niin kuin oikein on,  7sinun tulee jakaa varoistasi almuja. 

Älä käännä selkääsi yhdellekään köyhälle, ettei Jumala kääntäisi 

sinulle selkäänsä. 8Anna köyhille sen mukaan mitä omistat. Jos 

olet rikas, poikani, anna rikkaudestasi köyhille, jos olet vähissä 

varoissa, anna köyhille sen mukaan mitä sinulla on. Älä epäröi, 

poikani, auttaessasi köyhiä,  9sillä näin sinä kokoat itsellesi 

aarteen pahan päivän varalle.  10Almu pelastaa kuolemalta, 
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varjelee joutumasta pimeyteen.  11Ne, jotka auttavat hädässä 

olevia, antavat uhrilahjan, jota Korkein arvostaa. 
 12”Karta, poikani, kaikenlaista haureutta, ja ennen 

kaikkea ota vaimo isiesi suvusta. Älä ota vaimoksesi naista, joka 

kuuluu vieraaseen heimoon, sillä me olemme profeettojen 

jälkeläisiä. Me todella polveudumme profeetoista: Nooa oli 

heistä ensimmäinen, ja profeettoja olivat myös Abraham, Iisak ja 

Jaakob, nuo muinaisaikojen esi-isämme. Poikani, muista heitä: 

jokainen heistä otti vaimon omasta suvustaan, ja niinpä heillä oli 

siunaus lapsissaan ja heidän jälkeläisensä saavat periä maan. 
13Aseta siis, poikani, veljesi ja maanmiehesi muiden edelle äläkä 

halveksi kansasi tyttäriä, vaan ota vaimo heidän joukostaan. 

Ylpeys aiheuttaa aina vahinkoa ja sekasortoa, ja kelvottomuus 

vie köyhyyteen ja kurjuuteen, sillä se on nälänhädän äiti. 
 14”Kun olet ottanut työmiehen, maksa hänelle heti 

samana päivänä, älä viivytä palkanmaksua. Sinunkaan palkkasi ei 

jää viipymään, kun elät oikein ja palvelet Jumalaa. Toimi 

harkiten, poikani, kaikessa mitä teet ja osoita elämäntavoillasi, 

kuinka hyvän kasvatuksen olet saanut.  15Älä tee kenellekään 

mitään sellaista, mitä itse vihaat, äläkä ota vääryyttä toveriksesi 

yhdellekään matkalle. 16Anna ruoastasi nälkää näkeville ja 

vaatteistasi alastomille. Kaikki ylimääräinen anna köyhille, ja 

kun autat heitä, auta iloiten.  17Jaa avokätisesti ruokaasi ja viiniäsi 

hurskaiden haudoilla, mutta älä anna niitä syntisille.  
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18”Ota varteen jokaisen viisaan neuvot. Älä väheksy niitä, 

sillä jokainen neuvo on sinulle hyödyksi. 19Ylistä aina Jumalaa ja 

pyydä häntä johdattamaan kulkuasi oikeaan. Yhdelläkään 

kansalla ei ole viisautta omasta takaa, vaan viisaus tulee Herralta. 

Hän myös heittää alimpaan tuonelaan kenet haluaa. 

”Muista, poikani, nämä elämänohjeet, älä anna niiden 

häipyä mielestäsi. 
 20”Nyt saat myös tietää, että minulla on kymmenen 

talenttia hopeaa Meedian Ragesissa; jätin ne aikoinaan Gabrin 

veljen Gabaelin säilytettäväksi. 21Älä siis, poikani, kanna huolta 

siitä, että olisimme köyhtyneet. Sinulla on hallussasi suuri 

omaisuus, kunhan kunnioitat Jumalaa, kartat kaikkia syntejä ja 

teet sitä, mikä on oikein Herran, Jumalasi, silmissä.” 

Tobia etsii matkakumppania 

5 1Tobia vastasi isälleen Tobitille: ”Teen kaiken niin kuin sanoit, 

isä. 2Mutta kuinka minä saan ne rahat Gabaelilta? Eihän hän 

tunne minua enkä minä häntä. Mitä minun tulisi antaa hänelle 

todisteeksi, että hän tunnistaisi minut ja luottaisi minuun niin, 

että antaisi rahat minulle? Enkä minä edes tiedä, mitä kautta 

Meediaan mennään.” 
3”Minulla on kuitti”, Tobit vastasi. ”Gabael laati rahoista 

todistukset ja me kumpikin allekirjoitimme ne, ja sitten leikkasin 

oman kappaleeni kahteen osaan: toinen jäi minulle, toisen jätin 

samaan säilöön rahojen kanssa. Nyt on jo kaksikymmentä vuotta 

siitä kun annoin rahat Gabaelille. Mene hakemaan ne häneltä. 

Etsi kuitenkin itsellesi luotettava kumppani; voimme maksaa 

hänelle palkkaa koko matkan ajalta.”  
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4Tobia lähti etsimään matkatoveria, joka tuntisi Meediaan 

vievän tien. Kohta ovella hän näki edessään Rafaelin, Jumalan 

enkelin, mutta ei tiennyt, että tämä oli enkeli. 5”Kuka sinä olet ja 

mistä tulet, nuori mies?” Tobia tiedusteli. ”Minä olen israeli-

lainen, maanmiehiäsi”, Rafael vastasi. ”Tulin tänne etsimään 

työtä.” ”Tiedätkö, mitä kautta Meediaan mennään?” Tobia kysyi, 
 6ja Rafael vastasi: ”Kyllä vain. Olen ollut siellä usein. Minä olen 

kokenut kulkija ja tunnen kaikki sinne vievät tiet. Olen monet 

kerrat käynyt Meediassa ja yöpynyt maanmiehemme Gabaelin 

luona, joka asuu siellä Ragesissa. Ekbatanasta on Ragesiin 

hyvinkin kahden päivän matka, sillä Rages on ylhäällä vuoris-

tossa ja Ekbatana keskellä tasankoa.” 7Tobia sanoi hänelle: 

”Odota minua sen aikaa että käyn kertomassa isälleni. Minä 

tarvitsen sinut matkakumppanikseni – saat kyllä maksun siitä.” 
8”Hyvä on”, Rafael sanoi. ”Odotan kyllä, mutta älä viivy kauan.” 

9Tobia meni kertomaan asiasta isälleen ja sanoi: ”Löysin 

erään miehen. Hän on veljiämme, israelilainen.” ”Pyydä hänet 

sisään”, Tobit sanoi. ”Minä haluan tietää, mitä sukua ja heimoa 

hän on ja miten luotettavan matkatoverin sinä hänestä saat.” 
10Tobia meni ulos ja huusi: ”Hei, nuori mies! Isäni pyytää 

sinua tulemaan sisään.” Rafael tuli, ja Tobit kiirehti heti terveh-

timään häntä. Rafael sanoi: ”Tulkoon sinulle paljon aihetta 

iloon.” ”Mitä aihetta minulla olisi iloita?” Tobit vastasi. ”Minä 

olen menettänyt näköni enkä voi nähdä taivaan valoa, minä 

makaan pimeässä niin kuin kuolleet, joiden silmiin ei enää valo 

pilkota. Minä olen elävältä kuollut, kuulen ihmisten äänen mutta 
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en näe heitä.” ”Rohkeutta!” Rafael sanoi. ”Jumala parantaa* sinut 

pian. Pysy rohkeana!” 

Tobit sanoi Rafaelille: ”Poikani Tobia on lähdössä 

Meediaan. Voisitko lähteä hänen mukaansa oppaaksi? Minä kyllä 

maksan siitä, veljeni.” ”Voinhan minä lähteä hänen seurakseen”, 

Rafael vastasi. ”Minä olen käynyt Meediassa monet kerrat. Olen 

kolunnut kaikki sen tasangot ja vuoret ja tunnen kaikki tiet.” 
11”Mitä sukua sinä olet?” Tobit uteli. ”Mihin heimoon 

kuulut? Kerro, veljeni.” 12”Miksi sinä minun syntyperääni 

kyselet?” Rafael sanoi. Tobit vastasi hänelle: ”Minä haluan 

tarkan selon siitä, kenen poika sinä olet ja mikä on nimesi.” 
13Silloin Rafael sanoi: ”Minä olen Asarja, maineikkaan Hananjan 

poika, sinun heimoasi.” 
14”Olet tervetullut, veljeni”, Tobit vastasi. ”Älä pane 

pahaksesi sitä, että halusin noin tarkoin tietää, mitä sukua olet. 

Sinä olet todella veljiämme, hyvää ja jaloa sukua! Minä tunsin 

Hananjan ja Natanin, vanhan Semajan pojat. Me menimme usein 

yhdessä Jerusalemiin uhraamaan ja rukoilemaan, eivätkä he 

koskaan eksyneet tieltä. Isäsi ja setäsi ovat hyviä miehiä. Sinä 

olet tervetullut talooni, olethan kunnon syntyperää.” 
15Tobit jatkoi: ”Minä maksan sinulle palkkaa drakman* 

päivältä ja korvaan sinun ja poikani matkakulut. Lähde siis 

poikani mukaan; 16saat vielä enemmänkin palkkaa.” ”Minä 

lähden hänen seurakseen”, Rafael sanoi. ”Älä ole huolissasi. Me 

palaamme luoksesi yhtä terveinä kuin lähtiessämme, ei se matka 

ole vaarallinen.” 
17”Olkoon tiesi siunattu, veljeni”, Tobit sanoi. Hän kutsui 

Tobian luokseen ja sanoi tälle: ”Valmistaudu matkaan, poikani, 
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ja lähde veljesi mukaan. Taivaan Jumala varjelkoon teitä 

matkallanne ja tuokoon teidät terveinä takaisin. Kulkekoon hänen 

enkelinsä teidän kanssanne ja olkoon turvananne.” Tobia 

hankkiutui matkaan ja suuteli hyvästiksi isäänsä ja äitiään. Tobit 

sanoi hänelle: ”Turvallista matkaa.” 
18Tobian äiti alkoi itkeä ja sanoi miehelleen: ”Miksi 

lähetit poikani pois? Hänessähän meillä olisi vanhojen päi-

viemme tuki ja turva, kun hän olisi täällä luonamme. 19Mitä niistä 

rahoista! Poikamme on paljon arvokkaampi. 20Se, minkä Herra 

antaa elannoksemme, riittää meille.” 21”Älä suotta murehdi”, 

Tobit sanoi. ”Poikamme on turvassa matkallaan ja palaa terveenä 

luoksemme. Saat vielä omin silmin nähdä, kuinka hän eräänä 

päivänä tulee onnellisesti takaisin. Älä siis murehdi, vaimo hyvä, 

älä pelkää heidän puolestaan. 22Hyvä enkeli kulkee hänen 

rinnallaan, ja niin matka sujuu hyvin ja hän palaa terveenä 

kotiin.” 6 1Silloin vaimo lakkasi itkemästä. 

Tobia pyydystää ison kalan 

2Nuorukainen ja enkeli lähtivät matkaan, ja myös perheen koira 

lähti mukaan ja kulki heidän kanssaan. Miehet tekivät yhdessä 

taivalta, ja kun ensimmäisenä päivänä ilta pimeni, he asettuivat 

yöksi Tigrisvirran rannalle. 
3Tobia meni joelle pesemään jalkansa. Silloin vedestä 

hyppäsi iso kala, joka yritti hotkaista häneltä jalan. Tobia huusi 

pelosta, 4mutta enkeli sanoi hänelle: ”Käy kiinni! Vedä se kala 

ylös!” Nuorukainen tarttui kalaan ja kiskaisi sen rannalle. 5Enkeli 

sanoi vielä: ”Avaa kalan maha ja ota siltä sappi, sydän ja maksa. 
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Muut sisälmykset voit heittää pois, mutta ota sappi, sydän ja 

maksa talteen. Ne ovat hyviä lääkkeitä.” 6Tobia leikkasi kalan 

mahan auki ja otti sieltä sapen, sydämen ja maksan. Sitten hän 

paistoi osan kalaa ja söi sen, loput hän suolasi myöhemmin 

syötäväksi. 

He vaelsivat yhdessä ja lähestyivät jo Meediaa. 7Tobia 

kysyi enkeliltä: ”Asarja, veljeni, mitä noilla kalan sydämellä, 

maksalla ja sapella lääkitään?” 8Tämä vastasi: ”Sydäntä ja 

maksaa käytetään silloin, kun miestä tai naista vaivaa riivaaja tai 

paha henki. Kun niitä poltetaan hänen edessään, hän pääsee 

eroon vaivastaan eikä henki enää koskaan kiusaa häntä. 9Sapella 

taas voidellaan silmiä, jos niihin on tullut valkoisia täpliä. Kun 

silmiin voitelun jälkeen puhalletaan, ne tervehtyvät.” 

Rafael kertoo Tobialle Saarasta 

10Kun he olivat tulleet Meediaan ja olivat jo lähellä Ekbatanaa, 
11Rafael sanoi: ”Tobia, veljeni!” ”Puhu vain, minä kuuntelen”, 

toinen sanoi, ja enkeli jatkoi: ”Ensi yöksi me majoitumme 

Raguelin luo. Hän on sukulaisesi, ja hänellä on tytär, Saara. 
12Miespuolista perillistä hänellä ei olekaan, eikä tyttäriäkään 

muita kuin Saara. Sinä olet Saaran lähin sukulainen, ja niinpä 

sinulla on ennen muita oikeus ottaa hänet vaimoksesi ja periä 

hänen isänsä omaisuus. Tyttö on sekä järkevä että kunnollinen ja 

myös hyvin kaunis, ja hänen isänsä on kelpo mies.” 
13Enkeli sanoi vielä: ”Sinulla on oikeus ottaa hänet 

vaimoksesi.* Kuule minua, veljeni: jo illalla minä puhun tytöstä 

hänen isälleen ja pyydän häntä vaimoksesi. Hääjuhlat voitaisiin 
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järjestää sitten kun palaamme Ragesista. Raguel ei voi kieltää 

häntä sinulta, se on selvä, eikä kihlata häntä kenellekään toiselle. 

Jos hän niin tekisi, hänet tuomittaisiin Mooseksen lain perusteella 

kuolemaan, ja hän myös tietää, että sinä olet ennen kaikkia muita 

miehiä velvollinen naimaan hänen tyttärensä. Kuule minua, 

veljeni! Me puhumme illalla tytöstä ja pyydämme häntä sinulle. 

Kun sitten palaamme Ragesista, otamme hänet mukaamme ja 

viemme hänet kotiisi.” 
14Tobia vastasi Rafaelille: ”Asarja, veljeni! Olen kuullut, 

että hänet on annettu jo seitsemälle miehelle mutta kaikki ovat 

kuolleet morsiushuoneessa, kun ovat aikoneet lähestyä häntä. 

Olen kuullut kerrottavan, että sulhaset on tappanut paha henki, 
15ja minua pelottaa. Tytölle se ei tee mitään pahaa, mutta se 

tappaa jokaisen, joka yrittää kajota häneen.* En minä halua 

kuolla. Minä olen isäni ainoa poika enkä halua aiheuttaa 

vanhemmilleni surua, joka vie heidät hautaan. Heillähän ei silloin 

edes olisi poikaa, joka hautaisi heidät.” 
16”Etkö muista isäsi neuvoja?” Rafael vastasi. ”Etkö 

muista, kuinka hän sanoi, että sinun tulee ottaa vaimo isäsi 

suvusta? Kuule minua, veljeni! Ota tyttö vaimoksesi äläkä kanna 

huolta siitä pahasta hengestä. Minä tiedän, että tytöstä tulee 

vaimosi jo ensi yönä. 17Kun menet morsiushuoneeseen, ota kalan 

sydän ja pala sen maksaa ja pane ne suitsukeastiaan hehkuvan 

hiilloksen päälle, niin että niistä nousee katku. 18Paha henki 

haistaa sen ja lähtee pakoon, eikä sitä sen koommin nähdä 

lähelläkään vaimoasi. Kun sitten on aika panna liittonne täytän-

töön, nouskaa ensin molemmat vuoteelta ja rukoilkaa taivaan 

Herraa. Pyytäkää, että hän laupeudessaan olisi teidän turvananne. 

Älä pelkää! Saara on määrätty sinulle jo ennen aikojen alkua, ja 
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sinä pelastat hänet. Hän lähtee sinun mukaasi, ja luulenpa, että 

hän synnyttää sinulle lapsia, joista tulee sinulle kuin veljiä. Älä 

suotta murehdi!” 

Kun Tobia kuuli Rafaelilta, että Saara oli hänen isänsä 

sukua, hän rakastui oikopäätä tyttöön ja kiintyi häneen. 

Matkalaiset saapuvat Raguelin luo 

7 1Kun he saapuivat Ekbatanaan, Tobia sanoi: ”Asarja, veljeni, 

vie minut saman tien maanmiehemme Raguelin luo.” Enkeli vei 

hänet perille, ja taloon saapuessaan he tapasivat heti Raguelin, 

joka istui pihaportilla. He tervehtivät häntä, ja hän vastasi: 

”Tervetuloa, rakkaat maanmiehet, käykää sisään!” Hän johdatti 

heidät sisälle taloon 2ja sanoi vaimolleen Ednalle: ”Kuinka tämä 

nuori mies muistuttaakaan serkkuani Tobitia!” 
3”Mistä te tulette, ystävät?” Edna kysyi vierailta, ja he 

vastasivat: ”Me olemme Niniveen tuotuja pakkosiirtolaisia, 

Naftalin heimoa.” 4”Tunnetteko sukulaisemme Tobitin?” Edna 

kysyi. ”Tunnemme kyllä”, he vastasivat. ”Mitä hänelle kuuluu?” 

Edna kysyi, 5ja he sanoivat: ”Hän on yhä elossa ja voi hyvin.” 

Tobia jatkoi vielä: ”Hän on minun isäni.” 
6Tämän kuullessaan Raguel hyppäsi pystyyn ja suuteli 

itkien Tobiaa. 7”Jumala siunatkoon sinua, poikani”, hän sanoi. 

”Sinun isäsi on hyvä ja jalomielinen mies. Mikä kauhea 

onnettomuus, että sellainen mies on sokeutunut – niin hurskas ja 

aina toisia auttamassa!” Hän lankesi sukulaisensa Tobian kaulaan 

ja itki. 8Myös hänen vaimonsa Edna itki Tobitin kohtaloa, ja 

heidän tyttärensä Saara purskahti hänkin itkuun.  9Sitten Raguel 
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teurasti laumastaan pässin tarjotakseen mieluisille vierailleen 

tervetuliaisaterian. 

Tobia ja Raguel sopivat avioliitosta 

Kun he olivat kylpeneet ja illalla kätensä pestyään asettuivat 

aterialle, Tobia sanoi Rafaelille: ”Asarja, veljeni! Pyydä 

Raguelilta, että hän antaisi pikkuserkkuni Saaran minulle 

vaimoksi.” 10Raguel kuuli tämän ja sanoi Tobialle: ”Syö ja juo ja 

nauti tästä illasta. Kenenkään muun kuin sinun, sukulaiseni, ei 

sovi ottaa tytärtäni Saaraa puolisokseen, eikä myöskään minulla 

ole oikeutta antaa häntä kenellekään muulle miehelle, koska sinä 

olet lähin sukulaiseni. Mutta, poikani, minun täytyy kertoa 

sinulle totuus.  11Minä olen antanut hänet jo seitsemälle Israelin 

miehelle, ja kaikki he ovat kuolleet hääyönä, heti kun ovat 

lähestyneet häntä. Syö ja juo nyt, poikani. Olkoon Herra teidän 

kanssanne.” 

Tobia vastasi hänelle: ”Minä en syö enkä juo mitään, 

ennen kuin sinä olet tehnyt päätöksen tässä asiassani.” Silloin 

Raguel sanoi: ”Hyvä on, minä teen niin kuin haluat. Hänet 

annetaan sinulle Mooseksen lain mukaan; niin on taivaskin 

päättänyt. Ota siis hänet vaimoksesi. Tästä lähtien sinä olet hänen 

ja hän on sinun, tästä päivästä alkaen hän kuuluu ikuisesti sinulle. 

Suokoon taivaan Herra, että teidän käy ensi yönä hyvin. Olkoon 

hän teille armollinen ja antakoon teille rauhan.” 
12Raguel kutsui sitten tyttärensä Saaran paikalle, ja tämä 

tuli hänen luokseen. Hän otti Saaraa kädestä ja luovutti hänet 

Tobialle sanoen: ”Ota hänet vaimoksesi lain mukaan ja 

Mooseksen kirjaan kirjoitetun säännöksen mukaan. Ota hänet ja 
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palaa hengissä ja terveenä isäsi luo. Auttakoon taivaan Jumala 

teitä pääsemään onnellisesti perille.” 
13Raguel kutsui tytön äidin luokseen ja käski tämän tuoda 

kirjoitustarvikkeet. Sitten hän laati avioliittosopimuksen, jolla 

antoi tyttärensä Tobialle vaimoksi Mooseksen lain säännöksen 

mukaisesti. 14Tämän jälkeen he alkoivat aterioida. 

Hääyö 

15Raguel kutsui taas vaimonsa Ednan paikalle ja sanoi: ”Laitapa, 

vaimo, vierashuone valmiiksi ja vie tyttö sinne.” 16Vaimo teki 

työtä käskettyä, laittoi vuoteen kuntoon ja vei tytön morsius-

huoneeseen. Häneltä pääsi itku tytön takia, mutta hän pyyhki 

kyyneleensä ja sanoi: 17”Rohkeutta, tyttäreni! Antakoon taivaan 

Herra sinulle iloa surun sijaan. Pysy rohkeana, tyttäreni.” Sitten 

hän meni pois.  

8 1Illallisen päätyttyä oli jo aika mennä levolle, ja sulhanen 

saatettiin morsiushuoneeseen. 2Silloin Tobia muisti, mitä Rafael 

oli sanonut. Hän meni laukulleen, otti sieltä kalan maksan ja 

sydämen ja asetti ne suitsukeastiaan hiillokselle. 3Kalasta 

nouseva katku pysäytti pahan hengen, ja se ryntäsi pois ja pakeni 

Egyptin perukoille saakka. Mutta Rafael lähti perään, otti sen 

siellä kiinni ja pani sen oitis jaloista kahleisiin. 
4Kun toiset olivat lähteneet morsiushuoneesta ja sulkeneet 

oven perässään, Tobia nousi vuoteelta ja sanoi Saaralle: ”Nouse, 

rakkaani. Meidän tulee rukoilla Herraa ja pyytää, että hän 

laupeudessaan on turvanamme.” 5Saara nousi, ja he alkoivat 

rukoilla Herraa ja pyysivät häntä turvakseen. Tobia sanoi: 



– Ylistetty olet sinä, isiemme Jumala, 

ylistetty on sinun nimesi polvesta polveen! 

Kiittäkööt sinua iäti taivaat 

ja koko luomakuntasi.  
 6Sinä loit Aadamin 

ja hänen avukseen ja tuekseen vaimon, Eevan, 

ja heistä sai alkunsa ihmissuku. 

Sinä sanoit: ”Ei ole hyvä ihmisen olla yksinään. 

Tehkäämme hänelle avuksi kumppani, hänen kaltaisensa.” 
7Kun nyt otan vaimokseni Saaran, 

rakkaan sukulaiseni, 

en tee sitä hetken himosta 

vaan kunniallisin aikein. 

Suo meille armosi ja laupeutesi, 

anna meidän vanheta yhdessä. 

8”Aamen, niin tapahtukoon”, he sanoivat yhteen ääneen, 
9ja sitten he kävivät makuulle. 

Raguel nousi varhain ja herätti palvelijansa, ja he menivät 

kaivamaan hautaa. 10Hän näet ajatteli: ”Kaipa tämäkin sulhanen 

on kuollut. Jos se tulee tietoon, meitä taas pilkataan ja pane-

tellaan.” 11Kun he olivat saaneet haudan kaivetuksi, Raguel palasi 

kotiin, kutsui vaimonsa 12ja sanoi: ”Lähetä joku palvelustyttö 

katsomaan, onko Tobia hengissä. Jos hän on kuollut, meidän 

täytyy heti haudata hänet, ettei kukaan saa tietää siitä.” 
13He sytyttivät lampun, avasivat morsiushuoneen oven ja 

käskivät palvelustytön mennä sisään. Kun tyttö meni huoneeseen, 

hän näki, että nuoret nukkuivat vierekkäin kaikessa rauhassa. 
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14Hän kääntyi takaisin ja kertoi toisille, että sulhanen oli elossa 

eikä mitään pahaa ollut tapahtunut. 

Kiitosrukous Tobian pelastumisesta 

15He kiittivät taivaan Jumalaa sanoen näin: 

– Ylistetty olet sinä, Jumala! 

Me kiitämme sinua koko sydämestämme. 

Ylistettäköön sinua ajasta aikaan! 
16Minä kiitän sinua ilosta, jonka minulle soit. 

Ei käynytkään niin kuin odotin, 

vaan saimme tuntea suuren armosi. 
17Ylistetty olet sinä, 

koska armossasi pelastit nämä kaksi nuorta, 

vanhempiensa ainoat lapset. 

Valtias, ole heille suosiollinen 

ja turvaa heidän yhteinen tiensä, 

anna heille iloa, anna hyvyyttäsi. 

18Raguel käski palvelijoidensa luoda haudan umpeen 

ennen aamunkoittoa. 

Hääjuhlaa valmistellaan 

19Sitten Raguel sanoi vaimolleen, että tämän tuli leipoa kasapäin 

leipiä. Itse hän kävi valitsemassa laumastaan kaksi sonnia ja neljä 

pässiä ja käski teurastaa ne. Pitoja ryhdyttiin valmistamaan. 
 20Raguel kutsui sitten Tobian luokseen ja sanoi hänelle: 

”Kahteen viikkoon et saa lähteä talostani. Sinun pitää olla täällä 
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luonani, syödä ja juoda ja ilahduttaa kovia kokenutta tytärtäni. 
21Kaikesta, minkä omistan, on puolet sinun; ota oma osasi ja vie 

se onnellisesti isäsi luokse. Toisen puolen saatte, kun minä ja 

vaimoni kuolemme. Ole siis turvallisin mielin, poikani. Sait 

minusta isän ja Ednasta äidin, ja me seisomme sinun ja vaimosi 

rinnalla nyt ja aina. Älä ole huolissasi.” 

Rafael käy hakemassa rahat 

9 1Tobia kutsui sitten Rafaelin luokseen ja sanoi hänelle: 
2”Asarja, veljeni, ota mukaasi neljä palvelijaa ja kaksi kamelia ja 

mene Ragesiin. Etsi siellä käsiisi Gabael, anna hänelle kuitti ja 

ota rahat haltuusi. Tuo sitten Gabael mukanasi hääjuhlaan. 
3-4Sinähän tiedät, että isäni laskee päiviä ja on kovin huolissaan, 

jos viivyn yhdenkin päivän liikaa. Mutta näit myös, kuinka 

Raguel vannotti minua. En voi tehdä toisin kuin lupasin.” 
5Niin Rafael lähti matkaan neljä palvelijaa ja kaksi 

kamelia mukanaan, ja kun he saapuivat Meedian Ragesiin, he 

menivät yöksi Gabaelin luo. Rafael antoi hänelle Tobitin kuitin ja 

kertoi, että Tobitin poika Tobia oli ottanut vaimon ja kutsui hänet 

hääjuhlaansa. Gabael kävi heti hakemassa sinetöidyt rahapussit ja 

tarkisti niiden määrän, ja he panivat ne kamelien selkään. 
6Jo varhain aamulla Rafael ja Gabael lähtivät yhdessä 

matkaan ehtiäkseen häihin. Kun he tulivat Raguelin taloon, Tobia 

oli pitopöydän ääressä. Hän hyppäsi heti ylös ja tervehti 

Gabaelia, joka puhkesi itkuun ja siunasi hänet sanoen: ”Sinä 

hyvä ja jalo mies, hyvän, jalon, oikeamielisen ja auttavaisen 

miehen poika! Siunatkoon taivaan Herra sinut ja vaimosi, appesi 

ja anoppisi. Kiitetty olkoon Jumala, joka antoi minun nähdä 

serkkuni Tobitin ilmetyn kuvan!” 



Tobian vanhemmat huolestuvat 

10 1Päivä päivän jälkeen Tobit laski, kuinka kauan hänen 

pojaltaan menisi perille pääsyyn ja kuinka kauan paluuseen. Aika 

kului loppuun eikä poikaa kuulunut, 2ja Tobit ajatteli: ”Mikä 

häntä siellä pidättelee? Onkohan Gabael kuollut eikä kukaan 

anna hänelle rahoja?” 
3Huoli täytti Tobitin mielen, 4ja hänen vaimonsa Hanna 

sanoi: ”Poikani on kuollut, ei hän enää ole elävien kirjoissa.” 

Hanna alkoi itkeä ja valittaa poikansa kohtaloa. 5”Voi minua”, 

hän sanoi. ”Lapseni, silmieni valo! Miksi annoinkaan sinun 

lähteä!” 
6”Lopeta jo, vaimo hyvä”, Tobit sanoi. ”Älä ole huo-

lissasi, hän voi varmasti hyvin. Heille vain on tullut jokin mutka 

matkaan. Hänen kumppaninsakin on meikäläisiä, luotettava mies. 

Älä häntä murehdi, vaimo, kohtapuoleen hän on jo täällä.” 
7Mutta Hanna kivahti: ”Ole hiljaa, älä yritä uskotella tuollaisia! 

Minun poikani on kuollut.” 

Joka päivä Hanna meni jo varhain ulos ja katseli tielle, 

jota hänen poikansa oli lähtenyt kulkemaan. Muiden silmiin hän 

ei luottanut. Kun aurinko laski, hän palasi sisään, ja hän itki ja 

valitti koko yön eikä saanut unta. 

Tobia lähtee Raguelin luota 

Lupauksensa mukaan Raguel järjesti tyttärelleen kaksiviikkoisen 

hääjuhlan. Pitojen päätyttyä Tobia tuli hänen luokseen ja sanoi: 

”Anna minun lähteä. Isä ja äiti ovat varmasti jo siinä uskossa, 

etteivät enää näe minua. Minä pyydän sinua, rakas appi: päästä 

minut palaamaan isäni luo. Kerroinhan jo, missä kunnossa hän 

lähtiessäni oli.” 8Mutta Raguel vastasi hänelle: ”Jää tänne, poi-



kani, pysy minun luonani. Minä lähetän sananviejiä isäsi Tobitin 

luo; he kertovat, mitä sinulle kuuluu.” 9”Ei, ei”, Tobia sanoi. 

”Anna minun lähteä täältä, anna minun mennä isäni luo!” 
10Silloin Raguel myöntyi Tobian pyyntöön. Hän antoi 

vävylleen tämän vaimon Saaran sekä puolet kaikesta mitä omisti: 

palvelijoita ja palvelijattaria, nautakarjaa ja lampaita, aaseja ja 

kameleita, vaatteita, rahaa ja tavaroita. 11Sitten hän saatteli heidät 

matkaan ja sanoi lähtiäisiksi Tobialle: ”Rauha kanssasi, poikani. 

Onnea matkallenne. Auttakoon taivaan Herra sinua ja vaimoasi 

Saaraa. Kunpa saisin nähdä teidän lapsenne ennen kuin kuolen.” 
12Tyttärelleen Saaralle hän sanoi: ”Mene appivanhempiesi luo. 

Tästä lähtien he ovat sinun vanhempiasi yhtä lailla kuin me, jotka 

annoimme sinulle elämän. Mene rauhassa, tyttäreni. Toivot-

tavasti saan koko elämäni ajan kuulla sinusta pelkkää hyvää.” 

Näin hän hyvästeli nuoret matkaan. 

Edna puolestaan sanoi Tobialle: ”Poikani, rakas vävyni! 

Johdattakoon Herra sinut takaisin kotiisi. Näkisinpä sinun ja 

tyttäreni Saaran lapset ennen kuin kuolen. Herran edessä 

luovutan tyttäreni sinun huostaasi; älä aiheuta hänelle murhetta 

yhtenäkään elämäsi päivänä. Mene rauhassa, poikani! Tästä 

hetkestä lähtien minä olen sinun äitisi ja Saara on puolisosi. 

Kunpa meitä kaikkia seuraisi tällainen onni koko elämämme 

ajan.” Hän suuteli kumpaakin, kun he lähtivät, ja toivotti heille 

hyvää matkaa. 
 13Näin Tobia lähti Raguelin luota, terveenä ja iloisin 

mielin. Hän ylisti taivaan ja maan Herraa, kaikkeuden kunin-

gasta, koska tämä oli antanut hänen matkansa onnistua, ja sanoi: 
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”Kunpa auttaisit minua osoittamaan heille kunnioitusta heidän 

elämänsä loppuun asti.” 

Tobia palaa ja parantaa isänsä silmät 

11 1Kun he lähestyivät Kaserinia, josta on lyhyt matka Niniveen, 
2Rafael sanoi Tobialle: ”Sinähän tiedät, kuinka isäsi laita oli, kun 

lähdimme. 3Meidän on syytä pitää kiirettä. Jos menemme edeltä, 

ehdimme myös panna talon kuntoon sillä aikaa kun vaimosi ja 

kaikki muut ovat vielä matkalla.” 4Kun he sitten kulkivat 

kahdestaan, Rafael kehotti Tobiaa ottamaan kalan sapen 

valmiiksi käsille. Koira lähti heidän mukaansa. 
5Hanna istui ulkona ja katseli tielle, jota hänen poikansa 

oli lähtenyt kulkemaan. 6Kun Tobia tuli näkyviin, hän huusi 

pojan isälle: ”Tuolla hän tulee, ja se mies, joka lähti mukaan, on 

hänen kanssaan!” 7Ennen kuin Tobia ehätti isänsä luo, Rafael 

sanoi hänelle: ”Isäsi silmät aukenevat, minä tiedän sen. 8Kun 

sivelet niihin kalan sappea, se kutistaa valkoiset täplät ja kuorii 

ne pois, ja isäsi saa näkönsä takaisin ja näkee taas päivänvalon.” 
9Hanna riensi heitä vastaan, heittäytyi poikansa kaulaan ja 

sanoi: ”Nyt olen nähnyt sinut, poikani! Nyt voin rauhassa 

kuolla.” Hän puhkesi itkuun. 
10Myös Tobit nousi vuoteeltaan ja tuli kompastellen 

ovesta ulos. Tobia meni hänen luokseen  11kalan sappi kädessään, 

veti hänet lähelleen, puhalsi hänen silmiinsä ja sanoi: 

”Rohkeutta, isä!” Sitten hän pani lääkettä Tobitin silmiin. Kun se 

alkoi kirvellä, 12-13Tobit hankasi kaksin käsin silmiään, ja täplät 

irtosivat ja putosivat pois silmänurkista. Tobit syleili poikaansa, 
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14itki ja sanoi: ”Minä näen sinut, poikani, silmieni valo!” Sitten 

hän sanoi: 

– Kiitetty olkoon Jumala, 

kiitetty hänen suuri nimensä, 

kiitettyjä olkoot kaikki hänen pyhät enkelinsä! 

Olkoon hänen suuri nimensä meidän yllämme, 

olkoot kaikki enkelit iäti kiitettyjä! 
15Hän on koetellut minua, 

mutta nyt näen poikani Tobian. 

Tobit palasi sisälle taloon ja ylisti riemuissaan Jumalaa 

suureen ääneen. Tobia kertoi sitten isälleen, kuinka hyvin hänen 

matkansa oli mennyt: hän oli saanut haettua rahat ja ottanut 

Raguelin tyttären Saaran vaimokseen. ”Hän on tulossa tänne”, 

Tobia sanoi, ”hän on jo melkein Niniven portilla.” 

Tobit ottaa Saaran vastaan 

16Tobit lähti kaupunginportille miniäänsä vastaan, ja hän iloitsi ja 

ylisti Jumalaa. Niniveläiset hämmästyivät, kun näkivät hänen 

kulkevan kadulla täysissä voimissaan, kenenkään taluttamatta. 
17Kaikkien kuullen Tobit kertoi, että Jumala oli armahtanut häntä 

ja avannut hänen silmänsä. Poikansa vaimon Saaran tavatessaan 

hän siunasi tämän ja sanoi hänelle: ”Tervetuloa, tyttäreni. 

Kiitetty olkoon Jumala, joka toi sinut luoksemme, siunattu 

olkoon sinun isäsi, siunattu minun poikani Tobia ja sinä itse, 

tyttäreni. Tervetuloa kotiisi; minä toivotan sinulle iloa ja 

siunausta. Käy sisään, tyttäreni.” 



Tuo päivä oli kaikille Niniven juutalaisille ilon päivä. 
 18Tobitin veljenpojat Ahikar ja Nabad tulivat ottamaan osaa 

yhteiseen iloon. 

Rafael paljastaa, kuka hän on 

12 1Hääjuhlan päätyttyä Tobit kutsui poikansa Tobian luokseen 

ja sanoi: ”Pidäthän huolta siitä, että matkakumppanillesi mak-

setaan hänelle kuuluva palkka ja vielä enemmänkin.” 2Tobia 

kysyi: ”Kuinka paljon minä annan hänelle, isä? En kärsisi 

vahinkoa, vaikka antaisin puolet kaikesta siitä, minkä yhdessä 

toimme tänne. 3Hän toi minut terveenä takaisin, hän paransi 

vaimoni, toi kanssani rahat tänne ja paransi sinut. Kuinka minä 

voin korvata hänelle kaiken tämän?” 4”Hänellä on oikeus saada 

puolet kaikesta siitä, minkä hän tänne toi”, Tobit vastasi. 5Silloin 

Tobia kutsui Rafaelin ja sanoi: ”Saat palkaksesi puolet kaikesta, 

minkä mukanasi toit. Jatka rauhassa matkaasi.” 
6Mutta Rafael veti heidät muista erilleen ja sanoi: 

”Kiittäkää Jumalaa, ylistäkää häntä kaikkien ihmisten 

edessä siitä, minkä hän on hyväksenne tehnyt, kiittäkää ja 

ylistäkää hänen nimeään! Kuuluttakaa kaikille Jumalan 

maineikkaita tekoja, antakaa epäröimättä kaikesta kunnia hänelle. 
 7”Kuninkaan salaisuuksia ei pidä paljastaa, mutta 

Jumalan teot tulee tuoda kiittäen julki. Tehkää hyvää, niin paha 

ei yllä teihin.  8Vilpitön rukous ja oikeamielinen apu ovat 

arvokkaampia kuin vääryydellä hankittu rikkaus. Parempi antaa 
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almuja kuin koota kultaa.  9Almu pelastaa kuolemalta ja 

puhdistaa kaikista synneistä. Ne, jotka auttavat köyhiä, elävät 

hyvän ja täyden elämän, 10mutta ne, jotka elävät synnissä ja 

vääryydessä, ovat itsensä vihollisia. 
11”Minä kerron nyt teille koko totuuden mitään 

salaamatta. Äskenhän jo sanoin, että kuninkaan salaisuuksia ei 

pidä paljastaa mutta Jumalan teot tulee tuoda kiittäen julki. 
 12Kun sinä ja Saara rukoilitte, minä vein teidän rukouksenne 

Herran kirkkauden eteen, ja samoin tein silloin, kun sinä, Tobit, 

hautasit kuolleita. 13Kun sinä epäröimättä nousit pitopöydästä ja 

lähdit hautaamaan vainajaa,  14minut oli lähetetty panemaan sinut 

koetteelle, mutta samalla Jumala lähetti minut parantamaan sinut 

ja miniäsi Saaran. 
 15”Minä olen Rafael, yksi niistä seitsemästä enkelistä, 

jotka ovat Herran lähellä ja joiden on lupa tulla hänen 

kirkkautensa eteen.” 
16Molemmat miehet pelästyivät ja heittäytyivät kauhun 

vallassa kasvoilleen maahan. 17Mutta enkeli sanoi heille: ”Älkää 

pelätkö! Rauha teille! Kiittäkää kaikesta aina Jumalaa. 18En minä 

omaa hyvyyttäni tullut teitä auttamaan, vaan Jumala tahtoi minun 

tulevan. Häntä teidän pitää kiittää kaikkina aikoina, hänelle 

teidän pitää virittää ylistyslauluja.  19Nyt ymmärrätte senkin, että 

minä en itse asiassa ole syönyt mitään; teistä vain näytti siltä. 
20Kiittäkää te Herraa täällä maan päällä, antakaa kaikesta kunnia 
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Jumalalle. Minä nousen hänen luokseen, joka minut lähetti. 

Kirjoittakaa muistiin kaikki tämä, mitä teille on tapahtunut.” 

Rafael nousi taivaalle,  21ja kun Tobit ja Tobia kohot-

tautuivat jaloilleen, he eivät enää nähneet häntä. 22He kiittivät 

Jumalaa, lauloivat hänen ylistystään ja kertasivat kiitollisina 

hänen suuria tekojaan. Heille oli ilmestynyt Jumalan enkeli! 

Tobitin kiitoslaulu 

13 1Tobit sanoi: 

– Kiitetty olkoon ikiaikojen Jumala, 

kiitetty hänen valtakuntansa! 
2Hän rankaisee ja armahtaa, 

hän syöksee alimpaan tuonelaan 

ja nostaa ikisyvyyksistä. 

Mikään ei voi paeta hänen kättään. 
3Ylistäkää häntä, israelilaiset, 

niiden kansojen kuullen, 

joiden sekaan hän on teidät hajottanut. 
4Siellä hän on osoittanut teille suuruutensa. 

Kiittäkää häntä kaikkien edessä, 

sillä hän on meidän Herramme, 

hän on Jumalamme ja isämme, 

hän on Jumala aina ja ikuisesti. 
5Hän rankaisee teitä rikkomuksistanne 

mutta myös armahtaa teidät, 

tuo teidät kaikista niistä maista, 

joihin teidät on hajotettu. 

_________________________________________________________________________ 
 

 12:21Ap. t. 1:9 



6Kun te koko sydämestänne 

taas käännytte hänen puoleensa 

ja koko sielustanne pyritte oikealle tielle, 

hän kääntyy teidän puoleenne 

eikä enää kätke teiltä kasvojaan. 

Katsokaa, mitä Jumala on teille tehnyt, 

ja ylistäkää häntä suureen ääneen, 

kiittäkää Herraa ja hänen oikeamielisyyttään, 

kohottakaa ylistys ikiaikojen kuninkaalle!* 

Tässä maassa, johon minut vankina tuotiin, 

minä kiitän häntä, 

minä kerron syntiselle kansalle, 

kuinka suuri ja väkevä hän on. 

Kääntykää, syntiset! 

Tehkää hänen edessään oikeita tekoja – 

kenties voitatte hänen suosionsa 

ja hän armahtaa teidät.  
 7Koko sielustani minä laulan iloani taivaan kuninkaalle – 

riemuitkoon minun sieluni kaikkina elämäni päivinä! 
8Ylistäkää Herraa, kaikki valitut, 

kiittäkää kaikki hänen mahtiaan ja suuruuttaan. 

Viettäkää ilon päivää, ylistäkää häntä! 

9Jerusalem, pyhä kaupunki! 

Sen mukaisesti, mitä olet tehnyt, 

olet saanut Herralta kuritusta.
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10Kiitä Herraa, niin kuin sinun kuuluu kiittää, 

ylistä ikiaikojen Herraa! 

Kun niin teet, saat iloita: 

pyhäkkösi rakennetaan jälleen! 

Suokoon Herra, että kaikki tänne tuodut 

saavat sinusta ilonsa, 

suokoon hän kaikille kärsiville 

rakkautensa sinun suojissasi 

polvesta polveen. 
 11Kirkas valo on loistava maan ääriin, 

ja monet kansat tulevat kaukaa luoksesi, 

maan kaikista ääristä tullaan Herran pyhän nimen luo 

ja tuodaan lahjoja taivaan kuninkaalle. 

Sukupolvi toisensa jälkeen 

laulaa sinun ylistystäsi, 

ja sinun nimesi, valittu kaupunki, 

pysyy ikuisesti. 

12Kirottuja olkoot ne, 

jotka puhuvat sinusta kovin sanoin, 

kirottuja ne, jotka sinua raiskaavat 

ja repivät maahan sinun muurisi, 

ne, jotka suistavat tornisi alas 

ja polttavat rakennuksesi. 

Mutta iäti olkoot siunattuja 

kaikki, jotka kunnioittavat sinua. 

13Riemuitse siis, 

iloitse oikeamielisten kanssa, 
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sillä kaikki heidät tuodaan yhteen 

ylistämään ikiaikojen Herraa! 
14Onnellisia ne, jotka sinua rakastavat, 

onnellisia ne, jotka iloitsevat, 

kun näkevät sinun voivan hyvin, 

onnellisia ne, jotka murehtivat 

lukuisia koettelemuksiasi, 

sillä vielä he saavat sinusta ilonsa 

ja näkevät, miten riemuitset ikuisesti. 

15Ylistä Herraa, minun sieluni, 

ylistä suurta kuningasta, 
 16sillä Jerusalem rakennetaan uudelleen 

ja se saa temppelin ikuisiksi ajoiksi! 

Miten onnellinen olenkaan, 

jos ne, jotka suvustani ovat jäljellä, 

vielä näkevät sinut loistossasi 

ja voivat ylistää taivaan kuningasta! 

Jerusalem saa taas porttinsa, 

ja ne tehdään safiireista ja smaragdeista, 

kaikki muuritkin kalliista kivistä. 

Jerusalemin tornit rakennetaan kullasta, 

ja muurinharjatkin ovat puhdasta kultaa. 
17Jerusalemin kadut päällystetään 

rubiineilla ja Ofirin kivillä. 
18Jerusalemin portit laulavat ilolauluja, 

kaikki kaupungin rakennukset laulavat: 

”Halleluja, kiitetty olkoon Israelin Jumala!”, 
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ja siunatut ylistävät Herran nimeä 

aina ja ikuisesti. 

14 1Näin Tobit päätti kiitoslaulunsa. 

Tobitin jäähyväissanat 

Tobit kuoli rauhassa sadankahdentoista vuoden ikäisenä, ja hänet 

haudattiin arvokkain menoin Niniveen. 2Hän oli kuuden-

kymmenenkahden vuoden ikäinen, kun hänen silmänsä 

vahingoittuivat. Näkönsä takaisin saatuaan hän eli vauraana ja 

avusti köyhiä. Koskaan hän ei väsynyt kiittämään Jumalaa ja 

ylistämään hänen suuruuttaan. 
3Tuntiessaan kuoleman lähestyvän Tobit kutsui poikansa 

Tobian luokseen ja opasti häntä näin: 

”Poikani, ota lapset mukaasi 4ja muuta kiireesti 

Meediaan. Minä uskon siihen Jumalan sanaan, jonka Nahum* on 

lausunut Ninivestä; kaikki se tulee tapahtumaan Assyrialle ja 

Ninivelle. Täällä käy toteen kaikki se, minkä Israelin profeetat, 

Jumalan sanansaattajat, ovat ennustaneet tapahtuvan. Yksikään 

heidän ennustuksensa ei osoittaudu vääräksi, ja kaikki tapahtuu 

oikealla ajallaan. Meediassa olet paremmassa turvassa kuin 

Assyriassa tai Babyloniassa. Minä tiedän ja uskon, että kaikki, 

mitä Jumala on sanonut, käy toteen; yksikään hänen sanansa ei 

osu harhaan. 

”Kaikki maanmiehemme, jotka vielä asuvat Israelissa, 

viedään pois hyvästä maastaan, ja heidät hajotetaan eri puolille 

vieraisiin maihin. Koko Israelin maa jää autioksi, Samaria ja 
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14:4 *Vrt. Nah. 1:1,2, 3:7. Lyhyessä tekstiversiossa profeetta on Joona. 



Jerusalem autioituvat, ja Jumalan temppeli on pitkään pelkkä 

palanut rauniokasa. 
5”Mutta jälleen Jumala armahtaa heidät ja tuo heidät 

takaisin Israelin maahan. Jälleen he rakentavat temppelin, eikä se 

ole edellisen kaltainen vaan pysyy pystyssä aikojen loppuun 

saakka. Silloin kaikki saavat palata vankeudestaan, Jerusalem 

rakennetaan täyteen loistoonsa ja Jumalan temppeli pystytetään 

sen mukaisesti kuin profeetat ovat ilmoittaneet. 
6”Silloin kaikki ihmiset, koko maailman kaikki kansat 

kääntyvät ja alkavat koko sydämestään kunnioittaa ja palvella 

Jumalaa. Kaikki he hylkäävät jumalankuvansa, jotka vilpilli-

syydessään johtivat heidät harhaan, 7ja he kiittävät ikiaikojen 

Jumalaa, niin kuin oikein on. Noina päivinä vapautetaan kaikki 

israelilaiset, koska he ovat aidosti uskoneet Jumalaan ja pitäneet 

hänet mielessään, ja he kokoontuvat yhteen ja tulevat 

Jerusalemiin. Tästä alkaen he ajasta aikaan elävät rauhassa 

Abrahamin maassa, jonka he nyt saavat omakseen. Niille, jotka 

todella rakastavat Jumalaa, koittaa ilon aika, mutta ne, jotka 

elävät synnissä ja vääryydessä, katoavat maan päältä. 
8–9”Kuulkaa, lapseni, nämä neuvot, jotka teille annan: 

Palvelkaa Jumalaa vilpittömin mielin ja toimikaa aina hänen 

tahtonsa mukaan. Opettakaa lapsennekin elämään oikein ja 

auttamaan köyhiä, pitämään Jumala mielessään ja aina ylis-

tämään hänen nimeään kaikin voimin ja sydämen pohjasta. 

”Sinulle, poikani, sanon tämän: lähde Ninivestä, älä jää 

tänne.  10Kun se päivä tulee, jona hautaat äitisi minun viereeni, 
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 14:10 Ahikarin tarinassa (ks. 1:21,22) lapseton Ahikar adoptoi 
veljenpoikansa Nadabin, ja Nadabista tulee hänen seuraajansa Assyrian 
kuninkaan neuvonantajana. Nadab panettelee setäänsä kuninkaalle, ja tämä 
tuomitsee Ahikarin teloitettavaksi. Ahikar on aiemmin pelastanut pyövelin 
joutumasta teloitetuksi, ja nyt pyöveli pelastaa hänet ja piilottelee häntä 
talonsa alla. 



älä edes yhdeksi yöksi jää kaupungin alueelle. Minä tiedän, 

millaista täällä on: vääryys rehottaa ja rikolliset mellastavat, eikä 

kukaan edes häpeä sitä. Muista, poikani, mitä Nadab teki 

kasvatusisälleen Ahikarille. Ahikar joutui virumaan maakuopassa 

kuin elävältä haudattuna. Mutta Jumala pani Nadabin mak-

samaan teostaan Ahikarin silmien edessä. Ahikar pääsi takaisin 

valoon, kun taas Nadab joutui ikuiseen pimeyteen, koska hän oli 

yrittänyt tappaa kasvatusisänsä. Hädänalaisen auttaminen auttoi 

Ahikarin itsensä ansasta, jonka Nadab oli hänen päänsä menoksi 

virittänyt, mutta Nadab lankesi murhanhimossaan omaan 

ansaansa ja sai surmansa. 11Huomatkaa siis, mitä koituu toisten 

auttamisesta ja mitä vääryys saa aikaan: se vie hengen. 

”Lapseni, nyt minun elämäni päättyy.” 

He panivat Tobitin vuoteelle, ja hän kuoli. Hänet 

haudattiin arvokkain menoin. 

Tobian myöhemmät vaiheet 

12Kun Tobian äiti kuoli, Tobia hautasi hänet isänsä viereen. 

Yhdessä vaimonsa kanssa hän sitten muutti Meediaan, missä he 

asettuivat Ekbatanaan hänen appensa Raguelin luo. 13Appi-

vanhempien ikäännyttyä Tobia piti heistä huolta ja osoitti heille 

kunnioitustaan. Hän hautasi heidät Meedian Ekbatanaan, ja 

isänsä Tobitin omaisuuden lisäksi hän peri nyt myös kaiken, mitä 

Raguelilla oli. 14Hän kuoli arvossapidettynä miehenä sadan-

seitsemäntoista vuoden iässä. 



15Ennen kuolemaansa Tobia sai tietää, että Ninive oli 

tuhottu. Hän myös näki, kuinka Meedian kuningas Kyaksares* 

kuljetutti maahansa Ninivestä otettuja vankeja, ja hän kiitti 

Jumalaa kaikesta siitä, mitä tämä oli tehnyt niniveläisille ja 

assyrialaisille. Näin hän sai iloita Niniven kohtalosta, ennen kuin 

kuoli, ja hän ylisti Herraa, ikiaikojen Jumalaa. 
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 14:15 *Lyhyessä tekstiversiossa tässä on Kyaksareen asemesta 
Nebukadnessar ja Kserkses. Historiatietojen mukaan Niniven tuhosivat 
vuonna 612 eKr. Babylonian kuningas Nabopolassar ja Meedian kuningas 
Kyaksares. 



Juditin kirja 

Johdanto 

Juditin kirja on värikäs kertomus kauniista ja hurskaasta 

juutalaisnaisesta, joka pelastaa kotikaupunkinsa vihollisen 

joukoilta. Samalla hän pelastaa koko maan; Judit-nimi pohjautuu 

heprean sanaan jehudit, joka merkitsee juutalaisnaista. Syvem-

mällä tasolla kertomus esimerkillään rohkaisee niitä, jotka ovat 

ylivoimaiselta vaikuttavassa ahdingossa: vahva usko ja luottamus 

Jumalaan vievät voittoon. 

Kertomus keskittyy Juditin henkilöön ja Jumalan 

pelastustekoon. Palestiinassa on persialaisarmeijan piirittämänä 

Bait-Ilajan kaupunki, joka kertomuksen juonen tavoin vaikuttaa 

keksityltä; arameankielinen nimi tarkoittaa yläkaupunkia. 

Kaupunki on Juudean vuoriston länsireunalla paikassa, josta on 

pääsy muualle Juudeaan ja Jerusalemiin. 

Judit, hurskas juutalaisleski, lähtee kaupungista ja menee 

piirittäjien leiriin. Siellä hän kauneudellaan saa kiinnitetyksi 

vihollisarmeijan komentajan Holoferneksen huomion itseensä. 

Kun Holofernes juhlien jälkeen makaa juovuksissa vuoteellaan, 

Judit lyö miekalla hänen päänsä poikki ja pelastaa näin Israelin. 

Judit ja Holofernes -aihelma on maailmantaiteessa ollut melko 

yleinen, ja tähän tarinaan viittaa myös isä Hieronymus 

Topeliuksen Välskärin kertomuksissa, kun hän yrittää saada 

Regina von Emmeritzin murhaamaan Kustaa II Aadolfin. 

Juditin kirja on todennäköisesti peräisin 100-luvun 

lopulta eKr. Tuolla vuosisadalla Juudea oli seleukidihallinnon 

alaisuudessa ja vieraat vallanpitäjät ja heidän juutalaiset 

kannattajansa pyrkivät kreikkalaistamaan kansaa. Pakkotoimet 



johtivat sotiin, joista kerrotaan apokryfikirjoihin kuuluvissa 

Makkabilaiskirjoissa. Juditin kirja on alun perin ilmeisesti 

kirjoitettu hepreaksi ja käännetty sitten kreikaksi. Hepreankielistä 

tekstiä ei ole säilynyt. 

Kirjan sisältö on epähistoriallinen mutta kuitenkin 

historiaan löyhästi kytköksissä: Holofernes- ja Bagoas-nimiset 

komentajat johtivat armeijaa, jonka Persian kuningas 

Artakserkses III 300-luvulla eKr. lähetti sotaretkelle länteen. 

Samoin yhteys makkabilaisajan tapahtumiin tuntuu ilmeiseltä: 

Judit ja Juudas Makkabilainen ovat samantapaisia sankareita, ja 

kirjan kuvaama tilanne muistuttaa aikaa, jolloin Juudas löi 

seleukidiarmeijan komentajan Nikanorin. 

Syvemmällä tasolla on kuitenkin kyse yleisemmistä 

asioista. Bait-Ilaja edustaa Jerusalemia, Israelia tai mitä tahansa 

juutalaisyhteisöä. Kuvattu tilanne liittyy juutalaisten kokemiin 

ahdingon aikoihin, ja siinä on viittauksia Raamatun tapahtumiin 

ja niiden selityksiin. Sanomana on, että Jumala on pelastanut ja 

pelastaa vastedeskin ne, jotka häneen turvaavat. Kirjan 

uskonnollinen ydin tulee esiin luvuissa 8 ja 9 olevissa Juditin 

puheessa ja rukouksessa. 

Luther, joka kirjoituksissaan useasti viittaa Juditin 

kirjaan, korostaa hänkin esipuheessaan kirjan yleisluonteisuutta: 

”Judithan tarkoittaa Juudeaa eli juutalaisten kansaa, joka on siveä 

ja pyhä leski.” Epähistoriallisuudenkin hän selittää tarkoituk-

selliseksi: ”Ajattelen, että kertoja on tahallaan ja tietoisesti 

sijoittanut tarinaan aika- ja nimivirheitä, jotta lukija ymmärtäisi 

sen hengelliseksi, pyhäksi saduksi.” 



Juditin kirja on moni-ilmeinen: se noudattelee antiikin 

proosakirjallisuuden kerrontatapaa ja aikansa historiankir-

joituksen keinoja ja siinä on yhtäläisyyksiä muun hellenistis-

juutalaisen kirjallisuuden kanssa, mutta samalla se liittyy Vanhan 

testamentin historiakirjojen, viisauskirjallisuuden ja psalmi-

runouden perinteisiin. Luther korostaa esipuheessaan nimen-

omaan yhteyttä Viisauden kirjaan: Juditin kirja on sen suhteen 

kuin ajatuksia havainnollistava näytelmäsovitus. 



Juditin kirja 

Nebukadnessarin sota Arpaksadia vastaan 

1 1Oli Assyrian kuninkaan Nebukadnessarin* kahdestoista 

hallitusvuosi. Kuningas asui suuressa Niniven kaupungissa ja 

hallitsi sieltä maataan. Tuohon aikaan oli Meedian hallitsijana 

Arpaksad, joka asui Ekbatanassa. 2Hän oli pystyttänyt kaupungin 

ympärille muurin. Muuri oli tehty kivistä, jotka oli hakattu 

kolmen kyynärän korkuisiksi ja kuuden kyynärän pituisiksi, ja se 

oli seitsemänkymmentä kyynärää korkea ja viisikymmentä 

kyynärää paksu. 3Muurin porteille Arpaksad oli pystyttänyt sadan 

kyynärän korkuiset tornit, joiden perustukset olivat kuuden-

kymmenen kyynärän paksuiset. 4Porteilla oli korkeutta seitse-

mänkymmentä kyynärää, ja Arpaksad oli tehnyt niistä neljä-

kymmentä kyynärää leveät, jotta hänen mahtavat sotajoukkonsa 

pääsisivät esteettä kulkemaan niiden läpi, jalkaväki täydessä 

marssijärjestyksessä. 
5Tuona vuonna kuningas Nebukadnessar ryhtyi sotaan 

kuningas Arpaksadia vastaan ja vei joukkonsa sille suurelle 

tasangolle, joka sijaitsee Ragaun alueella. 6Hänen sotaretkeensä 

tulivat mukaan kaikki vuorimaan asukkaat ja kaikki ne, jotka 

asuivat Eufratin, Tigriksen ja Hydaspeksen varsilla ja Elamin 

kuninkaan Arjokin hallitsemalla tasangolla. Lukuisat kansat 

kokosivat joukkonsa taistellakseen kaldealaisten* rinnalla. 
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 1:1 *Nebukadnessar oli itse asiassa Babylonian hallitsija.  
Ks. 2. Kun. 24–25. 

 1:6 *Nimitys ”kaldealaiset” viittaa Mesopotamian asukkaisiin.  
Ks. 2. Kun. 25:10,13. 



7Assyrian kuningas Nebukadnessar lähetti sanan myös 

kaikille persialaisille ja kaikille niille, jotka asuivat lännessä, 

Kilikian, Damaskoksen, Libanonin ja Antilibanonin asukkaille ja 

rannikolla asuville, 8Karmelin, Gileadin, Galilean ylängön ja 

Jisreelin suuren tasangon kansoille, 9kaikille Samarian ja sen 

kaupunkien asukkaille ja kaikille, jotka asuivat Jordanin tuolla 

puolen, aina Jerusalemiin, Betaniaan, Kelokseen ja Kadesiin ja 

Egyptin rajapurolle saakka ja aina Tahpanhesiin, Ramsekseen ja 

Goseniin, 10aina Tanikseen ja Memfikseen ja kaikille Egyptin 

asukkaille Etiopian seuduille asti. 
11Nuo kansat eivät kuitenkaan piitanneet viestistä, jonka 

Assyrian kuninkaalta Nebukadnessarilta saivat, eivätkä lähteneet 

mukaan hänen sotaretkeensä. Ne eivät pitäneet Nebukadnessaria 

muita ihmisiä kummempana eivätkä pelänneet häntä, ja niin 

hänen sanansaattajansa joutuivat lähtemään takaisin tyhjin toimin 

ja nöyryytettyinä.  
12Silloin Nebukadnessar raivostui. Valtaistuimensa ja 

valtansa kautta hän vannoi, että kostaisi koko Kilikian, 

Damaskoksen ja Syyrian alueelle ja tappaisi kaikki Moabin 

asukkaat, kaikki ammonilaiset ja juudealaiset ja kaikki 

egyptiläiset kahden meren alueelle* asti. 
13Seitsemäntenätoista hallitusvuotenaan Nebukadnessar 

johti armeijansa taisteluun kuningas Arpaksadia vastaan. Hän löi 

vihollisensa ja ajoi pakosalle tämän joukot, myös ratsumiehet ja 

sotavaunut. 14Arpaksadin kaupungit joutuivat hänen valtaansa, ja 

hän hyökkäsi myös Ekbatanaan, valtasi sen tornit, ryösti sen torit 

ja raunioitti koko mahtavan kaupungin. 15Ragaun vuorilla 

Nebukadnessar sitten otti vangiksi Arpaksadin. Keihäät lävistivät 
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 1:12 *”Kahden meren alue” saattaa tarkoittaa Etiopiaa, missä kreikkalaisten 
maantieteilijöiden mukaan oli kaksi järveä. 



Meedian kuninkaan, ja hänen mahtinsa oli iäksi mennyttä. 
16Sitten Nebukadnessar ja hänen suuri, eri kansoista koottu 

armeijansa palasivat Niniveen. Siellä he viipyivät sata-

kaksikymmentä päivää, ja se oli pelkkää joutenoloa ja juhlintaa. 

Sotaretki länteen 

2 1Oli Nebukadnessarin kahdeksastoista hallitusvuosi, 

ensimmäisen kuun kahdeskymmeneskahdes päivä. Silloin 

Assyrian kuninkaan palatsissa alkoi kiertää sana, että kuningas 

nyt kostaisi niille kansoille, joille hän oli vannonut kostavansa. 
2Nebukadnessar kutsui luokseen kaikki ylimmät hallitus-

miehensä, piti heidän kanssaan salaisen neuvottelun ja paljasti 

heille, miten hän aikoi rangaista noita kansoja. 3Yhdessä he 

päättivät tuhota kaikki, jotka eivät olleet noudattaneet kuninkaan 

kutsua. 
4Kun Assyrian kuningas Nebukadnessar oli tehnyt 

päätöksensä, hän kutsui luokseen Holoferneksen, joka oli hänen 

sotajoukkojensa ylipäällikkö ja arvojärjestyksessä hänestä 

seuraava. 

Hän sanoi Holofernekselle: 
5”Näin sanoo suurkuningas, koko maailman herra. Sinun 

tulee lähteä sotaretkelle. Ota mukaasi vahvoja ja rohkeita miehiä, 

satakaksikymmentätuhatta jalkamiestä ja kaksitoistatuhatta 

ratsumiestä, 6ja marssi noihin lännen maihin, jotka uhmasivat 

minun sanaani. 7Kuuluta, että heidän on syytä pitää maa- ja 

vesilahjansa* valmiina, sillä minä olen vihastunut heihin ja 
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 2:7 *Persialainen ilmaus ”valmistaa maata ja vettä” tarkoittaa antautumista. 



hyökkään heidän kimppuunsa. Minun joukkoni tallaavat jalkoi-

hinsa heidän maansa, ja minä annan ne sotilaitteni ryöstettäviksi. 
8Kaikki laaksot ja rotkot täyttyvät haavoittuneista, kaikki virrat 

tulvivat ruumiita. 9Minä otan ne kansat vangiksi ja vien ne maan 

ääriin saakka. 
10”Lähde nyt matkaan ja ota minun nimissäni valtaasi 

koko tuo alue. Jos he antautuvat sinulle, pidä heitä vangittuina 

siihen päivään saakka, jona minä jaan oikeutta. 11Mutta jos 

valtaamissasi maissa on sellaisia, jotka tekevät vastarintaa, älä 

sääli heitä vaan anna sotilaittesi tappaa heidät ja ryöstää heidän 

omaisuutensa. 12Niin totta kuin elän, niin totta kuin minä olen 

kuningas ja herra: tämän minä olen sanonut ja tämän minä 

valtani voimalla teen. 13Älä sinäkään riko mitään herrasi käskyä. 

Tee tarkoin niin kuin minä olen sinua käskenyt, ja toimi 

viivyttelemättä.” 
14Holofernes lähti herransa luota ja kutsui koolle kaikki 

ruhtinaat ja Assyrian armeijan sotapäälliköt, niin ylimmät kuin 

alimmatkin. 15Sitten hän valitsi joukkoihinsa sotilaat. Hän otti 

satakaksikymmentätuhatta jalkamiestä ja kaksitoistatuhatta 

ratsastavaa jousimiestä, niin kuin kuningas oli käskenyt, 16ja 

järjesti heidät tavanmukaisiin taisteluosastoihin. 17Hän otti myös 

suuret joukot kameleita, aaseja ja muuleja kuormajuhdiksi ja 

laumoittain lampaita, lehmiä ja vuohia 18sotilaiden ravinnoksi, 

runsaasti muutakin ruokaa jokaiselle miehelle ja vielä paljon 

kultaa ja hopeaa kuninkaan palatsista. 
19Sitten Holofernes lähti joukkoineen sotaretkelle 

raivatakseen tien kuningas Nebukadnessarille. Sotavaunujen, 

hevosten ja jalkaväen valiojoukkojen oli määrä polkea alleen 

koko läntinen maa. 20Yhdessä tämän armeijan kanssa lähtivät 

matkaan eri kansoista kootut joukot, ja sotilaita oli kuin 



heinäsirkkoja, kuin hiekanjyviä maassa, heidän määräänsä oli 

mahdotonta laskea. 
21Ninivestä lähdettyään joukot tulivat kolmen 

päivämarssin jälkeen Bektiletin tasangolle. Sieltä ne jatkoivat 

lähelle vuorta, joka on Kilikian ylängön pohjoislaidassa, ja tänne 

pystytettiin leiri. 22Holofernes komensi sitten liikkeelle kaikki 

joukkonsa, jalkaväen, ratsuväen ja sotavaunut, ja johti ne 

vuoristoon. 23Hän hävitti Putin ja Ludin maat ja ryösti 

rassisilaiset ja ismaelilaiset, jotka asuivat autiomaan laidalla 

etelään Keleonista. 24Eufratia seuraten hän kulki Mesopotamian 

läpi, repi maahan kaikki linnoitetut kaupungit, jotka olivat 

Abronan jokiuoman varrella, ja eteni merelle asti. 25Hän otti 

haltuunsa Kilikian ja murskasi kaikki, jotka nousivat häntä 

vastaan, ja hän tunkeutui aina Jafetin alueelle, joka on etelässä 

Arabian autiomaan reunalla. 26Hän saartoi midianilaiset, poltti 

heidän telttaleirinsä ja otti itselleen heidän karjansa.* 
27Vehnänkorjuun aikaan* Holofernes laskeutui vuorilta 

Damaskoksen tasangolle, poltti pellot ja tappoi niin lampaat kuin 

nautakarjan. Hän ryösti ja hävitti kaupungit, autioitti tasangot ja 

surmasi kaikki nuoret miehet. 28Kauhu valtasi koko rannikon. 

Sidonin ja Tyroksen asukkaat ja kaikki, jotka asuivat Surissa, 

Okinassa ja Jamniassa, pelkäsivät häntä, ja myös Asdod ja 

Askelon olivat pelon vallassa.  
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 2:26 *Kappaleen paikannimet ovat osin tuntemattomia, osin oudossa 
järjestyksessä. Niiden mukaan on mahdotonta hahmotella Holoferneksen 
joukkojen kulkureittiä. 

 2:27 *Ohra leikattiin huhtikuussa (8:2; 2. Sam. 21:9), vehnä toukokuun 
lopulla (1. Moos. 30:14). 



Rannikon kansat antautuvat 

3 1Rannikon kansat lähettivät sanansaattajia pyytämään rauhaa. 

Heidän viestinsä kuului näin: 2”Me, suurkuningas Nebukadnes-

sarin palvelijat, makaamme maassa sinun edessäsi. Tee meille 

niin kuin hyväksi näet. 3Kaikki meidän talomme ja kylämme, 

kaikki vehnäpeltomme, karjalaumamme, lampaamme, leirimme 

ja laitumemme ovat sinun käytettävissäsi – tee niille tahtosi 

mukaan. 4Kaikki kaupunkimme ovat sinun, niiden asukkaat ovat 

sinun orjiasi. Tule ja tee heille niin kuin katsot hyväksi tehdä.” 
5Sanansaattajat tulivat Holoferneksen luo ja esittivät 

hänelle tämän viestin. 6Holofernes marssi joukkoineen alas 

rannikolle, asetti linnoitettuihin kaupunkeihin oman varus-

väkensä ja valitsi kustakin niistä miehiä joukkojensa vahvis-

tukseksi. 7Kaikkialta, sekä kaupungeista että maaseudulta, tultiin 

häntä vastaan seppele päässä, tanssien ja rumpua lyöden. 
8Mutta Holofernes repikin maahan heidän pyhäkkönsä ja 

kaatoi heidän asera-tarhansa*. Hän oli näet saanut tehtäväkseen 

hävittää tämän seudun jumalat, jotta kaikki kansat palvelisivat 

yksin Nebukadnessaria ja kaikki heimot kaikilla kielillä 

huutaisivat häntä avuksi jumalanaan. 9Holofernes saapui sitten 

Jisreelin tasangon reunamille lähelle Dotania, joka on Juudean 

suuren vuoriharjanteen juurella, 10ja leiriytyi siellä Geban ja 

Skythopoliin* välille. Hän pysyi leirissä kuukauden päivät, koska 

hänen oli hankittava joukoilleen riittävästi muonaa ja varusteita. 
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 3:8 *Ks. 2. Moos. 34:13. 
 3:10 *Skythopolis tunnetaan Vanhassa testamentissa nimellä Bet-Sean 
(Joos. 17:11,16). 



Israelin hätä 

4 1Juudeassa asuvat israelilaiset kuulivat, mitä Holofernes, 

Assyrian kuninkaan Nebukadnessarin sotajoukkojen ylipäällikkö, 

oli tehnyt toisille kansoille. Kuullessaan, kuinka hän oli ryöstänyt 

ja hävittänyt noiden kansojen pyhäköt, 2he kauhistuivat. He 

alkoivat pelätä Holofernesta ja olivat huolissaan siitä, kuinka 

Jerusalemin ja Herran, heidän Jumalansa, temppelin kävisi.  3He 

olivat näet vasta äskettäin palanneet pakkosiirtolaisuudesta, ja 

vain vähän aikaa sitten Juudean kansa oli kokoontunut yhteen ja 

häväistyt uhripalvelusesineet, alttari ja temppeli oli uudelleen 

puhdistettu ja pyhitetty. 
4Israelilaiset lähettivät viestinviejiä eri puolille Samariaa, 

Konaan, Bet-Horoniin, Belmainiin, Jerikoon, Hobaan ja Hasoriin 

sekä Salemin laaksoon. 5Kaikki korkeimpien vuorten laet oli 

miehitettävä, alueen kylät oli suojattava muurein ja sodan varalta 

oli koottava elintarvikkeita varastoon, sillä pelloilta oli juuri 

saatu sato talteen. 6Jojakim, joka tuohon aikaan oli Jerusalemissa 

ylipappina, lähetti lisäksi kirjallisen viestin niille, jotka asuivat 

Bait-Ilajassa ja Bait-Mestaimissa – tämä kaupunki oli sen 

tasangon laidassa, joka sijaitsee Jisreelin luona lähellä Dotania. 
7Hän käski miehittää vuorille johtavat solat. Niitä pitkin kulki 

reitti Juudean sisäosiin, mutta vihollisen tulo oli helposti 

estettävissä, sillä väylä oli niin kapea, että sitä pääsi kulkemaan 

rinnakkain vain kaksi miestä. 8Tällaiset määräykset israelilaiset 

saivat ylipappi Jojakimilta ja Israelin kansan neuvostolta, joka 

kokoontui Jerusalemissa, ja he tekivät niiden mukaan. 
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9Jokainen Israelin mies huusi palavasti Jumalaa avuksi ja 

paastosi ankarasti. 10Miesten kanssa paastosivat heidän vaimonsa, 

lapsensa ja karjansa, ja muukalaisia, päiväpalkkalaisia ja rahalla 

ostettuja orjia myöten kaikki pukivat vyötäisilleen karkean säkki-

vaatteen. 11Kaikki Israelin miehet, naiset ja lapset, jotka asuivat 

Jerusalemissa, polvistuivat maahan temppelin edustalla, sirottivat 

tuhkaa päänsä päälle ja raastoivat säkkivaatteitaan Herran edessä. 
12He peittivät alttarinkin säkkikankaalla ja pyysivät kiihkeästi, 

yhteen ääneen Israelin Jumalalta, ettei heidän lapsiaan ryöstet-

täisi eikä heidän vaimojaan otettaisi orjiksi, ettei heidän perintö-

kaupunkejaan tuhottaisi eikä heidän temppeliään saastutettaisi ja 

jätettäisi toisten kansojen häväistäväksi ja pilkattavaksi.  
13Herra kuuli heidän huutonsa ja näki heidän ahdinkonsa. 

Kansa jatkoi paastoaan useita päiviä koko Juudeassa ja Jerusa-

lemissa Herran, Kaikkivaltiaan, temppelin edessä.  14Ylipappi 

Jojakim ja kaikki muut temppelissä palvelevat papit sekä ne, 

jotka avustivat uhrialttarilla, olivat vyöttäytyneet säkkivaat-

teeseen, ja he uhrasivat päivittäisen polttouhrin, kansan lupaus-

uhrin ja vapaaehtoiset lahjat. 15He olivat sirotelleet tuhkaa 

turbaanilleen, ja he huusivat kaikin voimin Herraa, jotta hän 

rientäisi heidän avukseen ja pelastaisi koko Israelin kansan. 

Neuvottelu Holoferneksen leirissä 

5 1Holofernekselle, Assyrian armeijan ylipäällikölle, tuotiin tieto, 

että israelilaiset valmistautuivat sotaan. He olivat sulkeneet 

vuoriston solat, linnoittaneet jokaisen korkean vuoren laen ja 
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rakentaneet esteitä tasangolle.  2Tästä kuullessaan Holofernes rai-

vostui. Hän kutsui luokseen kaikki moabilaisten ja ammonilais-

ten päälliköt ja kaikki rannikon satraapit 3ja sanoi heille: 

”Kertokaapa minulle, Kanaanin miehet, minkälainen kansa tuolla 

vuorilla oikein on. Missä kaupungeissa he asuvat? Kuinka suuri 

sotajoukko heillä on? Mihin heidän voimansa ja mahtinsa 

perustuu? Kuka on heidän kuninkaansa, heidän joukkojensa 

päällikkö? 4Miksi he, toisin kuin muut lännen kansat, uhmaavat 

minua eivätkä tule ystävällisesti minua vastaan?” 
5Ahior, joka oli ammonilaisten päällikkö, vastasi hänelle: 

”Herrani, salli palvelijasi puhua. Minä kerron sinulle tästä 

kansasta, joka asuu tuolla edessäsi olevilla vuorilla. Kerron 

kaiken niin kuin totta on, valhetta ei palvelijasi huuliltaan päästä. 
6”Tämä kansa on kaldealaisten jälkeläisiä.  7Heidän esi-

isänsä muuttivat aikoinaan Mesopotamiaan, koska eivät 

halunneet palvella niitä jumalia, joita heidän isänsä Kaldean 

maassa olivat palvelleet. 8Kun he kääntyivät pois isiensä uskosta 

ja ryhtyivät palvelemaan taivaan jumalaa, jonka olivat oppineet 

tuntemaan, kaldealaiset karkottivat heidät jumaliensa luota, ja he 

pakenivat Mesopotamiaan, missä sitten asuivat pitkän aikaa. 
 9Mutta heidän jumalansa käski heidän lähteä sieltä ja muuttaa 

Kanaaninmaahan. Niinpä he asettuivat Kanaaniin, ja he 

hankkivat paljon kultaa ja hopeaa ja suuret karjalaumat. 
 10”Myöhemmin, kun koko Kanaaninmaahan levisi 

nälänhätä, he siirtyivät Egyptiin. Siellä heille riitti pitkään 

ravintoa, ja heidän kansansa kasvoi niin, ettei sillä ollut mittaa 
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eikä määrää.  11Lopulta Egyptin kuningas kääntyi heitä vastaan. 

Tieten tahtoen hän uuvutti heidät tiilenteolla ja muulla kovalla 

työllä, hän sorti heitä ja alisti heidät orjuuteen. 12He huusivat 

avuksi jumalaansa, ja tämä löi koko Egyptin maata vitsauksilla, 

joita vastaan ei mikään auttanut. Silloin egyptiläiset ajoivat 

heidät pois maastaan. 13Heidän jumalansa kuivatti Punaisen-

meren heidän edestään  14ja johdatti heidät Siinaille ja Kades-

Barneaan. 

”He ajoivat tieltään kaikki autiomaan kansat  15ja 

asettuivat amorilaisten maahan, ja väellä ja voimalla he tuhosivat 

kaikki Hesbonin asukkaat. Kuljettuaan sitten Jordanin yli he 

ottivat koko vuorimaan haltuunsa. 16He ajoivat tieltään 

kanaanilaiset, perissiläiset, jebusilaiset, sikemiläiset ja kaikki 

girgasilaiset ja jäivät sinne asumaan. 
17”Niin kauan kuin he eivät tehneet syntiä jumalaansa 

vastaan, he menestyivät, sillä tuo jumala, joka vihaa vääryyttä, on 

heidän tukenaan.  18Mutta kun he kääntyivät pois siltä tieltä, jota 

heidän jumalansa oli käskenyt heidän seurata, he joutuivat kerran 

toisensa jälkeen pitkiin sotiin, he kärsivät raskaita tappioita ja 

heidät vietiin pakkosiirtolaisuuteen vieraaseen maahan. Heidän 

jumalansa temppeli revittiin maan tasalle, ja viholliset valtasivat 

kaikki heidän kaupunkinsa. 
19”Mutta nyt he ovat taas kääntyneet jumalansa puoleen, 

ja siksi he ovat päässeet palaamaan niistä maista, joihin heidät 

aikoinaan hajotettiin. He ovat jälleen ottaneet haltuunsa 

Jerusalemin, missä heidän pyhäkkönsä on, ja asuttaneet vuori
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seudut, jotka ovat olleet autioina. 20Siispä, herrani ja valtiaani, 

meidän tulee selvittää, onko tämä kansa tehnyt syntiä ja rikkonut 

jumalaansa vastaan. Jos toteamme heidän tehneen niin, silloin 

meidän kannattaa lähteä hyökkäykseen. 21Mutta, herrani, jos he 

eivät ole syyllistyneet mihinkään, jätä heidät rauhaan. Voi näet 

käydä niin, että heidän herransa ja jumalansa tulee heidän 

suojakseen ja me saamme osaksemme koko maailman pilkan.” 

Ahior saa päälliköt vastaansa 

22Ahiorin sanottua tämän syntyi teltan ympärille kokoontuneessa 

joukossa hälinää, ja Holoferneksen päälliköt ja kaikki rannikon ja 

Moabin miehet huusivat, että hänet oli hakattava kappaleiksi. 
23”Me emme pelkää israelilaisia!” he uhosivat. ”Ei siitä kansasta 

ole meitä vastaan. Mistä se kokoaisi iskukykyiset joukot? 
24Hyökätään sen kimppuun! Se on sinun armeijallesi pelkkä 

suupala, suuri Holofernes!” 

 

6 1Kun komentoteltan ympärille kokoontuneet miehet lakkasivat 

metelöimästä, Holofernes, Assyrian armeijan ylipäällikkö, sanoi 

vieraiden kansojen sotilaiden edessä Ahiorille ja moabilaisille: 
2”Kuka sinä luulet olevasi, Ahior – sinä ja sinun 

efraimilaiset palkkasoturisi!* Puhuit siinä meille kuin profeetta 

ikään ja esitit, että meidän ei pitäisi sotia israelilaisia vastaan, 

koska heidän jumalansa suojelee heitä. Kuka muu kuin 

Nebukadnessar voi olla jumala? Hän lähettää sotajoukkonsa ja 

_________________________________________________________________________ 
 

 6:2 *Kreikankielisen tekstin sanat ”efraimilaiset palkkasoturisi” 
pohjautunevat heprean ilmaukseen, joka voidaan tulkita myös herjaukseksi 
”efraimilaiset juomarisi”; vrt. Jes. 28:1. 



pyyhkäisee israelilaiset maan päältä, eikä heille ole jumalastaan 

apua. 3Me, kuninkaamme palvelijat, lyömme heidät maahan niin 

kuin yhden ainoan miehen. Ei heistä ole vastusta, kun ratsu-

väkemme hyökkää koko voimallaan. 4Me huuhdomme heidät 

pois, heidän vuorensa juopuvat verestä ja heidän tasankonsa 

täyttyvät kaatuneista. Sinne ei jää jalanjälkeäkään nousemaan 

meitä vastaan, vaan he saavat surmansa viimeistä myöten. Näin 

sanoo kuningas Nebukadnessar, koko maailman herra. Näin hän 

on puhunut, eivätkä hänen sanansa jää täyttymättä. 
5”Mutta sinä, Ahior, ammonilainen palkkasoturi, puhut 

pelkkiä valheita. Niinpä et tästä päivästä lähtien saa tulla minun 

eteeni, ennen kuin olen kostanut tuolle Egyptistä tulleelle 

joukolle. 6Kun sitten palaan, minun sotilaani ja palvelijani iskevät 

miekkansa ja keihäänsä sinuun, ja sinut heitetään vihollisen 

kaatuneiden joukkoon. 7Mieheni vievät sinut nyt vuorille ja 

jättävät sinut johonkin solatien varrella olevaan kaupunkiin. 8Et 

kuole vielä, saat surmasi vasta sitten kun kaikki kaupungit 

tuhotaan. 9Tunnut salaa toivovan, että ne pelastuvat, mutta siinä 

kyllä petyt. Minä olen sanani sanonut, eikä yksikään minun 

sanani jää toteutumatta.”  
10Holofernes käski telttaa vartioivien miesten ottaa 

Ahiorin kiinni, viedä hänet Bait-Ilajaan ja luovuttaa hänet siellä 

israelilaisille. 11Miehet tarttuivat häneen ja veivät hänet leiristä 

ulos tasangolle. Miesjoukko lähti sitten kulkemaan vuoria kohti 

ja saapui Bait-Ilajan alapuolella oleville lähteille. 

Ahior luovutetaan israelilaisille 

12Kun kaupungin miehet ylhäältä vuorelta huomasivat tulijat, he 

ottivat aseensa ja lähtivät vuoren laella olevasta kaupungistaan. 



Kaikki linkomiehet alkoivat singota kiviä vihollisia kohti, jotta 

nämä eivät pääsisi solaan, 13ja Holoferneksen miesten oli 

peräännyttävä alarinteeseen. He sitoivat Ahiorin, jättivät hänet 

makaamaan vuoren juurelle ja lähtivät takaisin herransa luo. 
14Israelilaiset laskeutuivat nyt kaupungistaan ja tulivat 

Ahiorin luokse. He irrottivat hänet köysistä, veivät hänet Bait-

Ilajaan ja asettivat hänet siellä kaupungin johtomiesten eteen. 
15Kaupungin johdossa olivat tuolloin Ussia, joka oli Miikan 

poika ja Simeonin heimoa, Habri, Otnielin poika, ja Karmi, 

Malkielin poika. 16He kutsuivat koolle kaikki kaupungin 

vanhimmat, ja kansankokoukseen riensivät myös kaikki nuoret 

miehet ja kaikki naiset. Ahior vietiin väen keskelle, ja Ussia 

tiedusteli häneltä, mitä oli tapahtunut. 17Ahior kertoi heille 

kaiken, mitä Holoferneksen neuvonpidossa oli puhuttu. Hän 

kertoi juurta jaksain, mitä oli assyrialaisten päälliköille sanonut ja 

miten Holofernes oli rehennellyt ja pilkannut Israelin kansaa. 
18Silloin kaikki heittäytyivät maahan ja rukoilivat 

Jumalaa.  19”Herra, taivaan Jumala!” he huusivat. ”Katso, kuinka 

julkeita he ovat! Armahda sorrettua sukuamme, katso pyhitetyn 

kansasi puoleen!” 20He rohkaisivat Ahioria ja osoittivat hänelle 

kiitollisuutta ja kunnioitusta. 21Ussia vei hänet kansan-

kokouksesta kotiinsa ja järjesti siellä pidot vanhimmille. Koko 

yön he huusivat avuksi Israelin Jumalaa. 

Bait-Ilaja piiritetään 

7 1Seuraavana päivänä Holofernes käski aloittaa sotatoimet 

israelilaisia vastaan. Koko hänen armeijansa ja kaikkien siihen 
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liittyneiden apujoukkojen tuli lähteä marssille kohti Bait-Ilajaa ja 

miehittää vuorille vievät solat. 2Kaikki taistelukuntoiset miehet  

lähtivät liikkeelle. Armeijassa oli sataseitsemänkymmentätuhatta 

jalkamiestä ja kaksitoistatuhatta ratsumiestä sekä kuormasto, jota 

seurasi suuri joukko väkeä. 3Joukot leiriytyivät Bait-Ilajan lähellä 

olevaan laaksoon, missä oli lähde, ja niitä oli laajalla alueella 

Dotanista Belbaimiin ja toiseen suuntaan Bait-Ilajasta Jisreelin 

tasangon reunalla olevaan Kyamoniin asti. 
4Kun israelilaiset näkivät, kuinka suuri vihollisarmeija 

oli, he kauhistuivat ja sanoivat toisilleen: ”Nuohan syövät 

sileäksi koko maan pinnan. Tuollainen joukko tallaa jalkoihinsa 

niin kukkulat, laaksot kuin korkeat vuoretkin.” 5Jokainen haki 

aseensa ja varusteensa, ja he sytyttivät tulet kaikkiin torneihin ja 

pitivät vartiota läpi yön. 
6Seuraavana päivänä Holofernes vei koko ratsuväkensä 

ulos leiristä Bait-Ilajan edustalle. 7Hän tutki kaupunkiin vievät 

solat ja selvitti sitten, missä oli lähteitä, otti ne haltuunsa ja jätti 

sotilasosastot vartioimaan niitä. Itse hän palasi väkensä luo.  
8Leirissä kaikki edomilaisten ja moabilaisten johtomiehet 

ja kaikki rannikon sotapäälliköt tulivat Holoferneksen puheille. 

He sanoivat: 9”Valtiaamme, kuule meitä! Voit säästää sota-

joukkosi raskailta tappioilta. 10Nuo israelilaiset eivät laske 

keihäittensä varaan vaan luottavat vuortensa korkeuteen. Noille 

vuorenhuipuille ei toden totta ole helppo päästä. 11Älä siis, 

herramme, lähde heitä vastaan tavanomaisessa taistelu-

järjestyksessä. Jos toimit oikein, joukoistasi ei kaadu yksikään 

mies. 12Pysy leirissäsi, niin kaikki säilyvät hengissä. Anna myös 

miehittää vuoren juurella oleva lähde, 13josta kaikki Bait-Ilajan 

asukkaat hakevat juomavetensä. Kun heitä alkaa kuolla janoon, 

he ovat valmiit luovuttamaan kaupunkinsa sinulle. Me viemme 



väkemme asemiin ympärillä oleville vuorille ja valvomme, ettei 

yksikään ihminen pääse ulos kaupungista. 14Nälkä näännyttää 

miehet, naiset ja lapset niin, että he kaatuvat kotikaupunkinsa 

kaduille ennen ensimmäistäkään miekaniskua. 15Näin sinä voit 

panna heidät maksamaan kovan hinnan siitä, että he uhmasivat 

sinua eivätkä tulleet suosiolla sinua vastaan.” 
16Ehdotus miellytti Holofernesta ja hänen päälliköitään, ja 

hän käski toimia sen mukaisesti. 17Suuri joukko moabilaisia lähti 

liikkeelle yhdessä viidentuhannen assyrialaisen kanssa, ja he 

pystyttivät leirin laaksoon ja valtasivat israelilaisten lähteet ja 

muut vesipaikat. 18Samaan aikaan edomilaisten ja moabilaisten 

joukko nousi vuorille ja leiriytyi lähelle Dotania. He lähettivät 

edelleen joukkoja etelän suuntaan ja itään kohti Egrebeliä, joka 

on Kusin lähellä Mokmurin jokiuoman varrella. Loput 

assyrialaisjoukot pysyivät leirissään. Ne peittivät koko tasangon, 

sillä väkeä oli valtavat määrät ja myös teltat ja muut varusteet 

kattoivat laajan alan. 

Piiritettyjen ahdinko 

19Israelilaiset huusivat avuksi Herraa, Jumalaansa. He olivat 

menettäneet rohkeutensa, koska vihollisia oli joka puolella 

kaupungin ympärillä eikä piiritysjoukkojen läpi päässyt pakoon. 
20Kun Assyrian armeijan jalkaväkeä, ratsuväkeä ja sotavaunuja 

oli ollut kaupungin ympärillä kolmekymmentäneljä päivää, Bait-

Ilajan vesivarat olivat jo vähissä. 21Säiliöt tyhjenivät, eikä yhte-

näkään päivänä ollut tarpeeksi juotavaa, sillä vettä säännösteltiin. 
22Lapset olivat näännyksissä, naiset ja nuoret miehet kaatuivat 

janon uuvuttamina kaupungin toreille ja porteille. Kaikkien 

voimat olivat lopussa. 



23Kansa kokoontui nyt Ussian ja muiden johtomiesten 

luo; myös nuoret miehet, naiset ja lapset tulivat paikalle. 

Kaupungin vanhimpien edessä he huusivat: 24”Olkoon Jumala 

teidän ja meidän tuomarimme! Teitte väärin meitä kohtaan, kun 

ette ryhtyneet neuvottelemaan rauhasta assyrialaisten kanssa. 
 25Nyt ei ole ketään, joka voisi auttaa meitä. Jumala on myynyt 

meidät assyrialaisille, ja kohta me heidän nähtensä kuolemme 

janoon. 26Kutsukaa heidät tänne! Antakaa kaupunki heille, 

antakaa se Holoferneksen väen ja kaikkien hänen joukkojensa 

ryöstettäväksi! 27Parempi meidän on joutua heidän vangeikseen – 

meistä tulee heidän orjiaan, mutta saamme kuitenkin elää 

emmekä joudu katsomaan, kuinka pienokaisemme kuolevat 

silmiemme edessä ja vaimomme ja lapsemme menehtyvät. 
 28Taivas ja maa ovat todistajamme, meidän todistajamme on 

Jumala, isiemme Herra, joka rankaisee meitä sekä omien 

syntiemme että isiemme rikkomusten tähden. Älköön hän enää 

tehkö niin kuin on tähän asti tehnyt.” 
29Kaikki puhkesivat itkuun. He itkivät ja valittivat yhteen 

ääneen ja huusivat kaikin voimin avuksi Herraa, Jumalaansa. 
30Silloin Ussia sanoi heille: ”Rohkeutta, veljet! Kestäkää vielä 

viisi päivää. Sinä aikana Herra osoittaa meille armonsa, ei hän 

ainiaaksi meitä hylkää. 31Jos apua ei noina päivinä tule, teen niin 

kuin ehdotitte.” 32Näin hän sai väen hajaantumaan ja palaamaan 

vartiopaikoilleen. Miehet menivät muureille ja kaupungin 

porteille, mutta naiset ja lapset lähetettiin kotiin. Koko kaupunki 

oli suuressa ahdingossa. 
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Judit astuu esiin 

8 1Tuolloin myös Judit kuuli, mitä oli tapahtunut. Judit oli 

Merarin tytär. Merarin isä oli Us, tämän Joosef, tämän Ussiel, 

tämän Hilkia, tämän Hananja, tämän Gideon, tämän Refanja, 

tämän Ahitob, tämän Helon, tämän Hilkia, tämän Eliab, tämän 

Netanel, tämän Selumiel, tämän Surisaddai*, jonka isä oli Israel. 
2Juditin mies Manasse, joka oli samaa sukua ja heimoa, 

oli kuollut ohranleikkuun aikaan. 3Kun hän oli pellolla 

valvomassa lyhteiden sitomista, hän sai auringonpistoksen ja 

joutui vuoteen omaksi. Hän kuoli kotikaupungissaan Bait-

Ilajassa, ja hänet haudattiin isiensä joukkoon Dotanin ja 

Balamonin väliselle kedolle.  
4Judit oli nyt elänyt leskenä kotonaan kolme vuotta ja 

neljä kuukautta. 5Hän oli rakennuttanut itselleen pienen huoneen 

talonsa katolle, ja hänellä oli lanteillaan säkkivaate ja aina 

leskenpuku yllään. 6Leskeksi jäätyään Judit oli paastonnut joka 

päivä, paitsi sapatin valmistuspäivinä, sapatteina, uudenkuun-

päivinä ja niiden aattoina ja Israelin kansan juhla- ja ilopäivinä. 
7Hänen vartalonsa oli kaunis, ja hänen kasvonsa olivat suloiset 

katsella. Hänen miehensä Manasse oli jättänyt hänelle kultaa ja 

hopeaa, palvelijoita ja palvelijattaria, karjaa ja peltoja, ja hän oli 

pitänyt kaiken hallussaan. 8Kukaan ei sanonut hänestä pahaa 

sanaa, sillä hän oli hyvin hurskas ja jumalaapelkäävä. 
9Judit sai nyt kuulla, kuinka vedenpuutteen uuvuttamat 

ihmiset olivat katkerin sanoin hyökänneet kaupungin johdossa 

olevaa Ussiaa vastaan ja kuinka tämä oli heille vannonut, että 
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viiden päivän kuluttua luovuttaisi kaupungin assyrialaisille. 
10Silloin Judit lähetti uskotun orjattarensa, jonka hoidossa koko 

hänen omaisuutensa oli, kutsumaan luokseen Ussian, Habrin ja 

Karmin, kaupungin vanhimmat. 
11Miesten saavuttua Judit sanoi heille: 

”Kuulkaa minua, Bait-Ilajan asukkaiden johtajat. Te ette 

tänään puhuneet kansalle niin kuin olisi ollut oikein puhua vaan 

veditte Jumalan mukaan ja vannoitte, että luovutatte kaupungin 

vihollisillemme, ellei Herra määräaikana lähetä teille apuaan. 
12Keitä te oikein luulette olevanne? Noilla puheillanne te koet-

telette Jumalan kärsivällisyyttä – tehän asetatte kaiken kansan 

edessä itsenne Jumalan asemaan. 13Te yritätte päästä selville 

kaikkivaltiaan Herran aikeista, mutta ei teistä ole häntä 

ymmärtämään, ei ikinä. 14Ettehän te edes kykene selvittämään, 

mitä ihminen syvällä sydämessään tuntee tai mitä hän ajattelee. 

Kuinka te pystyisitte käsittämään Jumalaa, joka on kaiken luonut, 

kuinka tavoittaisitte hänen ajatuksensa ja ymmärtäisitte hänen 

suunnitelmansa? Ette mitenkään! 

”Älkää siis, veljet, vihastuttako Herraa, meidän Juma-

laamme. 15Vaikka hän ei tahtoisikaan auttaa meitä noiden viiden 

päivän aikana, hänen vallassaan kuitenkin on, milloin hän 

pelastaa meidät tai, jos niin haluaa, tuhoaa meidät vihollistemme 

silmien edessä. 16Älkää yrittäkö asettaa ehtoja Herran, meidän 

Jumalamme, päätöksille. Ei Jumala ole niin kuin ihminen, jonka 

saa tottelemaan uhkailemalla ja joka pyörtää päätöksensä, kun 

häntä kauniisti pyytää. 
17”Meidän tulee siis huutaa Jumalaa avuksemme ja 

odottaa, että hän pelastaa meidät. Hän kyllä kuulee meidän 

rukouksemme, jos katsoo asiamme oikeaksi. 18Eihän meidän 

aikanamme enää olekaan kumarrettu ihmiskäsin tehtyjä jumalia – 



sellaiseen ei täällä ole yksikään heimo eikä suku, ei kylä eikä 

kaupunki syyllistynyt. Entisaikoina esi-isämme tekivät niin 19ja 

saivat rangaistuksensa: he kaatuivat miekkaan, heidän omai-

suutensa ryöstettiin, ja viholliset löivät heidät perin pohjin. 20Me 

sitä vastoin emme tunne muuta jumalaa kuin hänet, ja siksi 

toivomme, että hän ei hylkää meitä eikä ketään meidän 

kansastamme. 
21”Jos meidän kaupunkimme vallataan, koko Juudea 

joutuu vihollisen valtaan ja temppelimme ryöstetään, ja silloin 

Jumala panee meidät vastuuseen pyhäkkönsä häpäisemisestä. 
22Veljiämme surmataan, kansamme viedään vankeuteen ja 

perintömaamme tuhotaan, ja kaiken tämän hän antaa yhä piinata 

meitä, kun olemme orjina toisten kansojen keskuudessa. Niiltä, 

joille meidät on myyty, me saamme osaksemme vain 

oudoksuntaa ja pilkkaa, 23eikä orjuutemme käänny uudeksi 

armon ajaksi, vaan Herra, meidän Jumalamme, jättää meidät 

pysyvään häpeään. 
24”Veljet, meidän tulee nyt osoittaa maanmiehillemme, 

että heidän henkensä riippuu meistä ja että pyhäkkömme ja sen 

temppeli ja alttari ovat meidän varassamme. 25Herra, meidän 

Jumalamme, koettelee meitä samalla tavoin kuin kantaisiämme; 

kiittäkäämme häntä kaikesta tästä. 26Muistakaa, mitä hän teki 

Abrahamille, miten hän koetteli Iisakia ja mitä tapahtui 

Mesopotamiassa Jaakobille, kun tämä paimensi enonsa Labanin 

karjaa.  27Herra korvensi heidän sydäntään tulella, mutta vain 

koetellakseen heitä, eikä hän meillekään ole tehnyt tätä kosto 

mielessään. Kun Herra kurittaa niitä, jotka häneen turvaavat, hän 

ohjaa heitä oikeaan.” 
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28Ussia vastasi: ”Kaiken, minkä puhuit, puhuit viisaasti ja 

vilpittömästi, eikä kukaan voi väittää sinua vastaan. 29Ethän sinä 

nyt ensimmäistä kertaa tuonut ilmi viisauttasi. Sinun 

ymmärryksesi on herättänyt kaikkien huomiota varhaisesta 

lapsuudestasi asti, sillä sinä olet saanut puhtaan sydämen. 30Mutta 

ihmiset ovat nääntymäisillään janoon, ja heidän tähtensä meidän 

oli pakko puhua niin kuin puhuimme ja ottaa vastuullemme vala, 

jota emme voi rikkoa. 31Sinä olet hurskas nainen; rukoile 

puolestamme. Rukoile, että Herra lähettää sateen täyttämään 

vesisäiliöt ja päästää meidät piinastamme.” 
32Judit sanoi heille: ”Kuulkaa minua. Minä teen teon, jota 

meidän kansamme kiittää sukupolvesta sukupolveen. 33Tulkaa 

yöllä kaupunginmuurin portille. Minä lähden orjattareni kanssa 

kaupungista, ja ennen kuin se aika on lopussa, jonka jälkeen te 

lupasitte luovuttaa kaupungin vihollisillemme, Herra ohjaa 

minun kättäni ja pelastaa Israelin. 34Älkää kysykö, mitä minulla 

on mielessäni. Minä en kerro mitään ennen kuin olen tehnyt sen 

minkä aion tehdä.” 
35Ussia ja muut johtomiehet sanoivat hänelle: ”Mene, 

rauha kanssasi. Kulkekoon Herra Jumala sinun edelläsi ja 

kostakoon vihollisillemme.” 36He lähtivät Juditin luota ja 

palasivat vartiopaikoilleen. 

Juditin rukous 

9 1Judit heittäytyi kasvoilleen, sirotteli tuhkaa päänsä päälle ja 

paljasti säkkivaatteen, jonka hän oli pukenut ylleen. Oli se aika 

illasta, jolloin Jumalan temppelissä Jerusalemissa uhrattiin 

suitsutusuhri. Judit huusi suureen ääneen Herraa ja sanoi: 



 2– Herra, isäni Simeonin Jumala! 

Sinä annoit miekan isäni käteen 

ja autoit häntä kostamaan vieraan heimon miehille, 

jotka avasivat neitsyen vyön ja häpäisivät hänet, 

paljastivat hänen lanteensa, 

tahrasivat hänen kohtunsa 

ja jättivät hänet häpeään. 

Sinä olet sanonut: ”Näin ei saa tehdä”, 

mutta silti he tekivät niin. 
3Siksi sinun tahdostasi 

kaikki heidän päämiehensä surmattiin 

ja vuoteen, jonka he petoksellaan häpäisivät, 

kastoi uusi petos vereen. 

Sinä löit palvelijat ja isännät, 

kukistit vallat ja valtiaat. 
4Sinä annoit heidän vaimonsa ryöstösaaliiksi 

ja heidän tyttärensä vieraiden vangeiksi, 

ja kaiken, mitä heillä oli, 

jaoit rakkaille pojillesi, 

jotka kiivaasti puolustivat kunniaasi 

ja huusivat sinua avukseen, 

kun heidän oma verensä häväistiin. 

Jumala, minun Jumalani! 

Kuule minua, leskeä! 
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5Sinä sait tuon kaiken aikaan, 

sen ja kaiken aiemman, 

sinä olet suunnitellut 

kaiken, mitä tapahtui sen jälkeen, 

mitä tapahtuu nyt ja on tapahtuva. 

Minkä sinä olet mielessäsi kaavaillut, 

se toteutuu. 
 6Ne tapahtumat, joista sinä olet päättänyt,  

astuvat esiin ja sanovat: ”Tässä olemme!” 

Sinun tiesi ovat ennalta suunnassaan, 

sinä tiedät, mikä on ratkaisusi. 

 7Assyrialaiset ovat tulleet tänne, 

ja heillä on valtava armeija. 

He ylpeilevät hevosillaan ja ratsumiehillään, 

kerskailevat voimakkaalla jalkaväellään, 

he turvaavat kilpeen ja keihääseen, 

jouseen ja linkoon. 

He eivät tiedä, että sinä, Herra, 

lopetat sodat niin kuin tahdot. 

8Sinun nimesi on Herra. 

Murskaa heidän mahtinsa voimallasi, 

lyö vihallasi heidän valtansa. 

He ovat päättäneet häväistä temppelisi, 

saastuttaa kirkkautesi asuinsijan, 

he aikovat miekalla katkaista alttarisi sarven. 
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9Katso, kuinka julkeita he ovat! 

Lähetä vihasi heidän ylleen, 

anna minulle, leskivaimolle, voimaa 

tehdä se, minkä olen päättänyt tehdä. 
 10Kaada minun huulteni petoksella 

orja ja herra, isäntä ja palvelija, 

anna naisen käden murtaa heidän ylpeytensä. 
11Sinun voimasi ei ole sotilaiden määrässä 

eikä mahtisi heidän urheudessaan. 

Sinä olet sorrettujen Jumala, 

vähäosaisten auttaja, 

heikkojen tuki ja hylättyjen turva, 

epätoivoisten pelastaja. 

12Kuule rukoukseni, isäni Jumala, 

oman kansani Israelin Jumala, 

taivaan ja maan valtias, vetten luoja, 

koko luomakuntasi kuningas! 
13Suo, että petolliset sanani 

tuovat tuskan ja tuhon kaikille noille, 

jotka tahtovat pahaa sinun liitollesi 

ja väijyvät pyhää temppeliäsi, 

Siionin vuorta ja sen pyhäkköä, 

lastesi perintöosaa. 
14Osoita kansallesi ja sen kaikille heimoille, 

että sinä olet Jumala, 

kaikkivaltias ja kaikkivoipa, 

eikä Israelia suojaa kukaan muu kuin sinä. 
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Judit lähtee vihollisleiriin 

10 1Näin Judit huusi avuksi Israelin Jumalaa. Päätettyään 

rukouksensa 2hän nousi, kutsui luokseen orjattarensa ja meni alas 

taloon, missä hänellä oli tapana viettää sapatit ja juhlapäivät. 
3Hän riisui leskenpuvun ja säkkivaatteen, joka hänellä oli yllään, 

peseytyi ja voiteli itsensä kalliilla tuoksuöljyllä. Sitten hän 

kampasi hiuksensa ja kietoi päähänsä kauniin nauhan, puki ylleen 

juhlapuvun, jota hän miehensä Manassen eläessä oli käyttänyt, 
4ja pani sandaalit jalkaansa. Hän kaunistautui vielä nilkka- ja 

rannerenkailla, sormuksilla, korvarenkailla ja muilla koruillaan, 

jotta pystyisi hurmaamaan jokaisen miehen, joka hänet näkisi. 
5Sitten hän antoi orjattarelleen viinileilin ja öljyruukun, ja vielä 

hän pani pussiin paahdettuja jyviä, viikunakakkuja, leipää ja 

juustoa ja antoi pussin muiden tavaroiden mukana orjattaren 

kannettavaksi. 
6He lähtivät Bait-Ilajan kaupunginmuurin portille ja 

tapasivat siellä Ussian, joka yhdessä kaupungin vanhimpien 

Habrin ja Karmin kanssa odotti portin luona. 7Kun miehet 

näkivät, kuinka Juditin vaatetus ja koko olemus olivat 

muuttuneet, he hämmästyivät hänen kauneuttaan ja sanoivat: 
8”Olkoon isiemme Jumala sinulle suosiollinen ja auttakoon sinut 

päämäärääsi, niin että tekosi koituu israelilaisten iloksi ja 

Jerusalemin kunniaksi.” He heittäytyivät maahan ja rukoilivat 

Jumalaa. 9Judit sanoi heille: ”Käskekää avata minulle kaupungin 

portti. Minä lähden nyt ja teen sen, mistä puhuimme.” He 

käskivät nuorten miesten tehdä niin kuin Judit pyysi, 10ja nämä 

avasivat portin. 

Niin Judit ja hänen orjattarensa lähtivät kaupungista. 

Bait-Ilajan miehet seurasivat häntä katseellaan, kun hän laskeutui 



vuorenrinnettä ja kulki laakson poikki; sitten he eivät enää 

nähneet häntä. 
11Naiset kulkivat laaksossa suoraan eteenpäin, kunnes 

kohtasivat assyrialaisten etuvartion. 12Sotilaat ottivat Juditin 

kiinni ja kysyivät: ”Mitä väkeä sinä olet? Mistä tulet ja minne 

olet menossa?” Judit vastasi: ”Minä olen heprealainen. Lähdin 

pakoon kaupungista, koska te kohta valtaatte sen ja tapatte 

kaikki. 13Olen menossa tapaamaan Holofernesta, teidän 

joukkojenne ylipäällikköä. Kerron hänelle, kuinka asiat ovat, ja 

näytän, mitä tietä hänen on edettävä. Sitä tietä pitkin hän pääsee 

hallitsemaan koko vuorimaata, eikä hän menetä yhtään miestä, ei 

hengen henkeä.” 
14Miehet kuuntelivat Juditia ja katselivat häntä, ja hän 

näytti heistä ihmeen kauniilta. He sanoivat hänelle: 15”Pelastit 

henkesi, kun tulit ajoissa tapaamaan herraamme. Mene nyt hänen 

teltalleen; saat täältä mukaasi miehiä, jotka vievät sinut perille. 
16Kun menet hänen eteensä, älä pelkää. Kerro se, minkä sanoit 

kertovasi, ja hän kohtelee sinua hyvin.” 17Sotilasosastosta 

irrotettiin sata miestä saattamaan Juditia ja hänen orjatartaan, ja 

he veivät naiset Holoferneksen teltalle. 
18Leirissä syntyi yleinen hälinä, kun Juditin tulosta levisi 

tieto teltasta telttaan. Sotilaat tungeksivat Juditin ympärillä, kun 

hän seisoi Holoferneksen teltan edessä ja odotti, että hänen 

saapumisestaan ilmoitettaisiin. 19Miehet ihastelivat hänen 

kauneuttaan ja ihmettelivät hänet nähdessään kaikkia israelilaisia. 

He sanoivat toisilleen: ”Kuka voi väheksyä kansaa, jonka 

joukossa on tällaisia naisia? Tuosta kansasta ei pidä jättää 

henkiin yhtäkään miestä. Jos heitä jää eloon, he voittavat 

viekkaudellaan koko maailman.” 



Judit Holoferneksen teltassa 

20Holoferneksen henkivartijat ja palvelijat tulivat ulos ja veivät 

Juditin sisälle telttaan. 21Holofernes lepäsi vuoteellaan, ja hänen 

yllään oli purppurakatos, johon oli kudottu kultalankoja ja 

kiinnitetty smaragdeja ja muita kallisarvoisia kiviä. 22Kun hän sai 

kuulla Juditista, hän tuli telttansa etuhuoneeseen, ja hänen 

edellään kannettiin hopeajalkaisia lamppuja. 23Judit astui 

Holoferneksen ja vartiomiesten eteen, ja kaikki hämmästyivät 

hänen kauneuttaan. Hän polvistui ja tervehti Holofernesta 

kumartaen maahan saakka, mutta palvelijat nostivat hänet ylös. 

 

11 1Holofernes sanoi Juditille: ”Älä pelkää, nainen, älä suotta 

arastele. Minä en ole tehnyt pahaa yhdellekään ihmiselle, joka on 

ottanut herrakseen Nebukadnessarin, koko maailman kuninkaan. 
2Tuolla vuorilla asuvia maanmiehiäsikään vastaan en olisi 

keihästäni kohottanut, elleivät he olisi loukanneet minua. Itse he 

tämän kaiken ovat aikaan saaneet. 3Kerropa nyt, miksi karkasit 

heidän luotaan ja tulit tänne. Se teko tiesi pelastusta! Ole 

rohkealla mielellä, sinä saat pitää henkesi tämän yön ja lopun 

elämääsi. 4Ei täällä ole ketään, joka haluaisi tehdä sinulle pahaa. 

Päinvastoin: sinua kohdellaan hyvin, niin kuin kaikkia herrani, 

kuningas Nebukadnessarin palvelijoita.” 
5Judit vastasi hänelle: 

 ”Kuule, mitä palvelijattarellasi on sanottavana, salli 

orjattaresi puhua. Minä en herralleni valehtele tänä yönä. 6Jos 

seuraat palvelijattaresi neuvoa, Jumala vie tekonsa päätökseen, ja 

sinä olet siinä mukana. Herrani suunnitelmat eivät koskaan petä. 
7Niin totta kuin Nebukadnessar, koko maailman kuningas, elää ja 

niin totta kuin hänen valtansa pysyy, hänen joka on lähettänyt 



sinut pitämään huolta kaikesta mikä elää: eivät ainoastaan 

ihmiset ole sinun ansiostasi hänelle kuuliaisia, vaan sinä olet 

saattanut myös villieläimet, karjan ja taivaan linnut 

Nebukadnessarin ja hänen kuningashuoneensa valtaan. 8Me 

olemme kuulleet sinun viisaudestasi ja nerokkaista hankkeistasi – 

koko maailman tietoon on tullut, kuinka ainutlaatuisen 

kyvykkäästi sinä hoidat kaikkia valtakunnan asioita, kuinka 

ylivertainen sinä olet tiedoiltasi ja kuinka ihmeteltävällä tavalla 

johdat joukkoja taistelussa. 
9”Mutta nyt minun on puhuttava siitä, mitä Ahior 

neuvonpidossanne sanoi. Me kuulimme, mitä hän oli puhunut, 

sillä Bait-Ilajan miehet jättivät hänet henkiin ja hän kertoi heille, 

mitä kaikkea oli sinun edessäsi päästänyt suustaan. 10Herrani ja 

valtiaani, älä jätä hänen puhettaan huomiotta vaan pidä se 

mielessäsi. Ahior puhui totta. Meidän kansaamme ei voi 

rangaista eikä lyödä taistelussa, ellei se ole tehnyt syntiä 

Jumalaansa vastaan. 
11”Herrani, älä jätä suunnitelmaasi toteuttamatta, sillä he 

ovat ansainneet kuoleman. He ovat langenneet syntiin, ja he 

vihastuttavat Jumalansa joka kerran kun syyllistyvät synnin-

tekoon. 12Heidän ruokavaransa ovat loppuneet ja vesikin on 

käynyt vähiin, ja niinpä he ovat päättäneet teurastaa karjansa ja 

syödä kaiken sellaisenkin, mitä Jumala laissaan kieltää heitä 

syömästä. 13He ovat päättäneet ottaa käyttöönsä uutisviljasta 

erotetut sadonkorjuulahjat* ja viini- ja öljykymmenykset, vaikka 

nämä pyhitetyt uhrilahjat on uskottu papeille, jotka palvelevat 

meidän Jumalamme temppelissä Jerusalemissa, eikä yhdenkään 

tavallisen ihmisen ole lupa edes koskea niihin. 14He ovat  
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lähettäneet sananviejiä Jerusalemiin saadakseen vanhimpien 

neuvoston suostumuksen, sillä Jerusalemissa on menetelty 

samalla tavoin. 15Samana päivänä, jona he saavat suostumuksesta 

tiedon ja toimivat sen mukaan, Jumala antaa heidät sinun käsiisi, 

jotta tuhoaisit heidät. 
16”Tämän vuoksi minä, palvelijattaresi, pakenin heidän 

luotaan saatuani tietää kaikesta tästä. Jumala lähetti minut 

tekemään kanssasi tekoja, joista kuullessaan koko maailma 

hämmästyy. 17Herrani, minä olen jumalaapelkäävä nainen ja 

palvelen taivaan Jumalaa päivin ja öin. Jään nyt luoksesi, mutta 

annathan palvelijattaresi mennä joka yö ulos laaksoon 

rukoilemaan Jumalaa. Hän ilmoittaa minulle, milloin kansani on 

ryhtynyt syntisiin toimiinsa. 18Kun sitten palaan leiriin, tulen 

kertomaan siitä sinulle, ja sinä voit lähteä liikkeelle kaikkine 

joukkoinesi, sillä siellä ei enää kukaan pysty tekemään 

vastarintaa. 19Minä opastan sinut Juudean halki Jerusalemiin asti 

ja asetan istuimesi keskelle kaupunkia, ja sen asukkaat ovat 

käskettävissäsi kuin lammaslauma, jolla ei ole paimenta – 

koirakaan ei sinulle murise. Tämä on minulle ennalta ilmoitettu, 

ja minut on lähetetty ilmoittamaan se sinulle.”  
20Juditin puhe miellytti Holofernesta ja hänen miehiään. 

He hämmästelivät hänen viisauttaan ja sanoivat: 21”Koko 

maanpiirissä ei ole naista, joka olisi yhtä kaunis ja puhuisi yhtä 

vakuuttavasti.” 22Holofernes sanoi vielä: ”Oikein teki jumalasi, 

kun lähetti kansasi joukosta juuri sinut tänne auttaakseen minun 

aseeni voittoon ja tuhotakseen ne, jotka ovat loukanneet herraani. 
23Sinä olet ihastuttava nainen ja puhut kerrassaan viisaasti. Jos 

teet niin kuin lupasit, sinun jumalastasi tulee minunkin jumalani. 

Saat asua kuningas Nebukadnessarin palatsissa, ja maineesi 

leviää ympäri maailmaa.” 



Judit Holoferneksen vieraana 

12 1Holofernes käski viedä Juditin sinne, minne oli katettu hänen 

hopeiset astiansa, ja käski tuoda pöytään omia ruokiaan ja viiniä, 

jota hän itse joi. 2Mutta Judit sanoi: ”Minä en syö noita ruokia. 

Jos kajoan niihin, syyllistyn syntiin. Minulle riittää se, mitä olen 

tuonut mukanani.” 3Holofernes vastasi: ”Entäpä jos ruokavarasi 

loppuvat? Mistä me saamme sinulle samanlaista syötävää? Täällä 

ei ole yhtään maanmiestäsi.” 4Judit sanoi hänelle: ”Niin totta kuin 

elät, herrani, palvelijattaresi ei ehdi käyttää ruokavarojaan 

loppuun ennen kuin Herra hänen kättään ohjaten vie aikeensa 

päätökseen.” 
 5Holoferneksen miehet ohjasivat Juditin telttaan. Siellä 

hän nukkui pimeimmän yön, mutta aamuvartion aikaan hän nousi 
6ja lähetti sanomaan Holofernekselle: ”Herrani, annathan käskyn, 

että palvelijattaresi tulee päästä leirin ulkopuolelle rukoilemaan.” 
7Holofernes kielsikin henkivartijoitaan estämästä häntä. 

Judit viipyi leirissä kolme päivää, ja joka yö hän meni 

Bait-Ilajan laaksoon ja kastautui leirin alueella olevassa 

lähteessä. 8Vedestä noustuaan hän aina rukoili Herraa, Israelin 

Jumalaa, ohjaamaan kulkuaan ja johdattamaan Israelin kansan 

voittoon. 9Puhdistauduttuaan hän palasi telttaansa ja pysyi siellä, 

kunnes illan suussa nautti ateriansa.  

Judit Holoferneksen juhlissa 

10Neljäntenä päivänä Holofernes järjesti juomingit, joihin hän 

kutsui vain komentotelttansa väkeä, ei ketään armeijansa 

päälliköistä. 11Hän sanoi taloudestaan vastaavalle Bagoas-
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nimiselle eunukille: ”Sinullahan on se heprealaisnainen 

huostassasi. Mene ja taivuta hänet tulemaan tänne syömään ja 

juomaan meidän kanssamme. 12Meiltähän menee maine, jos 

annan tuollaisen naisen olla täällä kaikessa rauhassa enkä makaa 

häntä. Hän nauraa minulle, jos jätän hänet viettelemättä.” 
13Bagoas lähti Holoferneksen luota, meni Juditin telttaan 

ja sanoi: ”Älä epäröi! Sinä olet nuori ja kaunis nainen – tule, saat 

kunniapaikan herrani juhlassa. Tule juomaan viiniä ja iloitse-

maan kanssamme. Pääset samaan asemaan kuin Nebukadnessarin 

hovin assyrialaisnaiset.” 14”Kuka minä olen vastustamaan her-

raani?” Judit sanoi. ”Kaiken sen, mikä herraani miellyttää, minä 

teen ilomielin. Se ilahduttaa minua kuolinhetkeeni saakka.” 
15Hän nousi ja puki ylleen upeat vaatteensa ja korut, joilla naiset 

itseään kaunistavat. Hänen orjattarensa meni edeltä Holo-

ferneksen luo ja levitti tämän viereen taljoja, jotka Judit oli 

saanut Bagoakselta pieluksikseen päivittäisiä aterioita varten. 
16Kun Judit tuli sisään ja istuutui taljalleen, Holo-

ferneksen sydän alkoi lyödä kiivaammin ja hänen mielessään 

kuohui. Hän paloi halusta maata Juditin kanssa ja oli odottanut 

tilaisuutta Juditin viettelemiseen siitä saakka kun ensi kerran oli 

hänet nähnyt. 17”Juo ja pidä hauskaa kanssamme”, Holofernes 

sanoi. 18”Mielelläni, herra”, Judit vastasi. ”Tänään on elämäni 

suurin päivä, tärkeämpi kuin yksikään syntymästäni saakka.” 
19Hän otti orjattarensa valmistamaa ruokaa ja söi ja joi yhdessä 

Holoferneksen kanssa. 20Holofernes oli riemuissaan Juditin 

tulosta ja joi ruukuittain viiniä; niin paljon viiniä hän ei ollut 

yksissäkään juhlissa juonut koko elämänsä aikana. 



Judit surmaa Holoferneksen 

13 1Illan tultua Holoferneksen palvelijat lähtivät kiireesti pois. 

Bagoas sulki teltan ulkopuolelta ja päästi palvelijat ja vartijat 

lähtemään herransa luota. Kaikki menivät nukkumaan, koska 

pitkään kestäneet juomingit olivat väsyttäneet heidät. 2Vain Judit 

jäi telttaan. Holofernes oli kaatunut pitkin pituuttaan vuoteelleen, 

sillä hän oli ympäri päissään. 3Judit oli käskenyt orjattarensa 

odottaa makuuhuoneen ulkopuolella, kunnes hän päivittäiseen 

tapaansa lähtisi ulos. Hän oli sanonut menevänsä taas rukoi-

lemaan; myös Bagoakselle hän oli maininnut siitä.  
4Kun kaikki ylimmästä alimpaan palvelijaan olivat 

poistuneet eikä makuuhuoneessa enää ollut ketään, Judit 

seisahtui Holoferneksen vuoteen luo ja rukoili hiljaa mielessään: 

”Herra, Kaikkivaltias, tue minun kättäni, anna tekoni koitua 

Jerusalemin kunniaksi. 5Nyt on tullut aika auttaa kansaasi ja 

viedä aikeeni päätökseen. Nyt on aika tuhota viholliset, jotka 

ovat nousseet meitä vastaan.” 
6Judit meni lähemmäs vuodekatoksen pylvästä, joka oli 

Holoferneksen pään puolella, ja otti siitä käteensä miekan, jonka 

sotapäällikkö oli ripustanut pylvääseen. 7Hän astui vuoteen 

viereen, tarttui Holofernesta hiuksista ja sanoi: ”Herra, Israelin 

Jumala, anna minulle voimaa!” 8Sitten hän voimiensa takaa löi 

Holofernesta kahdesti kaulaan, niin että pää irtosi ruumiista. 9Hän 

kieritti ruumiin vuoteelta ja otti katoskankaan vuoteen pylväistä. 

Judit palaa Bait-Ilajaan 

Heti tämän tehtyään Judit poistui teltasta. Hän antoi Holofer-

neksen pään orjattarelleen, 10ja tämä pani sen ruokalaukkuunsa. 

Sitten he lähtivät yhdessä matkaan ikään kuin olisivat tapansa 



mukaan menossa rukoilemaan, mutta leirin läpi kuljettuaan he 

kiersivät laakson, nousivat vuoren rinnettä kohti Bait-Ilajaa ja 

tulivat kaupungin portille. 
11Jo kaukaa Judit huusi muurilla oleville vartiomiehille: 

”Avatkaa! Avatkaa portti! Jumala on meidän kanssamme. 

Meidän Jumalamme tekee yhä suuria tekoja Israelin kansalle ja 

osoittaa mahtinsa vihollisille – niin hän on tänäänkin tehnyt!” 
12Kun Bait-Ilajan miehet kuulivat hänen huutonsa, he 

laskeutuivat kiireesti portille ja kutsuivat paikalle kaupungin 

vanhimmat. 13Sinne riensivät kaikki pienimmästä suurimpaan, 

sillä heidän oli vaikea uskoa Juditin palanneen. He avasivat 

portin ja päästivät naiset sisään, sytyttivät soihtuja valoa 

saadakseen ja kerääntyivät heidän ympärilleen. 14Judit korotti 

äänensä ja sanoi heille: ”Ylistäkää Jumalaa, ylistäkää! Ylistäkää 

Jumalaa! Ei hän ole kieltänyt armoaan Israelin kansalta. Hän 

ohjasi tänään minun kättäni ja löi murskaksi vihollisemme!” 
15Judit nosti laukusta Holoferneksen pään, näytti sitä 

kaikille ja sanoi: ”Katsokaa! Tässä on Assyrian armeijan yli-

päällikön Holoferneksen pää, ja tässä katoskangas, jonka alla hän 

makasi juovuksissa. Herra löi hänet naisen kädellä.  16Niin totta 

kuin Herra elää, hän joka suojeli minua retkelläni: minun 

ulkonäköni petti tuon miehen ja johti hänet tuhoon. Syntiä hän ei 

kanssani tehnyt, ei tahrannut eikä häpäissyt minua.” 
17Kaikki olivat ihmetyksen vallassa. He lankesivat 

maahan rukoilemaan Jumalaa ja sanoivat yhteen ääneen: 

”Kiitetty olkoon meidän Jumalamme! Hän on tänään tehnyt 
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lopun kansansa vihollisista.”  18Ussia sanoi Juditille: ”Siunattu 

olet sinä, tyttäreni! Sinua Korkein Jumala on siunannut enemmän 

kuin ketään muuta naista maan päällä. Kiitetty olkoon Herra 

Jumala, taivaan ja maan luoja, joka johti sinut lyömään poikki 

vihollistemme johtajan pään. 19Sinun luja luottamuksesi ei 

unohdu ihmisiltä, vaan he muistavat iäti, mihin Jumala 

voimassaan pystyy. 20Suokoon Jumala sinulle teostasi ikuisen 

kunnian ja huolehtikoon sinusta hyvyydellään, sillä sinä panit 

henkesi alttiiksi, kun kansamme oli ahdingossa, ja pelastit meidät 

perikadosta. Sinä toimit Jumalan tahdon mukaan.” Koko kansa 

huusi: ”Aamen! Niin tapahtukoon!” 

Judit neuvoo maanmiehiään 

14 1Judit sanoi kaupungin asukkaille:  

”Kuulkaa minua, veljet! Ottakaa tämä pää ja ripustakaa se 

muurinharjalle. 2Kun sitten aamu koittaa ja aurinko nousee maan 

ylle, ottakaa kukin aseenne ja varusteenne, valitkaa itsellenne 

johtaja ja lähtekää ulos kaupungista viimeistä asekuntoista miestä 

myöten. Olkaa hyökkäävinänne alas tasangolle assyrialaisten 

etuvartioita vastaan, vaikkette teekään niin. 
3”Nuo assyrialaiset keräävät kaikki aseensa ja lähtevät 

kiireesti pääleiriin herättämään päällikkönsä, ja kun päälliköt 

rientävät Holoferneksen teltalle, he löytävät hänen ruumiinsa. 

Silloin he joutuvat pelon valtaan ja pakenevat. 4Lähtekää heidän 

peräänsä, te ja kaikki tämän seudun israelilaiset, ja tappakaa 

heidät, minne ikinä he menevätkin.  5Mutta ennen kuin tämän 

teette, kutsukaa tänne ammonilainen Ahior. Hän saa nähdä ja 
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tunnistaa sen, joka halveksi Israelin kansaa ja lähetti hänet 

itsensä tänne kuolemaan meidän kanssamme.” 
6Ahior kutsuttiin paikalle Ussian talosta. Kun hän tuli ja 

näki Holoferneksen pään erään kansanjoukossa seisovan miehen 

kädessä, hän pyörtyi ja kaatui maahan.  7Hänet nostettiin pystyyn, 

mutta hän heittäytyi Juditin jalkoihin, kumarsi hänen edessään 

maahan saakka ja sanoi: ”Siunattu olet sinä, siunatuin kaikissa 

Juudean majoissa ja kaikkien kansojen keskuudessa! Kun kansat 

kuulevat sinun nimesi, ne vapisevat pelosta. 8Kerro minulle, mitä 

olet näinä päivinä tehnyt.” Siinä kansan keskellä Judit sitten 

kertoi Ahiorille kaiken, mitä oli tehnyt, kaupungista lähdöstään 

siihen hetkeen saakka, kun hän nyt puhui heille. 
9Kun Judit oli päättänyt kertomuksensa, kansa alkoi 

riemuita suureen ääneen ja ilohuudot kaikuivat kaupungissa. 
 10Saatuaan tietää, mitä kaikkea Israelin Jumala oli tehnyt, Ahior 

uskoi lujasti Jumalaan ja ympärileikkautti itsensä. Näin hänet 

otettiin Israelin kansan joukkoon, ja siihen hänet luetaan vielä 

tänäkin päivänä. 

Piirittäjät kärsivät tappion 

11Kun päivä valkeni, Holoferneksen pää ripustettiin muurille. 

Kaikki tarttuivat aseisiinsa ja lähtivät osastoittain laskeutumaan 

vuoren rinnettä. 12Tämän nähdessään assyrialaiset lähettivät 

sanan esimiehilleen, ja nämä menivät sekä alempien että 

ylempien päälliköiden luo. 13Miehet menivät komentoteltalle ja 

sanoivat Holoferneksen taloudesta vastaavalle eunukille: ”Herätä 
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meidän herramme! Nuo orjat tulevat ehdoin tahdoin tänne alas 

taistelemaan meidän kanssamme. Sillähän heistä päästään!” 
14Bagoas meni telttaan ja koputti ovenpieleen, sillä hän 

luuli herransa olevan makuulla Juditin kanssa. 15Kun mitään 

vastausta ei kuulunut, hän avasi oven ja meni makuuhuoneeseen. 

Silloin hän näki Holoferneksen: tämä lojui korokkeella vuoteen 

vieressä, ja hänen päänsä oli hakattu pois. 16Bagoas parkaisi. Hän 

itki ja huusi, valitti suureen ääneen ja repäisi vaatteensa. 
17Bagoas meni telttaan, johon Judit oli majoitettu, muttei 

löytänyt häntä sieltä. Silloin hän juoksi ulos toisten luo ja huusi: 
18”Ne orjat pettivät meidät! Yksi ainoa heprealaisnainen saattoi 

häpeään koko Nebukadnessarin kuningashuoneen! Holofernes 

makaa tuolla maassa, eikä hänellä ole päätä!” 19Kun Assyrian 

armeijan päälliköt kuulivat tämän, he kauhistuivat ja repäisivät 

vaatteensa. Keskellä leiriä he huusivat ja valittivat suureen 

ääneen. 

 

15 1Teltoissaan olevat sotilaat kuulivat, mitä oli tapahtunut, ja he 

tyrmistyivät. 2He joutuivat kauhun valtaan, eikä yksikään jäänyt 

toisen rinnalle, vaan kaikki säntäsivät tiehensä ja pakenivat eri 

suuntiin tasangon ja vuorten teitä. 3Nekin, jotka olivat asemissa 

Bait-Ilajaa ympäröivillä vuorilla, lähtivät pakoon. 

Silloin israelilaiset hyökkäsivät heidän kimppuunsa; 

jokainen asekuntoinen mies lähti mukaan. 4Ussia lähetti Bait-

Mestaimiin, Hobaan ja Kolaan ja kaikille israelilaisseuduille 

sananviejiä kertomaan tapahtuneesta, jotta kaikki viivyttelemättä 

kävisivät vihollisten kimppuun ja tekisivät heistä selvän. 
5Kun viesti tavoitti israelilaiset, he hyökkäsivätkin 

yksissä tuumin vihollisia vastaan, ajoivat heitä takaa ja tappoivat 

heitä vielä Hobassakin. Jerusalemista ja kaikkialta vuorimaasta 



tuli joukkoja mukaan, kun ihmiset kuulivat, mitä vihollisten 

leirissä oli tapahtunut. Toisella suunnalla hyökkäsivät Gileadin ja 

Galilean miehet vahvoin joukoin, ja he tunkeutuivat aina 

Damaskoksen seudulle saakka. 
6Kaupunkiin jääneet Bait-Ilajan asukkaat hyökkäsivät 

assyrialaisten leiriin, ryöstivät sen ja saivat haltuunsa suuret 

rikkaudet. 7Loppu jäi niille israelilaisille, jotka vihollisensa 

lyötyään palasivat takaisin. Vuorimaan ja tasangon kylät ja talot 

saivat paljon saalista, sillä tavaraa oli valtavat määrät. 

Kansa ylistää Juditia 

8Ylipappi Jojakim ja Israelin kansan vanhimpien neuvosto, joka 

kokoontui Jerusalemissa, tulivat katsomaan kaikkea sitä hyvää, 

mitä Herra oli tehnyt Israelille. He halusivat myös tavata Juditin 

ja esittää hänelle tervehdyksensä. 9Juditin luo tultuaan he ylistivät 

häntä yhteen ääneen ja sanoivat: ”Sinä olet Jerusalemin kunnia ja 

Israelin ilo, koko kansamme ylpeyden aihe. 10Sinun kätesi sai 

aikaan kaiken tämän, sinä teit suuria Israelille, ja sinun tekosi on 

Jumalalle mieluinen. Siunatkoon kaikkivaltias Herra sinua 

ikuisesti.” Koko kansa sanoi: ”Aamen.” 
11Kolmenkymmenen päivän ajan kansa ryösti leiriä. 

Juditille annettiin Holoferneksen teltta sekä kaikki hänen 

pöytähopeansa, vuoteensa ja maljansa ja kaikki hänen muut 

tavaransa. Judit otti ne vastaan ja köytti kuorman muulinsa 

selkään, ja hän valjasti vaununsa ja kokosi loput tavarat niihin. 



12Kaikki Israelin naiset tulivat juoksujalkaa paikalle nähdäkseen 

hänet, ja he ylistivät häntä ja tanssivat hänen kunniakseen. Judit 

otti lehteviä oksia∗ ja jakoi niitä naisille, jotka olivat hänen kans-

saan. 13Hän ja hänen seuralaisensa seppelöivät itsensä oliivipuun 

lehvillä, ja hän kulki kaikkien muiden edellä ja tanssi naisista 

ensimmäisenä. Kaikki Israelin miehetkin liittyivät kulkueeseen; 

ase kädessä ja seppele päässä he lauloivat ylistyslauluja. 

Juditin laulu 

14Koko Israelin kansan edessä Judit viritti ylistyslaulun, ja kaikki 

yhtyivät siihen täydestä sydämestä. 

16  1Näin Judit lauloi: 

– Kohottakaa laulu minun Jumalalleni, 

laulakaa rumpuja lyöden! 

Laulakaa minun Herralleni, 

säestäkää symbaalein! 

Kohottakaa psalmi hänen kiitoksekseen, 

ylistäkää häntä, 

huutakaa avuksi hänen nimeään! 
 2Hän on Jumala, joka ratkaisee sodat, 

hän on Herra. 

Sotaleiriinsä, oman kansansa keskelle 

hän pelasti minut vainoojieni käsistä. 
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3Assyrialaiset tulivat pohjoisen vuorilta 

kymmenientuhansien miesten voimalla, 

heidän joukkonsa täyttivät jokiuomat, 

heidän ratsunsa peittivät kukkulat. 
4He uhkasivat sytyttää maani tuleen 

ja lyödä kuoliaaksi nuoret miehet, 

paiskata tantereeseen pienokaiset, 

ottaa lapset ryöstösaaliiksi 

ja riistää mukaansa nuoret neidot. 

5Kaikkivaltias Herra torjui heidät 

naisen kädellä. 
 6Heidän sankariaan eivät kaataneet nuoret miehet, 

eivät häntä lyöneet voimamiehet, 

ei hän saanut vastaansa jättiläisiä – 

Judit, Merarin tytär, 

vei häneltä voimat kauneudellaan. 
7Judit riisui yltään leskenpukunsa 

auttaakseen Israelin ahdingosta, 

hän voiteli kasvonsa tuoksuöljyllä, 
8kietoi päähänsä kauniin nauhan 

ja puki ylleen hienon pellavapuvun 

saadakseen miehen ansaan. 
9Hänen sandaalinsa viekoittivat miehen silmät, 

hänen kauneutensa vangitsi miehen mielen, 

ja miekka katkaisi kaulan.  
10Hänen rohkeutensa sai persialaiset vapisemaan, 

hänen urheutensa lannisti meedialaiset. 
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11Silloin sorrettu kansani kohotti sotahuudon, 

nääntyneet maanmieheni huusivat, 

ja vihollisjoukot joutuivat pelon valtaan. 

Kun kansani huuto kajahti, 

vihollinen oli lyöty. 
12Nuorten naisten pojat iskivät heihin aseensa, 

pieksivät heitä kuin karanneita orjia. 

Minun Herrani ja Jumalani armeija tuhosi heidät. 

13Minä laulan uuden laulun Jumalani kunniaksi: 

Herra, sinä olet mahtava ja suuri! 

Sinun voimasi saa kaikki ihmetyksiin, 

sinä olet voittamaton! 
14Palvelkoon sinua koko luomakuntasi, 

koska kaikki, mitä käskit, tapahtui. 

Sinä lähetit henkesi, ja se rakensi kaiken. 

Kukaan ei voi vastustaa sinun käskyäsi. 
15Vuorten perustat ja merten syvyydet järkkyvät 

ja kalliot sulavat edessäsi kuin vaha, 

mutta niille, jotka sinua pelkäävät, 

sinä olet armollinen. 
16Mitättömiä ovat tuoksuvat uhrit, 

vähäpätöisiä rasvat, jotka alttarillasi poltetaan, 

mutta se, joka pelkää Herraa, 

on ajasta aikaan suuri. 
17Voi niitä, jotka nousevat kansaani vastaan! 

Kaikkivaltias Herra rankaisee heitä tuomion päivänä. 

Hän antaa heidän ruumiinsa tulen ja matojen valtaan, 

ja he vaikertavat tuskissaan ikuisesti. 



18Kun Judit ja muut juhlijat tulivat Jerusalemiin, he 

heittäytyivät maahan Jumalan edessä, ja puhdistauduttuaan 

kaikki kantoivat esiin polttouhrinsa, vapaaehtoiset uhrinsa ja 

lahjansa. 19Judit lahjoitti temppelille kaikki Holoferneksen 

tavarat, jotka oli kansaltaan saanut; myös katoskankaan, jonka 

itse oli Holoferneksen makuuhuoneesta ottanut, hän antoi uhriksi 

Herralle. 20Kolmen kuukauden ajan kansa vietti juhlaa 

Jerusalemin temppelin edessä, ja Judit viipyi siellä muiden 

joukossa. 

Juditin viimeiset vuodet 

21Juhlapäivien jälkeen kaikki lähtivät takaisin kotiseudulleen. 

Myös Judit palasi Bait-Ilajaan ja jäi sinne hoitamaan tilaansa. 

Koko elinaikansa hän oli kaikkialla maassa hyvin arvostettu. 
22Monet miehet halusivat hänet vaimokseen, mutta yksikään ei 

saanut koskea häneen koko hänen elämänsä aikana, siitä lähtien 

kun hänen miehensä Manasse oli kuollut ja siirtynyt isiensä luo. 
23Judit eli vanhuutensa päivät miehensä talossa ja saavutti 

korkean sadanviiden vuoden iän. Hän antoi orjattarelleen 

vapauden. Judit kuoli Bait-Ilajassa, ja hänet haudattiin miehensä 

Manassen hautaluolaan. 24Israelin kansan surujuhla kesti 

seitsemän päivää. Ennen kuolemaansa Judit oli jakanut 

omaisuutensa miehensä Manassen sukulaisille ja omille 

lähisukulaisilleen.  
25Niin kauan kuin Judit eli ja pitkään hänen kuolemansa 

jälkeenkään israelilaisten ei tarvinnut pelätä ketään.  

 



Kreikkalainen Esterin kirja 

Johdanto 

Noin vuonna 100 eKr. laadittu kreikankielinen Esterin kirja on 

enimmältä osin käännös Raamatun kanonisiin kirjoihin 

kuuluvasta heprealaisesta Esterin kirjasta, joka on kirjoitettu 

persialaiskauden jälkeen noin 300–100 eKr. 

Alkuperäisen tekstin tavoin käännöksen runkona on 

kolme tarinaa, jotka on punottu yhtenäiseksi kertomukseksi. Niin 

sanotussa Vasti-kertomuksessa kuningatar Vasti uhmaa kuningas 

Artakserksestä ja kieltäytyy näyttäytymästä hovin vieraille. 

Hänen paikkansa saa kaunis juutalaisnainen Ester. Kirjan toinen 

kertomus, Esterin historia, kuvaa uuden kuningattaren nousua ja 

vaikeaa asemaa toisuskoisen kuninkaan vaimona ja samalla 

juutalaisyhteisön jäsenenä. 

Kolmas kertomus keskittyy Esterin kasvatusisään 

Mordokaihin, joka saa merkittävän aseman hovissa. Katala 

hovimies Haman pyrkii tuhoamaan sekä Mordokain että muut 

valtakunnan juutalaiset, mutta Mordokai saa kuninkaan 

puolelleen. Ester ja Mordokai kumoavat kuninkaan jo antaman 

tuhoamiskäskyn, kuningas hirtättää Hamanin ja hänen poikansa, 

ja juutalaiset saavat luvan tappaa kaikki vastustajansa. Samalla 

Ester ja Mordokai antavat määräyksen purim-juhlasta, jota tulee 

vuosittain viettää tämän voiton muistoksi. Purim on yhä 

juutalaisten tärkeä juhla. 

Tarina kytkeytyy löyhästi 486–465 eKr. hallinneen 

Artakserkseen eli Kserkseen aikaan, jolloin juutalaisia oli 

pakkosiirtolaisuuden jäljiltä eri puolilla Persian valtakuntaa. 

Kirjoittaja on ollut perillä persialaishovista ja Susan kaupungista, 



mutta kerronta on historiallisesti hyvin suurpiirteistä. 

Seikkailumainen tapahtumasarja johdattaa kirjan loppuun, jossa 

juutalaisten ahdistus muuttuu voitonriemuksi. 

Heprealainen Esterin kirja antoi toivoa diasporassa eli 

hajaannuksessa eläville juutalaisille, mutta siinä oli myös arve-

luttavia piirteitä. Kirjan tapahtumat saattoi tulkita niin, että 

juutalaiset eivät sopeutuneet persialaisyhteiskuntaan. Uskonnolli-

sesti oli ongelmallista, että kirjassa ei suoraan puhuttu Jumalasta. 

Lisäksi juutalaisia vaivasi se, että kirjan sankarittaren elämäntapa 

ei käynyt yksiin Raamatun edellyttämän hurskauden kanssa. 

Esterin kirjan kreikankieliseen käännökseen laadittiinkin 

lisäyksiä, jotka vahvistavat kirjan uskonnollista sävyä. Suurin osa 

niistä on syntynyt diasporassa eläneiden juutalaisten keskuu-

dessa. Lisäykset on sijoitettu kuutena, yleisesti kirjaimin A–F 

merkittynä osana muun tekstin lomaan. 

Kirjan johdannoksi sijoitettu lisäys A kertoo Mordokain 

unesta ja on luonteeltaan lähellä Danielin kirjan näkyjä. B-lisäys 

sisältää käskykirjeen, jossa Artakserkses määrää juutalaiset 

tuhottavaksi. Lisäyksessä C Mordokai rukoilee Jumalaa Israelin 

kansan puolesta, lisäyksessä D Ester astuu kuninkaan eteen. E-

lisäyksessä kuningas antaa uuden käskykirjeen, jolla hän 

peruuttaa määräyksensä juutalaisten tuhoamisesta, ja kirjan 

päättää lisäys F, jossa selitetään Mordokain uni ja mainitaan 

lyhyesti purim-juhlaa koskevan kirjeen kääntämisestä. 

Näin tarina on saanut kehykset Mordokain unesta ja sen 

tulkinnasta sekä lisäjaksoja, jotka korostavat kirjan tapahtumien 

uskonnollista merkitystä. Jumala ei hylkää omaa kansaansa vaan 

varjelee sitä, ja toisaalta juutalaiset voivat vainojen aikana itsekin 

tehdä paljon kansansa pelastamiseksi. 



Kreikkalainen Esterin kirja 

Mordokain uni 

A 1Suurkuningas Artakserkseen toisena hallitusvuotena, nisan-

kuun ensimmäisenä päivänä, näki Mordokai unen. Mordokai oli 

juutalainen, Benjaminin heimoa. Hänen isänsä oli Jair, tämän 

taas Simei, tämän Kis. 2Mordokai asui Susan kaupungissa, ja 

hänellä oli kuninkaan hovissa merkittävä asema. 3Hän oli niitä 

pakkosiirtolaisia, jotka Babylonian kuningas Nebukadnessar oli 

tuonut Jerusalemista Juudan kuninkaan Jekonjan* mukana. 
4Tällainen oli Mordokain uni: 

Kuului huutoa ja parkua, ukkonen jylisi, maa järähteli ja 

järkkyi. 5Hän näki kaksi suurta lohikäärmettä, ja ne kumpikin 

olivat valmiina taisteluun. Ne huusivat kovalla äänellä, 6ja niiden 

huuto sai kaikki kansat varustautumaan sotaan vanhurskaiden 

kansaa vastaan. 7Päivä oli synkkä ja pimeä, täynnä hätää ja 

ahdistusta, täynnä väkivaltaa, ja koko maailma järkkyi. 
8Vanhurskaiden kansa vapisi pelosta, kun kauheudet uhkasivat 

heitä, ja he valmistautuivat kuolemaan. 9Mutta he huusivat 

avukseen Jumalaa, ja heidän huutaessaan tuli niin kuin pienestä 

lähteestä suuri virta, valtava vesien paljous. 10Päivä valkeni ja 

aurinko nousi. Alhaiset korotettiin kunniaan, ja he hävittivät 

ylhäiset kuin suuhunsa syöden. 
11Kun Mordokai heräsi unestaan, jossa hän oli nähnyt 

mitä Jumala oli päättänyt tehdä, hän mietti näkemäänsä koko 

päivän ja yritti kaikin tavoin ymmärtää sen. 

_________________________________________________________________________ 
 

 A 3 *2. Kun. 24:8,15. Kuningas Jekonja tunnetaan myös nimillä Jojakin ja 
Konja; ks. Jer. 22:24. 



Mordokai pelastaa kuninkaan 

12Mordokai oli levolla palatsissa, ja siellä olivat myös Gabata ja 

Tarra, kuninkaan eunukit, jotka vartioivat palatsia. 13Hän kuuli, 

mitä miehet keskenään puhuivat, ja sai selville, että he aikoivat 

ottaa kuningas Artakserkseen hengiltä. Mordokai antoi heidät 

ilmi kuninkaalle. 14Kuningas kuulusteli eunukkeja, ja kun he 

olivat tunnustaneet, heidät teloitettiin. 
15Kuningas kirjoitutti selostuksen tapahtuneesta, ja myös 

Mordokai kirjoitti muistiin, mitä oli tapahtunut. 16Sitten kuningas 

määräsi, että Mordokain tuli jatkaa hovin palveluksessa, ja hän 

palkitsi Mordokain erilaisin lahjoin. 
17Haman, Hammedatan poika, joka oli kotoisin Bugaista*, 

oli hänkin kuninkaan suosiossa. Eunukkien teloituksen tähden 

hän pyrki nyt vahingoittamaan Mordokaita ja tämän kansaa. 

Kuningatar Vasti uhmaa Artakserksestä 

1 1Edellä kerrotun jälkeen tapahtui kuningas Artakserkseen* 

aikana seuraavaa. Artakserkses, joka hallitsi sataakahtakym-

mentäseitsemää maakuntaa Intiasta saakka, 2piti hoviaan siihen 

aikaan Susan kaupungissa. 3Kolmantena hallitusvuotenaan hän 

järjesti pidot ystävilleen ja eri kansojen edustajille sekä Persian ja 

Meedian ylimyksille ja maakuntien käskynhaltijoille. 4Tämän 

jälkeen hän kaikkiaan kuuden kuukauden ajan esitteli heille 

valtakuntansa rikkauksia ja viihdytti heitä loisteliain juhlin. 

_________________________________________________________________________ 
 

 A 17 *Vrt. Est. 3:1 ”Agagin jälkeläisen” ja E 10–14 ”makedonialainen”, 
joka eräissä käsikirjoituksissa on myös tässä kohden. Alkutekstin ilmaus 
”Bugaios” on epäselvä; se joko kuvaa syntyperää tai on pilkkanimi 
”rehentelijä”. 

 1:1 *Hepreankielisessä Esterin kirjassa kuninkaan nimeksi mainitaan 
Kserkses. 



5Kun hääjuhlat olivat päättymässä, kuningas järjesti 

palatsinsa pihalla kuusipäiväiset pidot kaupungin moni-

kansaiselle väelle. 6Hienosta pellavasta ja puuvillasta kudottuja 

verhoja oli valkoisin ja purppuraisin nauhoin pingotettu 

katoksiksi kulta- ja hopeapäisten marmoripilarien varaan, ja 

smaragdinvihreästä kivestä, helmiäisestä ja marmorista sommi-

tellulla mosaiikkilattialla oli kultaisia ja hopeisia ruokailusohvia, 

joiden läpikuultavat päällysverhot oli kaunistettu erilaisin 

värikkäin kirjailuin ja joka puolelle sirotelluin ruusukoristein. 
7Juoma-astiat olivat kultaa ja hopeaa, ja esillä oli myös pieni 

rubiinimalja, joka oli kolmenkymmenentuhannen talentin 

arvoinen. Viiniä oli yllin kyllin, ja se oli jaloa juomaa, samaa jota 

kuningas itsekin joi. 8Maljapakkoa ei kuitenkaan ollut ennalta 

määrätty, näin kuningas oli halunnut, ja hän oli antanut palvelus-

kuntansa päällikölle käskyn noudattaa sekä isännän että vieraiden 

toivomuksia. 9Kuningatar Vasti* järjesti samaan aikaan naisten 

pidot sisällä kuningas Artakserkseen palatsissa. 
10Seitsemäntenä päivänä kuningas, joka oli hilpeällä 

mielellä, kutsui luokseen Hamanin, Basanin, Tarran, Borasen, 

Satoltan, Abatasan ja Taraban, ne seitsemän eunukkia, jotka 

olivat hänen palvelijoitaan, 11ja käski heidän tuoda kuningattaren 

eteensä, jotta hän asettaisi tämän kruunattuna kuningattarena 

vierelleen ja näyttäisi hänen kauneutensa ruhtinaille ja eri 

kansojen edustajille. Kuningatar oli näet hyvin kaunis. 
12Mutta kun eunukit menivät hakemaan kuningatar 

Vastia, hän ei suostunut tulemaan. Kuningas pahastui kovin, ja 

hänen mielensä valtasi viha. 13Hän sanoi uskotuille miehilleen: 

”Vasti kieltäytyi tulemasta. Tehkää niin kuin laki ja oikeus 

_________________________________________________________________________ 
 

 1:9 *Kreikankielisessä alkutekstissä nimi on muodossa Astin. 



vaatii.” 14Hänen luokseen tulivat Arkesaios, Sarsataios ja 

Malesear, persialaiset ja meedialaiset ruhtinaat, jotka olivat 

hänen lähimpiä miehiään ja tärkeimpiä neuvonantajiaan, 15ja he 

selittivät, mitä lain mukaan tuli tehdä kuningatar Vastille, joka ei 

ollut noudattanut eunukkien tuomaa kuninkaan kutsua. 
16Mukaios* sanoi kuninkaalle ja ruhtinaille: ”Kuningatar 

Vasti ei ole loukannut vain kuningasta, vaan myös kaikkia 

valtakunnan ruhtinaita ja johtomiehiä.” 17Hän kertoi ruhtinaille, 

mitä kuningatar oli sanonut ja kuinka tämä oli vastustanut 

kuningasta, ja jatkoi: ”Kun hän noin uhmasi kuningas Arta-

kserksestä, 18niin yhtä lailla toisetkin ylhäiset naiset, Persian ja 

Meedian ruhtinaiden vaimot, uskaltavat häväistä aviomiehensä, 

kun kuulevat, millä tavoin hän vastasi kuninkaalle. 19Jos siis 

katsot hyväksi, kuningas, niin säädä mahtikäskylläsi, ettei 

kuningatar enää saa astua eteesi ja että annat hänen kunin-

kaallisen arvonsa häntä paremmalle naiselle. Näin sinun tulee 

toimia. Kirjoituta päätöksesi Persian ja Meedian lakien mukai-

sesti 20ja anna koko valtakuntasi kuulla, millaisen lain säädit. 

Silloin jokainen nainen köyhimmästä rikkaimpaan osoittaa 

edelleenkin kunnioitusta miehelleen.” 
21Neuvo miellytti kuningasta ja ruhtinaita, ja kuningas 

teki niin kuin Mukaios oli ehdottanut. 22Hän lähetti kirjeen 

valtakuntansa kaikkiin maakuntiin, kuhunkin sen omalla kielellä, 

jotta jokainen mies voisi vaatia kuuliaisuutta talonsa väeltä. 

_________________________________________________________________________ 
 

 1:16 *Hepreankielisessä Esterin kirjassa on tällä kohden nimi Memukan, 
joka esiintyy siellä myös jakeessa 14. 



Artakserkses valitsee Esterin uudeksi kuningattareksi 

2 1Myöhemminkään, vihan jo lauhduttua, kuningas ei enää 

halunnut tietää mitään Vastista, sillä hän muisti, mitä kuningatar 

oli sanonut ja millä tavoin hän oli tätä rangaissut. 2Hovimiehet, 

jotka olivat kuninkaan palveluksessa, sanoivat: ”Kuningasta 

varten tulisi etsiä kauniita ja koskemattomia nuoria neitoja. 
3Kuningas asettakoon valtakuntansa joka maakuntaan paikallisia 

virkamiehiä, jotka kokoavat kaikki nuoret ja kauniit neitsyet 

Susan haaremiin. Siellä, kuninkaan haaremia vartioivan eunukin 

huostassa, heistä pidetään huolta ja heitä hoidetaan kauneus-

voiteilla, 4ja se nainen, joka kuningasta eniten miellyttää, tulkoon 

kuningattareksi Vastin tilalle.” Ehdotus oli kuninkaalle mieleen, 

ja hän teki niin. 
5Susan kaupungissa oli juutalainen mies, jonka nimi oli 

Mordokai. Hän oli Benjaminin heimoa, ja hänen isänsä oli Jair, 

Kisin pojan Simein poika. 6Mordokai oli niitä pakkosiirtolaisia, 

jotka Babylonian kuningas Nebukadnessar oli tuonut Jerusa-

lemista. 7Hänellä oli kasvattilapsenaan setänsä Amminadabin 

tytär, kaunis neito, jonka nimi oli Ester. Ester oli menettänyt 

vanhempansa, ja Mordokai kasvatti hänestä itselleen vaimoa. 
8Kun kuninkaan käsky ja määräys oli tullut tunnetuksi, 

neitoja koottiin suurin joukoin Susan kaupunkiin haaremin-

valvoja Gain huostaan, ja Esterkin tuotiin Gain hoiviin. 9Neito 

miellytti haareminvalvojaa, ja hän pääsi tämän suosioon. Gai 

järjesti hänelle tuota pikaa kauneudenhoidon ja elatuksen, antoi 

hänelle haaremiin seitsemän valikoitua palvelijatarta kuninkaan 

palatsista ja kohteli hyvin häntä ja hänen palvelijattariaan. 10Ester 

ei paljastanut syntyperäänsä eikä kansallisuuttaan, sillä Mordokai 



oli kieltänyt häntä ilmoittamasta sitä. 11Mordokai itse kuljeskeli 

joka päivä haaremin sisäpihan lähistöllä saadakseen tietää, 

kuinka Esterin kävisi. 
12Kunkin neidon tuli vuorollaan mennä kuninkaan luo. 

Sitä ennen tyttö oli saanut kauneudenhoitoa kokonaisen vuoden. 

Kuusi kuukautta häntä oli hoidettu mirhaöljyllä ja toiset kuusi 

kuukautta tuoksuaineilla ja voiteilla. 13Kun tyttö sitten lähti 

kuninkaan luo, hänelle annettiin mukaan saattaja, joka johdatti 

hänet haaremista kuninkaan palatsiin. 14Hän lähti palatsiin illalla 

ja siirtyi aamun sarastaessa toiseen haaremiin eunukki Gain, 

kuninkaan vaimojen valvojan, huostaan. Kuninkaan luo hän ei 

enää päässyt, paitsi jos tämä nimeltä mainiten kutsutti hänet 

luokseen. 
15Koitti aika, jolloin Esterin, Mordokain sedän Ammina-

dabin tyttären, oli mentävä kuninkaan eteen. Hän oli tarkoin 

noudattanut ohjeita, jotka oli haaremia valvovalta eunukilta 

saanut, ja kaikki, jotka hänet näkivät, ihastuivat häneen. 
16Ester astui kuningas Artakserkseen eteen tämän 

seitsemännen hallitusvuoden kahdentenatoista kuukautena, adar-

kuussa. 17Kuningas rakastui Esteriin, soi hänelle suosiotaan 

enemmän kuin kenellekään muulle neidolle ja asetti hänen 

päähänsä kuningattaren kruunun. 18Esterin kunniaksi kuningas 

järjesti kaikille ystävilleen ja päälliköilleen suuret seitsen-

päiväiset hääpidot ja myönsi vapautuksia ja helpotuksia valta-

kuntansa asukkaille. 

Mordokai paljastaa salahankkeen 

19Mordokai oli hovin palveluksessa. 20Ester ei paljastanut 

kansallisuuttaan, koska Mordokai oli häntä kieltänyt. Mordokai 



oli kehottanut häntä pelkäämään Jumalaa ja noudattamaan 

Jumalan käskyjä niin kuin silloin, kun hän vielä asui Mordokain 

luona, eikä Ester unohtanut oppimaansa. 
21Kuninkaan henkivartijoiden päällikköinä oli kaksi 

eunukkia, ja kun Mordokai pääsi korkeaan asemaan, he 

katkeroituivat ja vaanivat tilaisuutta tappaakseen kuningas 

Artakserkseen. 22Mordokai sai vihiä hankkeesta ja kertoi siitä 

Esterille, joka paljasti miesten aikeet edelleen kuninkaalle. 
23Kuningas kuulusteli eunukkeja ja tuomitsi heidät hirteen. Sitten 

hän antoi kiitollisena määräyksen, että tapahtuneesta tuli laatia 

selonteko kuninkaalliseen arkistoon, jotta Mordokain 

uskollisuutta ei unohdettaisi. 

Haman päättää tuhota juutalaiset 

3 1Jonkin aikaa myöhemmin kuningas Artakserkses ylensi 

bugailaisen Hamanin, Hammedatan pojan, korkeaan arvoon ja 

kunniaan ja asetti hänet kaikkien lähimpien miestensä ylä-

puolelle. 2Hovissa kaikki osoittivat Hamanille kunnioitustaan, 

sillä näin oli kuningas käskenyt tehdä. Mutta Mordokai ei 

kumartanut häntä. 3Kuninkaan hoviherrat kysyivät Mordokailta: 

”Minkä takia sinä uhmaat kuninkaan käskyä, Mordokai?” 
4Päivästä päivään he puhuivat hänelle, mutta hän ei piitannut 

heistä. Silloin he kertoivat Hamanille, että Mordokai vastusti 

kuninkaan käskyä. Hän oli näet ilmaissut heille olevansa 

juutalainen. 
5Kun Hamanille selvisi, ettei Mordokai kumartanut häntä, 

hän raivostui silmittömästi 6ja päätti surmauttaa kaikki 



Artakserkseen valtakunnan juutalaiset.  7Kuningas Artakserkseen 

kahdentenatoista hallitusvuotena hän pani toimeen arvanheiton. 

Vuoden jokaisesta päivästä ja kuukaudesta heitettiin tuolloin 

arpaa, jotta selviäisi, minä päivänä Mordokain kansa oli 

tuhottava. Arpa lankesi adar-kuuksi kutsutun kuukauden 

neljännelletoista päivälle. 
8Haman meni kuningas Artakserkseen puheille ja sanoi: 

”Valtakunnassasi on kansa, joka asuu muiden kansojen seassa 

joka puolella maata. Sen lait ovat erilaiset kuin minkään muun 

kansan, eivätkä sen kansan jäsenet noudata kuninkaan lakeja. Ei 

ole etujesi mukaista, kuningas, että annat heidän jatkaa näin. 9Jos 

katsot sopivaksi, niin anna määräys, että heidät on tuhottava, ja 

minä maksan kuninkaan aarrekammioon kymmenentuhatta 

talenttia hopeaa.” 10Kuningas otti sinettisormuksen sormestaan ja 

antoi sen Hamanille, jotta tämä sillä vahvistaisi määräykset 

juutalaisten tuhoamisesta. 11Hän sanoi Hamanille: ”Pidä hopeasi. 

Voit tehdä sille kansalle mitä haluat.” 
12Vuoden ensimmäisen kuun kolmantenatoista päivänä 

kutsuttiin paikalle kuninkaan kirjurit, ja Hamanin määräyksen 

mukaisesti he kirjoittivat kuningas Artakserkseen nimissä kirjeet 

kaikille maakuntia johtaville satraapeille ja käskynhaltijoille sekä 

kaikkien kansakuntien ruhtinaille Intiasta Etiopiaan asti, 

kuhunkin sataankahteenkymmeneenseitsemään maakuntaan sen 

omalla kielellä. 13Kirjeet lähetettiin kuriirien mukana kaikkialle 

Artakserkseen valtakuntaan, ja niissä määrättiin, että koko 

juutalaisten kansa oli tuhottava yhtenä ainoana päivänä 

kahdennessatoista kuussa eli adar-kuussa ja että heidän 

omaisuutensa sai ryöstää. 

_________________________________________________________________________ 
 

 3:7Est. 9:24–26 



Kuninkaan käskykirje 

B 1Kirje kuului sanasta sanaan näin: 

”Suurkuningas Artakserkses kirjoittaa täten niille, jotka 

hallitsevat Intiasta Etiopiaan ulottuvia sataakahtakymmentä-

seitsemää maakuntaa, ja heidän alaisinaan toimiville 

käskynhaltijoille. 
2”Olen ottanut valtaani monet kansat ja saattanut 

hallintaani koko maanpiirin, ja nyt olen päättänyt turvata 

alamaisteni elämän. En tee tätä siksi, että korostaisin asemaani ja 

valtaani, vaan toimiakseni nyt niin kuin aina lempeästi ja 

hyväntahtoisesti. Olen päättänyt luoda valtakuntaani vakaat olot, 

niin että kaikkialla sen rajojen sisällä ihmiset voivat asua ja 

liikkua turvallisesti. Minä tuon maahan taas rauhantilan, jota 

kaikki kaipaavat. 
3”Minä tiedustelin neuvonantajiltani, kuinka tämä hanke 

tulisi toteuttaa, ja kuulin myös Hamania, joka on hovin 

palveluksessa kunnostautunut järkevyydellään ja kaikissa 

toimissaan osoittautunut niin antaumukselliseksi ja horjumat-

toman uskolliseksi, että hänet on ylennetty kuningasta lähimpään 

arvoasemaan. 4Haman kertoi, että maailman kansojen joukkoon 

on levittäytynyt vihamielinen heimokunta, joka omiin lakeihinsa 

vedoten asettuu kaikkia muita kansoja vastaan ja kerta kerran 

jälkeen jättää hallitsijoiden määräykset noudattamatta, niin että 

valtakunnan parhaaksi toimiva kuninkaallinen keskushallinto 

häiriintyy pahoin. 
5”Tämä yksi ainoa kansa on ehtimiseen riidoissa muiden 

kanssa. Se kieltäytyy elämästä meidän lakiemme ja tapojemme 

mukaan, ja yhteistä hallintoa vastustaessaan se tekee suurta 

vahinkoa ja estää valtakunnan oloja vakiintumasta. Tämä on nyt 



tullut minun tietooni, 6ja siksi annan seuraavan käskyn: kaikki ne, 

jotka Haman, valtakuntamme ylin hallitusmies ja toinen isämme, 

luetteloissaan antaa ilmi, on vaimoineen ja lapsineen annettava 

vihollistensa käsiin ja säälittä ja säästämättä miekalla surmattava 

tämän vuoden kahdennentoista kuukauden, adar-kuun, neljän-

tenätoista päivänä. 7Kun nämä nyt ja aina vihamieliset ihmiset 

syöstään samana päivänä alas tuonelaan, meille koittaa rauhaisa 

aika eikä valtakunnan asioiden hoitoa järkytä enää mikään." 

 

3 14Kirjeen jäljennös asetettiin nähtäväksi jokaisessa maa-

kunnassa, ja kaikkien kansojen käskettiin olla valmiina sitä 

päivää varten. 15Määräyksestä levisi nopeasti tieto ympäri Susaa. 

Kuningas ja Haman istuutuivat juomaan, mutta kaupungissa 

vallitsi hämmennys. 

Mordokai pyytää apua Esteriltä 

4 1Saatuaan tietää, mitä oli tapahtunut, Mordokai repäisi 

vaatteensa, pukeutui säkkikankaaseen ja sirotteli tuhkaa hiuk-

siinsa. Hän meni kaupungin pääkadulle, kulki sitä pitkin ja huusi 

kovalla äänellä: ”He tuhoavat kansan, joka ei ole tehnyt mitään 

väärää!” 2Kuninkaan palatsin portille tultuaan hän seisahtui, sillä 

säkkivaate yllään ja tuhkaa hiuksissaan hän ei saanut mennä 

sisälle palatsiin. 3Kaikkialla maakunnissa, missä kirjeet asetettiin 

nähtäväksi, juutalaiset surivat, valittivat ja itkivät suureen 

ääneen, ja he nukkuivat säkkikankaalla tai paljaalla maalla. 
4Palvelijattaret ja eunukit tulivat kuningattaren luo ja 

kertoivat Mordokaista. Kun Ester kuuli, mitä oli tapahtunut, hän 

säikähti. Hän lähetti vaatteita, jotta Mordokai pukisi ne ylleen 

säkkivaatteen sijaan, mutta Mordokai ei ottanut niitä vastaan. 



5Silloin Ester kutsui eunukkinsa Akrataioksen, joka hänellä oli 

apunaan, ja lähetti tämän Mordokain luo, jotta saisi asiasta tarkan 

selon.* 
7Mordokai kertoi eunukille, mitä oli tapahtunut ja miten 

Haman oli luvannut antaa kymmeniätuhansia talentteja kunin-

kaan aarrekammioon korvaukseksi juutalaisten hävittämisestä. 
8Hän antoi eunukille myös jäljennöksen Susassa julkaistusta 

kirjeestä, joka koski juutalaisten tuhoamista, ja käski näyttää sen 

Esterille. Mordokai pyysi vielä, että eunukki kehottaisi kunin-

gatarta menemään kuninkaan luo ja anomaan armoa kansalleen. 

”Muista, Ester, kuinka ennen elit vaatimattomissa oloissa ja minä 

pidin sinusta huolta”, Mordokai pyysi sanomaan. ”Haman, 

kuninkaasta seuraava, on puhunut meistä pahaa ja aikoo tappaa 

meidät. Rukoile Herraa! Puhu puolestamme kuninkaalle ja 

pelasta meidät perikadosta!” 
9Akrataios palasi ja kertoi Esterille kaiken, mitä 

Mordokai oli sanonut. 10Ester käski hänen viedä Mordokaille 

tämän vastauksen: 11”Kaikki valtakunnan kansat tietävät, että se 

mies tai nainen, joka kutsumatta menee kuninkaan luo palatsin 

sisäpihaan, on kuoleman oma. Vain jos kuningas ojentaa häntä 

kohden kultavaltikkansa, hän saa jäädä eloon. Eikä minua itseäni 

ole kolmeenkymmeneen päivään kutsuttu kuninkaan luo.” 
12Kun Akrataios kertoi, mitä Ester oli sanonut, 

13Mordokai lähetti hänet takaisin Esterin luo ja käski hänen 

sanoa: ”Älä kuvittele, että sinä ainoana valtakunnan juutalaisista 

pelastat henkesi. 14Jos sinä nyt tässä tilanteessa et tee niin kuin 

pyysin, niin juutalaiset saavat kyllä avun ja turvan muualta, mutta 

sinua ja isäsi sukua kohtaa tuho. Kukaties sinusta tulikin 

kuningatar tätä aikaa varten.” 
_________________________________________________________________________ 
 

 4:5 *Jae 6 puuttuu kreikankielisestä alkutekstistä. 



15Ester lähetti sanantuojan takaisin Mordokain luo ja 

käski hänen sanoa: 16”Kutsu koolle kaikki Susan juutalaiset 

paastoamaan minun puolestani. Älkää syökö älkääkä juoko 

mitään kolmeen päivään ja kolmeen yöhön. Myös minä ja kaikki 

palvelijattareni pidättäydymme ruoasta, ja sitten lähden vastoin 

lakia kuninkaan luo. Kun minun kerran on kuoltava, niin 

kuolen.” 17Mordokai meni pois ja teki niin kuin Ester oli 

käskenyt tehdä. 

Mordokain rukous 

C 1Mordokaille palautuivat mieleen kaikki Herran teot, ja hän 

rukoili Herraa näin: 

2– Herra, kaikkien valtojen ja valtiaiden kuningas! 

Sinun vallassasi on kaikki, 

eikä kukaan voi asettua sinua vastaan, 

jos tahdot pelastaa Israelin. 
3Sinä olet tehnyt taivaan ja maan 

ja kaiken sen ihmeellisen, mitä on taivaan alla. 
4Sinä olet kaikkien valtias, 

eikä kukaan voi vastustaa sinua, Herra. 
5Sinä tiedät kaiken, 

sinä tiedät, Herra, 

ettei ylpeys, kopeus eikä kunnianhimo 

saanut minua tekemään minkä tein, 

kun kieltäydyin kumartamasta korskeaa Hamania. 
6Minä olisin valmis suutelemaan hänen jalkapohjiaan, 

jos siten voisin pelastaa Israelin. 
7Minkä tein, tein siksi, 

etten osoittaisi ihmiselle kunniaa enemmän kuin Jumalalle. 



Minä kumarran vain sinua, Herrani, 

en ketään muuta, 

eikä se johdu ylpeydestä. 

8Herra, Jumala ja kuningas, kuule minua! 

Pelasta kansasi, Abrahamin Jumala! 

Ahnein silmin he odottavat meidän tuhoamme, 

he palavat halusta hävittää kansamme, 

joka on ollut sinun omasi alusta asti. 
9Älä väheksy omaa kansaasi, 

jonka itse lunastit vapaaksi Egyptistä. 
10Kuule rukoukseni! 

Armahda omaa kansaasi 

ja muuta meidän murheemme iloksi, 

anna meidän elää ja ylistää sinua, Herra, 

älä sulje niiden suuta, jotka kiittävät sinua. 

11Israelilaiset huusivat kaikin voimin Herraa, sillä he 

näkivät kuoleman silmiensä edessä. 

Esterin rukous 

12Kuningatar Ester pakeni kuolemantuskassaan Herran eteen. 
13Hän riisui kuninkaalliset vaatteensa ja pukeutui ahdingon ja 

murheen pukuun. Hienojen tuoksuöljyjen sijasta hän hieroi 

päähänsä multaa ja tuhkaa, ja hän paastosi ja kuritti ruumistaan. 

Kaiken sen, minkä ilon päivinä olivat korut kaunistaneet, peit-

tivät nyt hapsottavat hiukset. 
14Ester rukoili Herraa, Israelin Jumalaa. Hän sanoi: 



– Herrani, kuninkaamme, sinä olet ainoa! 

Auta minua! Minä olen yksin, 

eikä minulla ole muuta auttajaa kuin sinä. 
15Loppuni on jo lähellä. 
16Syntymästäni asti olen isäni heimolta kuullut, 

että sinä, Herra, valitsit kaikista kansoista Israelin 

ja kaikista esi-isistämme meidän kantaisämme 

omiksesi ikiajoiksi 

ja teit kaiken minkä olit heille luvannut. 
17Mutta me olemme tehneet syntiä, rikkoneet sinua vastaan, 

ja sinä annoit nyt meidät vihollistemme käsiin, 
18koska me kumarsimme heidän jumaliaan. 

Sinä olet oikeamielinen, Herra! 
19Katkera orjuutemmekaan ei ole riittänyt heille, 

vaan he ovat tarttuneet epäjumaliaan kädestä* 
20tehdäkseen tyhjiksi sinun lupauksesi, 

hävittääkseen oman kansasi, 

sulkeakseen niiden suun, jotka sinua ylistävät, 

ja sammuttaakseen pyhäkkösi kirkkauden ja alttarisi hehkun. 
21He panevat kansat ihastelemaan tyhjiä jumalia, 

palvomaan ajallista kuningasta ikuisena. 
22Herra, älä luovuta valtikkaasi 

niille, joita ei ole olemassa, 

älä päästä heitä ilkkumaan meidän tuhoamme. 

Käännä heidän aikeensa heitä itseään vastaan 

ja tee varoittava esimerkki 

tuosta miehestä, joka ryhtyi vainoamaan meitä. 

_________________________________________________________________________ 
 

 C 19 *Jakeet 19 ja 22 viittaavat babylonialaiseen rituaaliin, jossa pidettiin 
pääjumalaa kädestä ja kannettiin sen valtikkaa. 



23Muista meitä, Herra,  

anna meidän ahdingossamme nähdä voimasi. 

Anna minulle rohkeutta, 

jumalien kuningas, kaikkien valtojen valtias! 
24Anna suuhuni sopivat sanat, 

kun astun leijonan eteen. 

Käännä hänen sydämensä meidän vihollistamme vastaan, 

aja tuhoon Haman ja hänen hengenheimolaisensa. 
25Mutta ojenna meille kätesi, pelasta meidät! 

Auta minua! Minä olen yksin, 

eikä minulla ole muita kuin sinut, Herra. 

Sinä tiedät kaiken, 
26sinä tiedät, kuinka inhoan noita liehittelijöitä, 

jotka eivät noudata sinun lakiasi, 

kuinka kammoksun ympärileikkaamattoman 

ja vierasheimoisen vuodetta. 
27Sinä tiedät, mihin joudun alistumaan. 

Minä inhoan valta-asemani tunnusta, 

jota hovissa käydessäni kannan päässäni. 

Minä inhoan kruunuani kuin veristä riepua, 

vapaina hetkinäni en sitä kanna. 
28Koskaan ei palvelijasi ole syönyt Hamanin pöydässä, 

ei ottanut osaa kuninkaan kesteihin 

eikä nauttinut juomauhrien viiniä. 
29Mikään muu ei ole ilahduttanut palvelijaasi  

kruunajaispäivästä tähän päivään asti 

kuin sinä, Herra, Abrahamin Jumala. 



30Jumala, sinä kaikkia väkevämpi! 

Kuule epätoivoisten huuto, 

vapauta meidät pahantekijöiden käsistä 

ja päästä minut pelostani. 

Ester astuu kuninkaan eteen 

D 1Kolmantena päivänä Ester päätti rukouksensa. Hän riisui 

katumuspuvun ja puki ylleen kuninkaalliset vaatteet. 2Kun hän 

taas oli juhla-asussaan, hän kutsui avukseen Jumalaa, kaikkien 

suojelijaa ja pelastajaa, ja lähti huoneesta kahden kamarineitonsa 

kanssa. 3Hän nojautui toisen käsivarteen hienostorouvan elein, 4ja 

toinen tuli perässä kantaen hänen laahustaan. 5Hän hehkui 

kaikessa kauneudessaan ja hänen kasvonsa loistivat iloa ja 

rakkautta, mutta hänen sydäntään kouristi pelko. 
6Kaikkien ovien läpi kuljettuaan Ester asettui kuninkaan 

eteen. Kuningas istui valtaistuimellaan kaikessa arvonsa mukai-

sessa loistossa, vaatteet kullalla ja jalokivillä kirjailtuina, ja hän 

oli hyvin pelottava. 7Hän kohotti majesteetilliset kasvonsa, ja 

hänen silmänsä leimusivat suuttumuksesta. Silloin kuningatar 

kalpeni, ja hänen oli haettava tukea edellään kulkevan kamari-

neidon olkapäästä, ettei hän olisi vaipunut maahan. 
8Mutta Jumala hellytti kuninkaan mielen. Kuningas nousi 

hätääntyneenä valtaistuimeltaan ja kiirehti Esterin luo, otti 

Esterin käsivarsilleen ja piti häntä sylissään, kunnes hän tointui. 

Kuningas puhui hänelle rauhoittavasti ja sanoi: 9”Mikä sinun on, 

Ester? Älä pelkää, minähän olen sinun miehesi. 10Et sinä kuole; 

minun määräykseni koskee vain tavallista kansaa. 11Tule tänne!” 
12Kuningas kohotti kultaisen valtikkansa ja kosketti sillä 

Esterin kaulaa, ja hän syleili Esteriä ja sanoi: ”Puhu minulle.” 



13Ester sanoi: ”Herrani, kun näin sinut, sinä olit loistava ja 

pelottava kuin Jumalan enkeli, ja sydämeni tuntui pysähtyvän. 
14Sinä olet ihana ja ihmeellinen, herrani, sinun kasvosi sädehtivät 

lempeyttä.” 15Puhuessaan hän pyörtyi ja vaipui maahan. 
16Kuningas hämmentyi, ja koko hoviväki yritti saada Esterin 

virkoamaan. 

Ester järjestää pidot kuninkaalle ja Hamanille 

5 3”Mitä tahdot, Ester?” kuningas kysyi. ”Mitä sinä toivot? 

Vaikka pyytäisit puolta valtakuntaani, saat sen.”* 4Ester sanoi: 

”Tämä päivä on minulle tärkeä. Jos kuninkaalle sopii, niin 

toivoisin, että kuningas tulisi yhdessä Hamanin kanssa tänään 

pitoihin, jotka olen järjestänyt.” 5Kuningas sanoi: ”Hakekaa 

Haman kiireesti tänne, jotta Esterin toive voidaan toteuttaa!” 

Sitten molemmat menivät pitoihin, joihin Ester oli heidät 

kutsunut, 6ja juomia nautittaessa kuningas kysyi Esteriltä: ”Mikä 

on, kuningatar Ester? Saat kaiken mitä pyydät!” 7Ester vastasi: 

”Mitäkö toivon ja pyydän? 8Jos, kuninkaani, olet minulle suosiol-

linen, niin tule Hamanin kanssa huomennakin pitoihin, jotka 

teille järjestän. Teen huomenna kaiken niin kuin tänäänkin.” 

Haman pystyttää hirsipuun Mordokaita varten 

9Haman lähti kuninkaan luota iloisena ja riehakkaalla mielellä. 

Mutta kun hän näki juutalaisen Mordokain kuninkaan hovissa, 

hän raivostui silmittömästi. 10Kotiin tultuaan hän kutsui luokseen 

ystäviään ja vaimonsa Sosaran. 11Hän esitteli heille rikkauksiaan 

ja kertoi, millaisen kunnianosoituksen oli kuninkaalta saanut, kun 

_________________________________________________________________________ 
 

 5:3 *Jakeet 1 ja 2 puuttuvat kreikankielisestä alkutekstistä. 



tämä oli korottanut hänet ylimpään arvoasemaan ja uskonut 

hänelle koko valtakunnan johdon. 12Haman sanoi vielä: ”Minä 

olen sitä paitsi ainoa, joka sai kutsun tulla kuninkaan kanssa 

kuningatar Esterin juhliin, ja minut on kutsuttu myös huomiseksi. 
13Mutta tämäkään ei tuota minulle tyydytystä niin kauan kuin 

joudun näkemään hovissa tuon juutalaisen Mordokain.” 
14Silloin hänen vaimonsa Sosara ja hänen ystävänsä 

sanoivat hänelle: ”Anna pystyttää viisikymmentä kyynärää kor-

kea hirsipuu ja pyydä huomisaamuna kuninkaalta, että Mordokai 

hirtetään siihen. Sitten voit iloisella mielellä mennä kuninkaan 

kanssa juhliin.” Hamanista se oli hyvä neuvo, ja hirsipuu pantiin 

paikoilleen. 

Kuningas palkitsee Mordokain 

6 1Sinä iltana Herra esti kuningasta saamasta unta, ja niin 

kuningas käski kirjurinsa tuoda hänen hallituskaudestaan laaditut 

aikakirjat ja luetti niitä itselleen. 2Hän löysi selonteon siitä, 

kuinka Mordokai oli ilmiantanut kuningas Artakserkseelle kaksi 

eunukkia, jotka palatsia vartioidessaan olivat vaanineet tilaisuutta 

ottaakseen kuninkaan hengiltä. 3Kuningas kysyi: ”Minkä 

kiitoksen tai kunnianosoituksen Mordokai minulta sai?” ”Ei 

mitään”, vastasivat hänen palvelijansa. 
4Juuri kun kuninkaalle selvisi, kuinka Mordokai oli 

kunnostautunut, Haman tuli palatsin pihaan. ”Kuka tuolla pihalla 

on?” kuningas kysyi. Haman oli tullut paikalle puhuakseen 

kuninkaalle Mordokain hirttämisestä siihen puuhun, jonka hän 

oli pystyttänyt. 5Palvelijat sanoivat kuninkaalle: ”Se on Haman. 

Hän seisoo pihalla.” ”Kutsukaa hänet tänne”, kuningas sanoi. 



6Kuningas kysyi Hamanilta: ”Miten minun tulisi 

menetellä, kun tahdon antaa jollekin miehelle kunnianosoi-

tuksen?” Haman ajatteli: ”Kenetpä muun kuningas haluaisi 

palkita kuin minut?” 7Hän vastasi kuninkaalle: ”Sille miehelle, 

jonka kuningas haluaa palkita, 8tuokoot kuninkaan palvelijat 

hienosta pellavasta tehdyn puvun, jollaista kuningas itse käyttää, 

ja hevosen, jolla kuningas ratsastaa. 9Joku kuninkaan korkea-

arvoinen ystävä ottakoon ne vastaan ja antakoon tuolle miehelle, 

joka on voittanut kuninkaan suosion. Pukekoon hän puvun 

miehen ylle, auttakoon hänet ratsaille ja huutakoon kaupungin 

pääkadulla hänen edellään: ’Näin hyvin käy niiden, jotka 

kuningas tahtoo palkita!’” 
10”Erinomainen ehdotus”, sanoi kuningas Hamanille. 

”Tee niin juutalaiselle Mordokaille, joka palvelee hovissani. 

Äläkä laiminlyö mitään siitä, mitä sanoit.” 11Haman otti puvun ja 

hevosen, puki Mordokain, auttoi hänet ratsaille ja talutti hevosta 

pitkin kaupungin pääkatua huutaen: ”Näin hyvin käy niiden, 

jotka kuningas tahtoo palkita!” 
12Sitten Mordokai palasi hoviin, mutta Haman meni 

kotiinsa harmissaan ja alla päin. 13Hän kertoi vaimolleen 

Sosaralle ja ystävilleen, miten hänen oli käynyt, ja ystävät ja 

vaimo sanoivat hänelle: ”Jos tuo Mordokai, joka nyt on 

pääsemässä sinusta voitolle, on juutalaista sukua, kärsit 

perinpohjaisen tappion. Sinä et voi hänelle mitään, sillä elävä 

Jumala on hänen kanssaan.” 14Heidän vielä puhuessaan tulivat 

kuninkaan eunukit saattamaan Hamania kiireesti pitoihin, jotka 

Ester oli järjestänyt. 



Hamanin tuho 

7 1Kuningas ja Haman menivät kuningatar Esterin pitoihin. 2Nyt 

toisena pitopäivänä juomia nautittaessa kuningas sanoi Esterille: 

”No niin, kuningatar Ester. Mitä sinä toivot ja pyydät? Saat 

vaikka puolet valtakuntaani.” 3Kuningatar Ester vastasi: ”Jos olen 

sinulle mieluinen, kuningas, anna minun pitää henkeni ja salli 

kansani elää; sitä minä toivon ja pyydän. 4Minut ja kansani on 

myyty tuhottavaksi, ryöstettäväksi ja vietäväksi orjuuteen. Meistä 

ja meidän lapsistamme tehdään orjia ja orjattaria. Olen tähän asti 

pysynyt vaiti asiasta, sillä panettelija ei ansaitse paikkaa 

hovissa.” 
5”Kuka julkeaa tehdä tuollaista?” kuningas kysyi. 

6”Meidän vihollisemme”, vastasi Ester, ”tuo paha Haman!” 

Haman pelästyi suunniltaan kuninkaan ja kuningattaren edessä. 
7Kuningas nousi kesken juhlien ja meni puutarhaan, kun taas 

Haman kääntyi armoa anoen kuningattaren puoleen, sillä hän 

käsitti olevansa pahassa pulassa. 
8Kun kuningas palasi puutarhasta, Haman oli heittäytynyt 

kuningattaren sohvalle ja rukoili kiihkeästi armoa. ”Vai sillä 

lailla!” kuningas sanoi. ”Sinä jopa teet vaimolleni väkivaltaa 

omassa talossani!” Kun Haman kuuli tämän, hän kalpeni 

kauhusta. 9Bugatan, yksi kuningasta palvelevista eunukeista, 

sanoi: ”Onhan Hamanilla pihassaan valmiina viisikymmentä 

kyynärää korkea hirsipuu. Sen hän pystytti Mordokaita varten, 

joka paljasti vihollisesi, kuningas.” Kuningas sanoi: ”Hirttäkää 

hänet siihen.” 10Vasta kun Haman oli ripustettu hirsipuuhun, 

jonka hän oli pystyttänyt Mordokaita varten, lauhtui kuninkaan 

viha. 

 



8 1Vielä samana päivänä kuningas Artakserkses lahjoitti Esterille 

Hamanin, juutalaisten panettelijan, kaiken omaisuuden, ja 

Mordokai sai kutsun kuninkaan luo, sillä Ester oli kertonut, että 

Mordokai oli hänelle läheistä sukua. 2Kuningas antoi 

Mordokaille sinettisormuksensa, jonka hän oli ottanut takaisin 

Hamanilta. Ester uskoi Hamanin omaisuuden Mordokain 

hoitoon.  

Mordokai ja Ester kumoavat Hamanin käskyn 

3Ester kääntyi nyt uudelleen kuninkaan puoleen. Hän heittäytyi 

kuninkaan jalkoihin ja pyysi estämään sen hankkeen, jonka 

Haman pahuudessaan oli pannut alulle juutalaisten tuhoamiseksi. 
4Kuningas ojensi Esteriä kohden kultavaltikkansa, ja Ester nousi, 

jäi seisomaan kuninkaan eteen 5ja sanoi: ”Jos suvaitset ja jos olen 

saavuttanut suosiosi, niin lähetä viesti ja peruuta ne luettelot, 

jotka Haman lähetti hävittääkseen juutalaiset kaikista 

maakunnistasi. 6Kuinka minä voisin katsella kansaani kohtaavaa 

onnettomuutta, kuinka voisin jäädä eloon, kun sukukuntani 

tuhoutuu?” 
7Silloin kuningas sanoi Esterille: ”Minähän olen jo 

lahjoittanut sinulle Hamanin koko omaisuuden, ja hänet itsensä 

annoin vetää hirteen, koska hän halusi tappaa juutalaiset. Mitä 

muuta tahdot? 8Kirjoittakaa te nyt mielenne mukainen käsky 

minun nimissäni ja vahvistakaa se minun sinettisormuksellani. 

Sitä, mikä on kirjoitettu kuninkaan määräyksestä ja vahvistettu 

minun sinettisormuksellani, on kaikkien toteltava.” 
9Oli ensimmäisen kuukauden, nisan-kuun, kahdeskym-

meneskolmas päivä samana vuonna. Kirjurit kutsuttiin paikalle, 

ja saamansa käskyn mukaisesti he ilmoittivat juutalaisille, 



millainen määräys lähetettiin hallintomiehille ja maakuntien 

ruhtinaille sataankahteenkymmeneenseitsemään maakuntaan 

Intiasta Etiopiaan saakka, kuhunkin maakuntaan sen omalla 

kielellä. 10Kaikki kirjoitettiin kuninkaan nimissä ja vahvistettiin 

hänen sinettisormuksellaan, ja kirjeet annettiin kuriirien 

vietäväksi. 
11Juutalaiset saivat nyt luvan noudattaa kaikissa kaupun-

geissa omia lakejaan ja puolustaa itseään. Yhden päivän ajan he 

saivat tehdä vihollisilleen ja vastustajilleen niin kuin halusivat 
12kaikkialla kuningas Artakserkseen valtakunnassa. Se päivä oli 

kahdennentoista kuukauden, adar-kuun, kolmastoista päivä. 

Kuninkaan uusi käskykirje 

E 1Alla on sanasta sanaan se, mitä kirjeessä sanottiin: 

”Suurkuningas Artakserkses tervehtii Intiasta Etiopiaan 

ulottuvien sadankahdenkymmenenseitsemän satraappikuntansa 

käskynhaltijoita ja muita virkamiehiään ja uskottujaan. 
2”Monet, joille heidän hyväntekijänsä ovat eri yhteyksissä 

avokätisesti jakaneet kunniaa, mielivät saada yhä enemmän. 
3Niinpä he eivät tyydy tekemään pahaa vain hallitsijansa 

alamaisille vaan ryhtyvät vehkeilemään jopa hyväntekijöitään 

vastaan, koska korkeakaan asema ei riitä heille. 4He katsovat, että 

ihmisten välinen kiitollisuus ei velvoita heitä, ja ottavat 

halukkaasti mallia mahtailijoista, joille hyvyys on tuntematon. 

Näin he jopa alkavat kuvitella, että kykenevät välttämään kaikkea 

alati valvovan, kaikkea pahaa vihaavan Jumalan tuomion. 
5”Usein myös ne, jotka on asetettu toisten hallitsijoiksi, 

ovat joutuneet valtakunnan asioita hoitavien neuvonantajiensa 

johdattelemiksi ja näin tahranneet kätensä viattomien ihmisten 



vereen ja kietoutuneet kohtalokkaisiin onnettomuuksiin. 
6Vilpittömässä hyväntahtoisuudessaan he ovat jääneet näiden 

pettureiden katalien valheiden ansaan. 7Tämän huomaa jo 

vanhoista aikakirjoista, jotka olen antanut teidän luettavaksenne, 

mutta vielä selvemmäksi asia käy, kun tutkitte sitä, mitä on 

tapahtunut omien silmienne edessä: valtakunnan hallinnon 

johtajat ovat eläneet jumalattomasti ja syyllistyneet väärä-

mielisiin, arvolleen sopimattomiin tekoihin. 8Tästedes pidänkin 

huolen siitä, että valtakunnassani kaikki saavat elää rauhassa, 

minkäänlaisten levottomuuksien uhkaamatta. 9Ryhdyn kaikkiin 

uudistuksiin, jotka ovat tarpeen, ja eteeni tulevat asiat tutkin 

tarkoin ja ratkaisen niin kuin oikein ja kohtuullista on. 
10”Haman, Hammedatan poika, sai hänkin hovissamme 

hyvän vastaanoton, vaikka on makedonialainen, täysin eri verta 

kuin me persialaiset ja kaukana meidän hyvyydestämme. 11Hän 

sai osakseen myötämieltä, jota minä osoitan jokaista kansaa 

kohtaan – häntä jopa julkisesti nimitettiin maan isäksi ja 

kumarrettiin aina ja kaikkialla niin kuin kuninkaan jälkeen 

korkeinta kumarretaan. 12Hän ei kuitenkaan ollut korkean 

asemansa arvoinen vaan yritti riistää minulta sekä vallan että 

hengen. 13Monenlaisin kavalin juonin hän pyrki tuhoamaan myös 

pelastajani ja uskollisen hyväntekijäni Mordokain sekä 

nuhteettoman Esterin, kuninkaallisen puolisoni, ja koko heidän 

kansansa. 14Tällaisin keinoin hän luuli voivansa riistää minulta 

tukijani ja nostaa persialaisten sijasta valtaan makedonialaiset. 
15”Olen kuitenkin havainnut, että juutalaiset, jotka tuo 

konnien konna järjesti tuhottavaksi, eivät ole pahantekijöitä vaan 

elävät mitä oikeamielisimpien lakien mukaan. 16He ovat elävän 

Jumalan, korkeimman ja suurimman, lapsia, ja heidän Jumalansa 



johdattaa myös minun ja esi-isieni valtakuntaa niin että se 

menestyy ja kukoistaa. 
17”Älkää siis tehkö niin kuin Haman, Hammedatan poika, 

lähettämissään kirjeissä käskee. 18Hän, kaiken tämän aikaansaaja, 

riippuu surmattuna koko perheensä kanssa Susan kaupungin-

portilla, sillä kaikkivaltias Jumala antoi viivyttelemättä sen 

tuomion, jonka hän ansaitsi. 
19”Asettakaa kaikkialla tämän kirjeen jäljennös julkisesti 

nähtäväksi ja antakaa juutalaisten elää omien lakiensa ja 

tapojensa mukaan. 20Teidän on myös tarjottava heille apuanne, 

jotta he kykenisivät puolustautumaan niitä vastaan, jotka ennalta 

määrättynä vainopäivänä – kahdennentoista kuukauden, adar-

kuun, kolmantenatoista – käyvät heidän kimppuunsa. 21Tuon 

tuhon päivän on kaikkivaltias Jumala muuttanut valitun kansansa 

ilopäiväksi. 22Viettäkää tekin tätä merkittävää päivää suurin 

juhlamenoin niin kuin omia juhlapäiviänne. 23Silloin se nyt ja 

vastedes muistuttaa minua ja uskollisia persialaisiani pelastuk-

sestamme mutta on meitä vastaan vehkeileville tuhon merkki. 
24”Jokainen kaupunki tai maakunta, joka ei toimi tämän 

mukaisesti, tuhotaan keihäillä ja tulella armotta maan tasalle. 

Siitä paikasta ei sen jälkeen ole ihmisten asuinsijaksi, ja jopa 

villieläimet ja linnut kaihtavat sitä ikiajat. 

 

8 13”Tämän kirjeen jäljennös on pantava koko valtakunnassa 

kaikkien nähtäville, ja juutalaisten tulee olla valmiina taiste-

lemaan sinä päivänä vihollisiaan vastaan.” 
14Ratsumiehet lähtivät kiireesti viemään kuninkaan 

määräystä. Se julkaistiin myös Susan kaupungissa. 
15Mordokai lähti ulos kuninkaallinen puku yllään. Hänellä 

oli päässään kultainen seppele ja hieno pellavainen purppura-



nauha, ja hänet nähdessään Susan asukkaat iloitsivat. 16Se oli 

juutalaisille valon ja riemun päivä. 17Joka kaupungissa ja 

maakunnassa, jossa kuninkaan käsky julkaistiin ja sen sisältö 

saatettiin ihmisten tietoon, juutalaiset iloitsivat ja riemuitsivat ja 

kohottelivat maljoja. Monet muihin kansoihin kuuluvat halusivat 

käydä juutalaisista ja ympärileikkauttivat itsensä, sillä he 

pelkäsivät juutalaisia. 

Juutalaiset tuhoavat vihollisensa 

9 1Niin tuli kahdennentoista kuukauden, adar-kuun, kolmastoista 

päivä, ja kuninkaan kirjeet olivat saapuneet perille. 2Tuona 

päivänä juutalaisten vastustajat saivat surmansa, eikä kukaan 

asettunut juutalaisia vastaan, sillä heitä pelättiin. 3Myös 

maakuntien ruhtinaat, maaherrat ja kuninkaan virkamiehet 

suhtautuivat kunnioittavasti juutalaisiin, koska he pelkäsivät 

Mordokaita. 4Kuninkaan määräys oli näet tullut yleiseen tietoon, 

ja siitä puhuttiin kaikkialla valtakunnassa.* 
6Susan kaupungissa juutalaiset surmasivat viisisataa 

miestä, 7muiden mukana Farsannestainin, Delfonin, Fasgan, 
8Fardatan, Barean, Sarbahan, 9Marmasimin, Arufaioksen, 

Arsaioksen ja Sabutaioksen, 10kaikki juutalaisten vihollisen, 

bugailaisen Hamanin, Hammedatan pojan, kymmenen poikaa. He 

myös ryöstivät näiden omaisuuden 11samana päivänä. 

Kuningas sai tietää Susan kaupungissa surmattujen 

määrän, 12ja hän sanoi Esterille: ”Susan kaupungissa juutalaiset 

ovat tappaneet viisisataa miestä. Mitä luulet heidän tehneen 

muualla maassa? Mitä tahtoisit vielä pyytää? Saat kaiken mitä 

haluat!” 13Ester sanoi kuninkaalle: ”Anna juutalaisten toimia 
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samoin vielä huomennakin ja anna ripustaa hirteen Hamanin 

kymmenen poikaa.” 14Kuningas myöntyi pyyntöön ja luovutti 

Hamanin poikien ruumiit kaupungin juutalaisille hirsipuuhun 

ripustettaviksi. 15Susan juutalaiset kokoontuivat myös adar-kuun 

neljäntenätoista päivänä ja tappoivat kolmesataa miestä, mutta 

ryöstämään he eivät ryhtyneet. 
16Myös valtakunnan muut juutalaiset kokoontuivat 

puolustamaan henkeään, ja he pääsivät rauhaan vihollisiltaan. 

Adar-kuun kolmantenatoista päivänä he surmasivat viisitoista-

tuhatta vihollistaan, mutta ryöstämään he eivät ryhtyneet. 
17Saman kuukauden neljännentoista päivän he viettivät jo 

rauhassa ja iloitsivat ja riemuitsivat. 18Mutta Susan kaupungin 

juutalaiset kokoontuivat myös neljäntenätoista päivänä eivätkä 

viettäneet sitä rauhaisasti. Vasta viidettätoista päivää he juhlivat 

iloiten ja riemuiten. 19Tämän vuoksi maaseudulle asettuneet 

juutalaiset viettävät kaikkialla maassa adar-kuun neljättätoista 

päivää iloisena juhlapäivänä ja lähettävät tuttavilleen herkkuja, 

kun taas suurkaupungeissa asuvat viettävät myös adar-kuun 

viidettätoista päivää ilojuhlan päivänä ja lähettävät silloin 

herkkuja tuttavilleen. 

Määräys purim-juhlan vietosta 

20Mordokai laati tapahtuneesta kirjallisen selonteon ja lähetti sen 

kaikille kuningas Artakserkseen valtakunnan juutalaisille, niin 

lähelle kuin kauemmaksikin. 21Hän määräsi, että näitä päiviä, 

adar-kuun neljättätoista ja viidettätoista, tuli viettää juhlapäivinä, 
22sillä näinä päivinä juutalaiset pääsivät vihollisiltaan rauhaan. 

Adar-kuussa heidän elämänsä muuttui, heidän surunsa vaihtui 

iloksi ja heidän tuskansa riemuksi, ja siksi heidän tuli koko sen 



kuukauden ajan viettää häitä ja muita ilojuhlia ja lähettää 

herkkuja ystävilleen ja köyhille. 
23Juutalaiset omaksuivat sen tavan, josta Mordokai heille 

kirjoitti. He muistelivat sitä, 24kuinka makedonialainen Haman, 

Hammedatan poika, oli ryhtynyt taisteluun heitä vastaan ja 

päättänyt hävittää heidät arvanheiton määräämään aikaan. 25Hän 

oli mennyt kuninkaan luo ja pyytänyt, että Mordokai hirtettäisiin, 

mutta hänen katala hankkeensa juutalaisten tuhoamiseksi olikin 

kääntynyt häntä itseään vastaan, ja hänet ja hänen poikansa oli 

hirtetty. 26Tästä syystä näitä päiviä alettiin kutsua nimellä purim*, 

joka heidän kielessään tarkoittaa arpoja, ja niinä päivinä 

muistellaan, millaisia kärsimyksiä Hamanin kirje aiheutti 

juutalaisille ja miten heidän lopulta kävi. 
27Näin Mordokai määräsi, ja juutalaiset ottivat omakseen 

tavan, jota heidän itsensä, heidän jälkeläistensä ja kaikkien 

heidän joukkoonsa liittyneiden tuli noudattaa. Siitä ei ollut lupa 

poiketa. Nämä päivät tuli pitää mielessä sukupolvesta toiseen 

kaikissa perhekunnissa, ja niitä tuli viettää kaikissa maakunnissa 

ja kaupungeissa, 28niin että ne ajasta aikaan säilyisivät juhla-

päivinä eivätkä tulevatkaan sukupolvet unohtaisi niitä. 
29Kuningatar Ester, Amminadabin tytär, ja juutalainen 

Mordokai kirjoittivat selostuksen kaikesta, mitä olivat tehneet, ja 

vahvistivat uudella kirjeellä purim-juhlan vieton. 30Mordokai ja 

kuningatar Ester antoivat tämän määräyksen omasta aloitteestaan 

ja omalla vastuullaan. 31Esterin käsky oli oleva voimassa 

ikuisesti, ja se kirjoitettiin muistiin. 
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 9:26 *Hepreankielisessä Esterin kirjassa juhlan nimenä on purim, joka on 
monikkomuoto sanasta pur ’arpa’. Kreikankielisessä tekstissä käytetään 
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Artakserkseen ja Mordokain suuruus 

10 1Kuningas hallitsi maita ja meriä ja ulotti verohallinnon koko 

valtakuntaan. 2Hänen mahtavat tekonsa ja saavutuksensa sekä 

hänen valtakuntansa rikkaus ja loisto on merkitty muistiin 

Persian ja Meedian kuninkaiden historiaan. 3Mordokai oli 

valtakunnan merkittävimpiä miehiä, kuningas Artakserkseestä 

seuraava, ja juutalaiset pitivät häntä suuressa arvossa. 

Mordokailla oli tapana kertoa kansalleen, mitä hänen elämänsä 

aikana oli tapahtunut, ja kansa rakasti häntä. 

Mordokain unen selitys 

F 1Mordokai sanoi: 

”Tämä kaikki on lähtöisin Jumalasta.  2Minä muistan, 

kuinka unessa näin nämä tapahtumat, eikä yksikään niistä ole 

jäänyt toteutumatta. 
3”Oli pieni lähde, josta tuli virta, tuli valo ja aurinko ja 

vesien paljous. Virta on Ester, jonka kuningas otti puolisokseen 

ja kuningattarekseen. 4Ne kaksi lohikäärmettä olemme minä ja 

Haman, 5ja ne, jotka yhdistivät voimansa tuhotakseen juutalaiset 

heidän muistoaan myöten, ovat toiset kansat. 6Mutta minun 

kansani on Israel, ne jotka huusivat avuksi Jumalaa ja pelastuivat. 

Herra pelasti kansansa, hän auttoi meidät näistä onnetto-

muuksista ja teki nämä suuret tunnusteot ja ihmeet, jollaisia eivät 

toiset kansat ole saaneet kokea. 
7”Jumala oli säätänyt kaksi arpaosaa: toisen omalle 

kansalleen, toisen kaikille muille kansoille. 8Nämä arvat 

lankesivat määräaikanaan, sinä päivänä, josta Jumalan edessä tuli 
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toisten kansojen tuomion päivä. 9Mutta Jumala muisti kansaansa 

ja vahvisti arpaosansa oikeuden. 
10”Molempia päiviä, adar-kuun neljättätoista ja viidettä-

toista, tulee hänen kansansa Israelin viettää iloiten ja riemuiten, 

ja niille juhlille tulee kansan kokoontua joka vuosi sukupolvesta 

sukupolveen.” 

Jälkisanat 

 11Ptolemaioksen ja Kleopatran neljäntenä hallitusvuotena toivat 

Dositeos, joka sanoi olevansa pappi ja leeviläinen, ja hänen 

poikansa Ptolemaios edellä mainitun kirjeen Egyptiin. He 

sanoivat, että se koskee purim-juhlaa ja että sen on kääntänyt 

jerusalemilainen Lysimakhos, Ptolemaioksen poika. 
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Barukin kirja 

Johdanto 

Barukin kirja on ennen kaikkea katumuksen ja lohdutuksen kirja. 

Se on saanut nimensä profeetta Jeremian kirjurin ja ystävän 

mukaan, josta Jeremian kirjassa kerrotaan etenkin 36. luvussa. 

Kirja jakautuu neljään osaan. Johdannossa (1:1–14) 

kuvataan historiallista tilannetta. Baruk on Babyloniassa ja lukee 

julkisesti kirjoituksensa Juudan kuninkaan ja muiden pakko-

siirtolaisten kuullen. Tämä tapahtuu luultavasti vuonna 582 eKr. 

Ajoituksessa on ongelmansa: Jeremian kirjan mukaan Baruk oli 

tuolloin Egyptissä eikä Babyloniassa. Kaikkineen kirjasta saa sen 

kuvan, että se on kirjoitettu vasta myöhempinä vuosisatoina. 

Toinen osa (1:15–3:8) on luonteeltaan synnintunnustus ja 

rukous pelastumisen puolesta. Tekstistä heijastuu varma luot-

tamus siihen, että Jumala ohjaa historian tapahtumia. Jerusalemin 

tuhoutuminenkin on rangaistus kansan ja sen johtajien synneistä. 

Kolmas osa (3:9–4:4) käsittelee runollisesti viisautta, joka 

on Jumalan lahja. Esitystapa on samanlaista kuin muussa 

viisauskirjallisuudessa, kuten Sananlaskujen kirjassa ja Jobin 

kirjassa. Viisaus kuvataan persoonaksi, ja jakso päättyy siihen, 

että viisaus näyttäytyy maan päällä ja elää ihmisten keskuudessa. 

Kristillisessä perinteessä tämä on yhdistetty Jeesuksen ihmiseksi 

tuloon. 

Neljäs osa (4:5–5:9) tarjoaa lohdutusta Jerusalemille. 

Kaupunkia kuvataan lapsensakin menettäneeksi leskiäidiksi. 

Lapset, israelilaiset, on viety vankeuteen vieraisiin maihin. 

Rangaistus päättyy kuitenkin aikanaan, ja Jerusalem nousee 



uuteen kukoistukseen. Jaksossa on lukuisia muistumia Vanhasta 

testamentista, erityisesti Jesajan kirjan luvuista 40–55. 

Barukin kirjassa on paljon historiallisesti epävarmaa, 

mutta sen sanoma on selvä: synti saa rangaistuksensa, käänty-

minen ja kuuliaisuus palkitaan. 

Kirjan osat ovat alkuaan todennäköisesti olleet itsenäisiä 

tekstikokonaisuuksia; myös kirjan yhtenäisyydellä on kyllä 

puoltajia. Yhtenäisenä Barukin kirjana tekstit lienevät olleet jo 

100-luvulla eKr. Eri osien syntyajasta ei ole tietoa, ei myöskään 

niiden kirjoittajista. Runsaat seemiläisyydet viittaavat siihen, että 

tekstit on ensin kirjoitettu arameaksi tai hepreaksi, mutta 

laajemmin tunnetuiksi ne ovat tulleet kreikaksi käännettyinä. 

Barukin kirjan kuudenneksi luvuksi on latinankielisissä 

tekstilaitoksissa ja aiemmissa suomennoksissa liitetty apokryfi-

kirjoihin kuuluva Jeremian kirje. 

Juutalaisessa perinteessä Barukin kirjaa ei ole kovinkaan 

paljon arvostettu – osin jo siitä syystä, että sitä ei ole ollut 

käytettävissä hepreankielisenä. Kristittyjen piirissä kirja on ollut 

suuremmassa arvossa; monet kirkkoisätkin kiittelevät sitä. Tähän 

taas lienevät vaikuttaneet sen kytkökset Vanhan testamentin 

Jeremian kirjaan. Monissa vanhoissa käsikirjoituksissa Barukin 

kirja onkin sijoitettu heti Jeremian kirjan perään, Valitusvirsien 

edelle. 



Barukin kirja 

Pakkosiirtolaiset lähettävät kirjeen Jerusalemiin 

1  1Nämä sanat kirjoitti Baruk, Nerian poika. Hänen isänsä Neria 

oli Mahsejan poika, tämä Sidkian, tämä Hasadjan, tämä taas 

Hilkian. Baruk kirjoitti tämän Babyloniassa  2viidentenä vuotena, 

kuukauden seitsemäntenä päivänä, samana vuoden päivänä, jona 

kaldealaiset olivat vallanneet Jerusalemin ja polttaneet sen maan 

tasalle. 
3Baruk luki nämä sanat Juudan kuninkaalle Jekonjalle , 

Jojakimin pojalle, ja kaikille, jotka tulivat kuuntelemaan häntä, 
4kansan johtomiehille, kuninkaan pojille, vanhimmille ja koko 

kansalle, ylhäisille ja alhaisille, kaikille jotka asuivat 

Babyloniassa Sudjoen varrella. 5He itkivät ja paastosivat ja 

rukoilivat Herraa, 6ja jokainen antoi yhteiseen lahjaan hopea-

rahoja varojensa mukaan. 7Rahat lähetettiin Jerusalemiin pappi 

Jojakimille, joka oli Hilkian poika ja Sallumin pojanpoika, sekä 

muille papeille ja kaikille niille, jotka olivat Jojakimin kanssa 

Jerusalemissa. 8Vähän aikaisemmin, sivan-kuun kymmenentenä, 

Baruk oli jo ottanut vastaan Herran temppelistä pois viedyt 

hopea-astiat, jotka oli määrä palauttaa Juudaan. Nämä astiat oli 

Juudan kuningas Sidkia, Josian poika, valmistuttanut 9sen 

jälkeen, kun Babylonian kuningas Nebukadnessar oli vienyt 

Jerusalemista Jekonjan, maan ruhtinaat ja muut sotavankinsa, 
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niin ylimykset kuin tavallisen kansan, ja kuljettanut heidät 

Babyloniaan.  
10He kirjoittivat maanmiehilleen näin: 

”Lähetämme teille tämän rahasumman. Ostakaa rahoilla 

polttouhriin ja syntiuhriin tarvittavat eläimet ja suitsukkeet ja 

valmistakaa ruokauhri. Tuokaa antinne Herran, meidän 

Jumalamme, alttarille 11ja rukoilkaa, että Babylonian kuningas 

Nebukadnessar ja hänen poikansa Belsassar saisivat elää yhtä 

kauan kuin taivas on maan yllä. 12Tehkää niin, jotta Herra antaisi 

meille voimaa ja toivoa ja saisimme elää Babylonian kuninkaan 

Nebukadnessarin ja hänen poikansa Belsassarin suojeluksessa, 

palvella heitä pitkään ja ansaita heidän suosionsa. 13Rukoilkaa 

meidänkin puolestamme Herraa, meidän Jumalaamme, sillä me 

olemme tehneet syntiä Herraa, meidän Jumalaamme, vastaan 

eikä hänen vihansa ja vimmansa ole vieläkään laantunut. 
14Lukekaa aina muistopäivänä ja muissa vuotuisissa juhlissanne 

Herran pyhäkössä ääneen tämä kirjoitus, jonka teille lähetämme. 

Kansa tunnustaa syntinsä 

15”Sanokaa silloin näin: 

”Herra, meidän Jumalamme, on vanhurskas, mutta 

meidän kasvojamme varjostaa häpeä tänäkin päivänä. Kaikki me 

kannamme tätä häpeää: koko Juudan heimo ja Jerusalemin väki, 
16kaikki kansamme kuninkaat ja ruhtinaat, papit, profeetat ja esi-

isämme. 17Me olemme tehneet syntiä Herraa vastaan 18ja jättäneet 

hänen käskynsä noudattamatta, me emme ole kuunnelleet Herraa, 

meidän Jumalaamme, emmekä ole vaeltaneet niiden säännösten 

mukaan, jotka hän antoi meidän seurattavaksemme.  



19”Siitä päivästä lähtien, kun Herra toi isämme Egyptistä, 

olemme tähän päivään asti olleet tottelemattomia Herraa, meidän 

Jumalaamme, kohtaan emmekä ole välittäneet kuunnella häntä. 
 20Niinpä meidän yllämme on kirous ja elämme onnettomissa 

oloissa. Sinä päivänä, jona Herra toi isämme Egyptistä 

antaakseen heille maan, joka tulvii maitoa ja hunajaa, hän käski 

palvelijansa Mooseksen uhata heitä tällä kirouksella. 21Me emme 

kuitenkaan ole kuunnelleet Herraa, meidän Jumalaamme, kun 

hän on lähettänyt profeettojaan varoittamaan meitä. 22Kaikki me 

olemme seuranneet pahaa sydäntämme, palvelleet vieraita 

jumalia ja tehneet sitä, mikä on Herran silmissä väärää.  

 

2 1”Siksi Herra teki niin kuin oli uhannut tehdä meille ja meidän 

tuomareillemme, jotka hallitsivat Israelia, meidän kunin-

kaillemme ja ruhtinaillemme ja koko Israelin ja Juudan kansalle. 
2Koskaan ei koko taivaan alla ole tapahtunut sellaista mitä hän 

teki Jerusalemissa. Kävi niin kuin Mooseksen laissa sanotaan: 
 3he joutuvat syömään omien poikiensa ja tyttäriensä lihaa. 4Hän 

antoi meidän kansamme kaikkien naapurikansojen valtaan, hän 

hajotti meidät ympärillä oleviin maihin ja pani kaikki 

pilkkaamaan ja karttamaan meitä. 5Meidän tiemme kävi alaspäin, 

ei ylöspäin, sillä me olimme tehneet syntiä Herraa, meidän 

Jumalaamme, vastaan, kun emme kuunnelleet häntä. 
6”Herra, meidän Jumalamme, on vanhurskas, mutta me ja 

meidän isämme kannamme häpeää tänäkin päivänä. 7Kaikki ne 

onnettomuudet, joilla Herra meitä uhkasi, ovat tulleet meidän 

osaksemme. 8Me emme ole rukoilleet, että Herra johdattaisi 
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jokaisen meistä pois pahan sydämensä aikeista. 9Siksi Herra piti 

onnettomuuksia valmiina ja antoi niiden kohdata meitä, ja minkä 

osan hän meille määräsi, sen hän määräsi oikeudenmukaisesti. 
10Mehän emme kuunnelleet häntä emmekä eläneet niiden 

säännösten mukaan, jotka hän antoi meidän seurattavaksemme. 

Kansa rukoilee armoa 

 11”Herra, Israelin Jumala! Väkevällä kädelläsi, ihmeillä ja 

tunnusmerkeillä, suurilla teoillasi ja kohotetun kätesi voimalla 

sinä toit kansasi Egyptistä ja loit nimellesi maineen, joka on 

kestänyt tähän päivään asti. 12Herra, meidän Jumalamme! Me 

olemme tehneet syntiä, me olemme eläneet jumalattomasti, 

olemme rikkoneet kaikkia sinun oikeamielisiä säännöksiäsi. 
13Käännä suuttumuksesi meistä pois. Meitä on vain harvoja 

jäljellä niissä maissa, joiden kansojen keskelle sinä meidät 

hajotit. 
14”Herra, kuule meidän rukouksemme ja pyyntömme! 

Vapauta meidät oman itsesi tähden ja anna meidän päästä niiden 

suosioon, jotka toivat meidät tänne pakkosiirtolaisiksi.  15Anna 

koko maailman tietää, että sinä olet Herra, meidän Jumalamme, 

ja että olet ottanut nimiisi Israelin ja hänen sukunsa. 
 16”Herra, katso alas pyhästä asunnostasi! Muista meitä! 

Kallista korvasi meidän puoleemme, Herra, kuuntele meitä! 
 17Avaa silmäsi ja katso meihin! Ketkä sinua kunnioittavat, ketkä 

kiittävät Herran oikeamielisyyttä? Tuonelan asukitko, nuo joiden 
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ruumiista on elämän henki otettu pois? 18Ei, sinua kunnioittavat 

ja sinun oikeamielisyyttäsi kiittävät murheen murtamat, 

voimattomat ja köyryyn painuneet ihmiset, jotka kulkevat 

sammunein silmin ja nälissään. 
 19”Herra, meidän Jumalamme! Emme me vetoa isiemme 

emmekä kuninkaidemme oikeamielisiin tekoihin, kun tulemme 

eteesi ja pyydämme, että armahtaisit meidät. 20Sinähän olet jo 

suunnannut meihin kiivautesi ja suuttumuksesi, niin kuin 

profeetat, sinun palvelijasi, ennustivat. Heidän suullaan sinä 

sanoit:  21’Näin sanoo Herra: Taivuttakaa niskanne taakan alle ja 

palvelkaa Babylonian kuningasta. Kun niin teette, voitte jäädä 

maahan, jonka minä isillenne annoin. 22Jos te ette tottele minua 

ettekä palvele Babylonian kuningasta,  23minä vaiennan Juudan 

kaupungeista ja Jerusalemin kaduilta ilon ja riemun huudot, 

sulhasen äänen ja morsiamen äänen. Koko maasta tulee autio ja 

asumaton.’ 
24”Me emme olleet sinulle kuuliaisia emmekä palvelleet 

Babylonian kuningasta. Niinpä sinä toteutit sen, mistä olit pannut 

palvelijasi profeetat meitä varoittamaan: meidän kuninkaidemme 

ja isiemme luut kaivettiin haudoistaan,  25ja nyt ne ovat hujan 

hajan päivän paahteessa ja yön kylmyydessä. Nuo ihmiset 

kuolivat pahoihin vaivoihin ja nälkään, heitä kaatui miekkaan ja 

sotavankeuden rasituksiin. 26Oman asuinsijasikin, joka oli 

nimellesi omistettu, sinä saatoit siihen tilaan, jossa se nyt on, ja 

tämän sinä teit Israelin ja Juudan heimojen pahuuden tähden. 
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Kääntymys tuo pelastuksen 

27”Kuitenkin sinä, Herra, meidän Jumalamme, osoitit suuren 

laupeutesi ja armahtavaisuutesi 28silloin, kun puhuit meille 

palvelijasi Mooseksen suulla. Sinä päivänä, jona käskit hänen 

kirjoittaa lakisi Israelin kansalle, sanoit meille: 
 29”’Jos te ette kuuntele minua, tämä suuri, kohiseva 

ihmisjoukko käy vähiin niissä maissa, joiden kansojen sekaan 

minä heidät sirotan. 30Minä tiedän, että he eivät kuuntele minua, 

sillä he ovat uppiniskainen kansa. Mutta siellä, minne heidät 

siirretään, he muuttuvat mieleltään 31ja ymmärtävät, että minä 

olen Herra, heidän Jumalansa. Minä annan heille kuuliaisen 

sydämen ja kuulevat korvat, 32ja he ylistävät minua siellä, minne 

heidät on viety. He muistavat minun nimeni 33ja luopuvat 

niskoittelustaan ja pahoista teoistaan, kun muistavat, miten kävi 

heidän isilleen, jotka tekivät syntiä Herraa vastaan. 
 34”’Silloin minä tuon heidät takaisin maahan, jonka 

valalla vannoen lupasin heidän isilleen Abrahamille, Iisakille ja 

Jaakobille, ja he ottavat sen hallintaansa. Minä teen heistä suuren 

kansan, eikä heidän määränsä enää vähene, 35ja minä solmin 

heidän kanssaan ikuisen liiton: minä olen oleva heidän Jumalansa 

ja he ovat minun kansani. Koskaan minä en enää vie kansaani 

Israelia siitä maasta, jonka olen heille antanut.’” 

Pakkosiirtolaiset huutavat Jumalaa avukseen 

3 1”Herra, Kaikkivaltias, Israelin Jumala! Ahdistunut sielu, 

murheen murtama henki huutaa sinua avukseen. 2Kuule meitä, 

Herra, armahda meitä, sillä me olemme tehneet syntiä sinua 
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vastaan. 3Sinä hallitset ikuisesti, meidän ikuinen osamme on 

kuolema. 
4”Herra, Kaikkivaltias, Israelin Jumala! Kuule kansamme 

kuolleitten rukous, vaikka he ovat tehneet syntiä sinua vastaan, 

kuule heidän jälkeläisiään! Isämme eivät kuunnelleet Herraa, 

Jumalaansa, ja siksi onnettomuudet yhä vainoavat meitä. 5Älä 

enää meidän päivinämme muistele isiemme pahoja tekoja, muista 

nimesi ja voimasi! 6Sinä olet Herra, meidän Jumalamme, ja me 

ylistämme sinua, Herra. 7Sinä laskit pelkosi sydämeemme, ja 

siksi me huudamme avuksi sinun nimeäsi ja ylistämme sinua 

täällä vieraassa maassa. Me olemme puhdistaneet sydämemme 

kaikesta vääryydestä, jolla isämme rikkoivat sinua vastaan. 
8Mutta täällä me yhä olemme, vieraassa maassa, jonne meidät 

hajotit. Meitä pilkataan ja kirotaan ja syytetään kaikkien niiden 

vääryyksien vuoksi, joihin isämme syyllistyivät hylättyään sinut, 

Herran, meidän Jumalamme.” 

Israelilaisten tulee etsiä viisautta 

9– Israel, kuuntele käskyjä, jotka antavat elämän, 

pidä korvasi auki, jotta ymmärtäisit. 
10Mikä sinun on, Israel? 

Miksi sinä olet vihollismaassa, 

miksi vanhenet vieraassa maassa 
 11ja yhä saastut kuolleiden keskellä? 

Miksi sinut luetaan niihin, jotka 

ovat tuonelan omat? 

                                                                                                                                                    
 2:345. Moos. 30:1–5 
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 12Sinä hylkäsit viisauden lähteen. 
13Jos olisit kulkenut Jumalan tietä, 

saisit elää rauhassa ikuisesti. 
 14Opi jo, missä viisaus on, 

missä ovat voima ja ymmärrys. 

Kun sen opit, tiedät myös, 

missä ovat elämä ja pitkä ikä, 

missä ovat silmien valo ja rauha. 

 15Kuka on löytänyt viisauden asuinsijan, 

kuka on päässyt sen aarrekammioihin? 
16Missä ovat ne, jotka johtivat kansoja, 

ne, jotka kesyttivät metsän petoja 
17ja tekivät taivaan linnuista lemmikkejään, 

ne, jotka kokosivat hopeaa ja kultaa 

– niihinhän ihmiset ovat luottaneet – 

niin että heidän omaisuudellaan 

ei ollut mittaa eikä määrää, 
18missä ovat ne, jotka takoivat hopeaa 

ja loivat yhä uusia ihmetöitä? 
19He ovat poissa. 

He ovat menneet alas tuonelaan, 

ja toiset ovat astuneet heidän sijaansa. 

20Uudet polvet näkivät päivänvalon 

ja asettuivat asumaan maan päälle, 

mutta viisauden tietä eivät hekään ole löytäneet, 
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21sen polut ovat jääneet heiltä tavoittamatta. 

Heidän lapsilleenkin viisaus on jäänyt vieraaksi, 

sen tie entistä etäisemmäksi. 
22Kuka enää on kuullut viisaudesta Kanaaninmaassa? 

Kuka on nähnyt viisautta Temanissa? 
 23Entä Hagarin jälkeläiset, 

jotka etsivät maallista viisautta, 

entä Merranin ja Temanin kauppamiehet, 

tarinankertojat ja tiedon etsijät? 

Eivät hekään ole löytäneet viisauden tietä, 

eivät oppineet ymmärryksen polkuja. 

 24Katso, Israel, kuinka suuri on Jumalan asuinsija, 

kuinka laaja on hänen valtapiirinsä! 
25Se on loputon, korkea ja mittaamaton. 
 26Sinne syntyivät muinaisajan jättiläiset, 

valtavankokoiset, maineikkaat soturit. 
27Mutta heitä Jumala ei valinnut, 

ei hän heille avannut viisauden tietä, 
28ja ymmärryksen puute vei heidät tuhoon, 

järjettömyys koitui heidän turmiokseen. 

29Kuka on noussut taivaalle ja siepannut sieltä viisauden, 

kuka on tuonut sen alas pilvistä? 
30Kuka on mennyt meren tuolle puolen 

ja etsinyt käsiinsä viisauden,
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kuka on hankkinut sitä puhtaalla kullalla? 
31Ei ole ketään, joka tuntisi viisauden tien, 

ei ketään, joka seuraisi sen polkua. 
32Vain hän, joka tietää kaiken, tuntee sen, 

vain hän on ymmärryksellään sen tavoittanut, 

hän, joka muovasi maan ikiajoiksi 

ja täytti sen eläimillä. 
 33Hän lähettää valon, ja se lähtee matkaan, 

hän kutsuu sitä, ja vavisten se tulee. 
 34Tähdet loistavat taivaalla 

ja hoitavat riemuiten vartiotyötään. 
35Hän kutsuu niitä, ja ne sanovat: ”Tässä olemme!” 

Iloiten ne loistavat luojalleen. 

36Hän on meidän Jumalamme, 

kukaan toinen ei ole hänen vertaisensa. 
 37Hän tuntee viisauden tien 

ja avasi sen palvelijalleen Jaakobille, 

Israelille, jota hän rakasti. 
 38Tämän jälkeen viisaus ilmaantui maan päälle 

ja eli ihmisten keskuudessa. 

4 1Viisaus on Jumalan käskyjen kirja, 

laki, joka on voimassa ikuisesti. 

Kaikki, jotka seuraavat viisautta, saavat elää, 

mutta ne, jotka sen hylkäävät, ovat kuoleman omat.
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2Käänny, Jaakob, tartu viisauteen, 

kulje valoon, joka siitä loistaa. 
3Älä anna toiselle kunniaasi, 

älä kalleintasi vieraalle kansalle. 
4Hyvä on meidän osamme, Israel, 

sillä me tiedämme, mitä Jumala tahtoo. 

Jerusalem valittaa kohtaloaan 

5Rohkeutta, maanmieheni! Teissä säilyy Israelin nimi ja maine. 
6Teidät on myyty vieraille kansoille, mutta ei tuhottaviksi. Teidät 

annettiin vihollisen valtaan, koska te olitte vihastuttaneet 

Jumalan. 7Te suututitte hänet, joka on teidät luonut, kun uhrasitte 

pahoille hengille ettekä hänelle. 8Te unohditte ikiaikojen 

Jumalan, joka on teidät ravinnut, ja teitte murheelliseksi myös 

Jerusalemin, kasvattajanne. 9Se näki, kuinka Jumalan viha iski 

teihin, ja se sanoi näin: 

– Kuulkaa, Siionin naapurit! 

Jumala on pannut kannettavakseni suuren murheen. 
10Minä näin, kuinka ikiaikojen Jumala 

tuomitsi poikani ja tyttäreni vankeuteen. 
11Riemuiten minä heidät kasvatin, 

itkien ja valittaen lähetin pois. 
12Nyt olen leski, lapseni menettänyt, 

eikä siitä pidä kenenkään iloita. 

Minä jäin yksin lasteni syntien tähden. 

He eivät pitäneet kiinni Jumalan laista



 13eivätkä totelleet hänen säännöksiään, 

he eivät kulkeneet Jumalan käskyjen teitä 

eivätkä astelleet sen opetuksen polkuja, 

jotka hänen vanhurskautensa viitoittaa. 

14Tulkaa, Siionin naapurit! 

Tulkaa suremaan vankeutta, 

johon Ikiaikainen poikani ja tyttäreni tuomitsi. 
 15Hän lähetti heitä vastaan kaukaisen kansan, 

outoa kieltä puhuvan raakalaiskansan, 

joka ei kunnioittanut vanhusta eikä säälinyt lasta. 
16He veivät leskeltä hänen rakkaat poikansa, 

riistivät yksinäiseltä hänen tyttärensä. 

17Kuinka minä voisin auttaa teitä? 
 18Hän, joka saattoi teidät kurjuuteen, 

myös vapauttaa teidät vihollisen käsistä. 
19Lähtekää pois, lapseni, tulkaa tänne! 

Minä olen jäänyt yksin. 
20Olen riisunut yltäni onnen aikojen vaatteet 

ja verhoutunut rukoilijan säkkikankaaseen, 

ja niin kauan kuin elän 

huudan avuksi ikiaikojen Jumalaa. 
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Jerusalem rohkaisee lapsiaan 

21– Rohkeutta, lapseni! 

Huutakaa avuksi Jumalaa, 

niin hän vapauttaa teidät vihollisen vallasta, 

tuo pois vieraiden herruudesta. 

22Minä panen toivoni ikiaikojen Jumalaan, 

hän pelastaa teidät, 

minä iloitsen jo siitä armosta, 

jota teille kohta osoittaa 

Pyhä, Ikiaikainen, teidän pelastajanne. 
23Itkien ja surren minä erosin teistä, 

mutta Jumala tuo teidät takaisin 

ja meille koittaa ikuinen ilon ja riemun aika. 
 24Siionin naapurit näkivät, 

kuinka teidät vietiin vankeuteen, 

mutta pian he myös näkevät, 

kuinka Jumala pelastaa teidät, 

kuinka Ikiaikainen tulee avuksenne 

suuressa loistossaan ja kirkkaudessaan. 

25Kärsivällisyyttä, lapseni! 

Jumalan viha on kohdannut teitä. 

Vihollisesi on vainonnut sinua, 

mutta pian sinä näet hänen kärsivän tappion 

ja voit laskea jalkasi hänen niskalleen. 
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26Lapsiparkani joutuivat kivisille teille, 

vihollinen vei heidät pois 

kuin ryöstämänsä lammaslauman. 

27Pysykää rohkeina, lapseni, 

ja huutakaa avuksenne Jumalaa. 

Hän tämän kaiken sai aikaan, 

mutta hän myös muistaa teidät. 
28Teidän mielenne harhautui pois Jumalasta – 

kääntykää siis! Etsikää häntä 

kymmenen kertaa innokkaammin kuin ennen. 
29Hän, joka toi teille onnettomuudet, 

tuo myös pelastuksen ja ikuisen riemun. 

Katso, lapsesi tulevat! 

 30Rohkeutta, Jerusalem! Hän, joka antoi sinulle nimen, tuo myös 

lohdun.  31Voi niitä, jotka piinasivat sinua ja iloitsivat, kun 

kaaduit! 32Voi niitä kaupunkeja, joissa lapsesi joutuivat raata-

maan, voi sitä kaupunkia, joka otti orjikseen poikasi!  33Se iloitsi, 

kun sinä kaaduit, se riemuitsi, kun kukistuit, mutta yhtä lailla 

joutuu sekin suremaan autiuttaan. 34Minä riistän tuolta kaupun-

gilta väenpaljouden, minä vaiennan sen riemun ja muutan sen 

mahtailun murheeksi.  35Ikiaikainen korventaa sitä tulellaan 

kauan, ja vielä pitkään sen rauniot ovat pahojen henkien 

asuinsija. 
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36Kohota katseesi itään, Jerusalem! Jumala tuo eteesi 

riemukkaan näyn.  37Lapsesi, joista jouduit luopumaan, ovat 

kokoontuneet yhteen idästä ja lännestä, he tulevat Pyhän käskyä 

seuraten ja iloitsevat Jumalan kirkkaudesta. 

 

5 1Riisu surupukusi, Jerusalem, ota yltäsi ahdingon vaate ja 

verhoudu ikiajoiksi Jumalan kirkkauteen! 2Pue yllesi Jumalan 

vanhurskauden viitta, kruunaa pääsi Ikiaikaisen kirkkaudella, 
3sillä Jumala näyttää sinun loistosi koko maanpiirille, kaikelle 

mitä on taivaan alla,  4ja antaa sinulle ikuisen nimen. Sinun 

nimesi on oleva Vanhurskas Rauha, Hurskas Kunnia. 
5Nouse, Jerusalem, astu korkealle vuorellesi ja katso 

kohti itää: lapsesi tulevat! Pyhän käskystä he ovat kokoontuneet 

yhteen idästä ja lännestä, ja he riemuitsevat siitä, että Jumala on 

pitänyt heidät mielessään. 6He lähtivät luotasi jalan, vihollisten 

vieminä, mutta kun Jumala tuo heidät takaisin, heitä kannetaan 

kunniasaatossa kuin kuninkaan valtaistuimella.  7Jumala on 

käskenyt jokaisen korkean vuoren madaltua, jokaisen ikiaikaisen 

kukkulan alentua ja kaikkien laaksojen täyttyä, jotta maa 

tasoittuisi ja Israel voisi vakaasti kulkea Jumalan kirkkauden 

suojassa. 8Jumala käskee myös, että metsien ja kaikkien 

tuoksuvien puiden tulee suoda varjonsa Israelille. 9Kirkkautensa 

valolla Jumala johdattaa kansaansa, ja Israel riemuitsee hänen 

laupeudestaan ja vanhurskaudestaan. 
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Jeremian kirje 

Johdanto 

Jeremian kirje on nimestään huolimatta ennemminkin saarna tai 

lyhyt kirjoitelma epäjumalia ja niiden palvelemista vastaan. Kirje 

on saanut paljon vaikutteita niistä Vanhan testamentin teksteistä, 

joissa esiintyy samanlaista epäjumalanpalveluksen vastaista 

polemiikkia. Tällaisia kannanottoja on muun muassa Jeremian 

kirjan 10. luvussa, Jesajan kirjan luvuissa 44 ja 46, psalmissa 115 

sekä Viidennen Mooseksen kirjan 4. luvussa. Jeremian kirje on 

vielä näitäkin hyökkäyksiä kärkevämpi. 

Kuuden ensimmäisen jakeen muodostamasta kirjeen 

johdannosta käy ilmi, että sanoma on suunnattu Babyloniassa 

oleville juutalaisille. Arvostelu kohdistuu siis ennen muuta 

Babyloniassa palvottaviin epäjumaliin. Kirjeen pääosassa, 

jakeissa 7–72, ne kuvataan avuttomiksi ja arvottomiksi. 

Kirjoittaja ei säästele sanojaan, kun hän kuvailee, millaisen 

sisäisen tyhjyyden niiden ulkoinen komeus peittää. Hän sanoo 

useaan kertaan: ”Älkää siis pelätkö niitä.” 

Jeremian kirjettä on vaikea tarkoin ajoittaa, mutta 

yleisesti arvellaan sen syntyneen 300- ja 200-luvun vaihteessa 

eKr. Kirjeen varhaisin, Qumranista löydetty kreikankielinen 

tekstikatkelma on peräisin jo vuoden 100 tienoilta eKr.  

Jo 500-luvulla eKr. juutalaisten oli sallittu palata isiensä 

maahan, ja siksi oli tarpeen korostaa epäjumalien arvottomuutta 

niille, jotka syystä tai toisesta olivat jääneet Babyloniaan. 

Vanhan testamentin apokryfikirjoihin kuuluvassa Toisessa 

makkabilaiskirjassa (2:1–3) viitataan tähän tekstiin: ”Eräästä 

kirjoituksesta käy ilmi, että profeetta Jeremia käski maasta 



lähtevien ottaa tulen mukaansa, niin kuin edellä on kerrottu, ja 

että hän antoi heille mukaan Jumalan lain ja varoitti heitä, 

etteivät he unohtaisi Herran käskyjä eivätkä harhautuisi vääriin 

ajatuksiin, kun näkisivät kultaisia ja hopeisia, kauniisti 

koristettuja jumalankuvia. Muutakin samankaltaista hän puhui, 

jotta saisi heidät pitämään lain sydämessään.” 

On kuitenkin epävarmaa, onko kirje laadittu Babyloniassa 

vai annettu sinne vietäväksi, kuten tekstissä kerrotaan. Kirjoit-

tajakin on tuntematon, vaikka kirjeen lähettäjäksi mainitaan 

Jeremia. Tapana oli käyttää jonkun tunnetun henkilön nimeä, kun 

kirjoitukselle haluttiin saada arvovaltaa. 

Jeremian kirjeen alkuperäistä kieltä ei tiedetä: ehkä teksti 

on jo alun perin kirjoitettu kreikaksi, ehkä se on käännetty 

hepreasta tai arameasta. Latinankielisissä tekstilaitoksissa ja 

aiemmissa suomennoksissa kirje on liitetty Barukin kirjaan sen 

kuudenneksi luvuksi. 



Jeremian kirje 
Tämä on profeetta Jeremian kirjeen jäljennös. Jeremia lähetti 

kirjeen niille, jotka Babylonian kuninkaan käskystä oli määrä 

viedä pakkosiirtolaisiksi Babyloniaan, ilmoittaakseen heille, mitä 

Jumala oli hänelle sanonut.* 

Pitkä pakkosiirtolaisuus Babyloniassa 

1Niiden syntien vuoksi, joilla te olette rikkoneet Jumalaa vastaan, 

teidät viedään Babylonian kuninkaan Nebukadnessarin käskystä 

pakkosiirtolaisiksi Babyloniaan.  2Kun tulette Babyloniaan, jäätte 

sinne vuosiksi ja vuosikymmeniksi, aina seitsemän sukupolven 

ajaksi, kunnes minä tuon teidät sieltä turvallisesti pois. 
 3Babyloniassa te näette hopeisia, kultaisia ja puisia 

jumalia, joita miehet kantavat hartioittensa varassa ja jotka saavat 

pakanat pelkäämään. 4Pitäkää siis varanne, ettei teistäkin tule 

noiden vierasheimoisten kaltaisia ettekä heidän laillaan joudu 

pelon valtaan, 5kun näette ihmisten kumartavan niitä edestä ja 

takaa. Sanokaa mielessänne: ”Sinua meidän tulee kumartaa, 

Herra.” 6Minun enkelini on teidän kanssanne, ja hän pitää teistä 

huolen. 
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Epäjumalat ovat valhetta 

 7Nuo jumalat on silattu kullalla ja hopealla, mutta ne ovat 

valhejumalia eivätkä ne kykene puhumaan, sillä niiden kielen on 

puuseppä veistänyt. 8Niiden palvojat keräävät kultaa kuin 

helyihin mieltyneille tytöille 9ja tekevät siitä kruunuja juma-

lilleen. Ja niinkin käy, että papit varastavat omilta jumaliltaan 

kultaa ja hopeaa ja antavat sitä minne mielivät, 10jopa temppelien 

terassien portoille. 

Nuo hopeiset, kultaiset ja puiset jumalat puetaan koreisiin 

vaatteisiin ihmisten tavoin, 11mutta vääjäämättä metalli mustuu ja 

puu murenee. Ne on puettu purppuravaatteeseen, 12mutta niiden 

kasvoilta on pyyhittävä pölyä, jota temppelissä kertyy paksulti 

niiden päälle. 13Tuollaisella jumalalla on sauva kuin maakunnan 

tuomarilla, mutta ei se pysty surmaamaan ketään, joka on tehnyt 

syntiä sitä vastaan. 14Sillä on oikeassa kädessään tikari ja sillä on 

kirves, mutta ei siitä ole ajamaan luotaan rosvoja eikä vihollisen 

sotilaita. Tästä huomaatte, että ne eivät ole jumalia; älkää siis 

pelätkö niitä. 
15Kun astia menee rikki, se ei enää kelpaa käyttöön. 

16Samanlaisia ovat heidän jumalansa. Ne pannaan paikoilleen 

temppeliin, ja siellä käyvien jaloista ne saavat pölyä silmänsä 

täyteen. 17Papit vielä panevat temppelin oviin salvat ja teljet, 

etteivät rosvot ryöstäisi heidän jumaliaan – samalla tavoin 

suljetaan kuninkaan palatsin portit, kun joku on rikkonut 

kuningasta vastaan ja hänet on määrä teloittaa. 18Lamppujakin 

papit sytyttävät jumalilleen enemmän kuin itselleen, vaikkeivät 

jumalat näe niistä yhtäkään. 
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19Nuo jumalat eivät ole temppelin kattohirttä kummempia 

– sanotaan jopa, että ne ovat sisältä onttoja. Maasta nousee 

toukkia, jotka syövät niitä ja niiden vaatteita, eivätkä ne huomaa 

mitään. 20Niiden kasvot ovat mustuneet temppelin savusta, 21ja 

niiden pään ja ruumiin yllä lentelee lepakkoja ja pääskysiä ja 

muita lintuja, jopa kissojakin. 22Tästä ymmärrätte, että ne eivät 

ole jumalia; älkää siis pelätkö niitä. 
23Noista jumalankuvista on tehty kauniita kultauksella, 

mutta se ei pysyisi kiiltävänä, ellei joku puhdistaisi tummuneita 

kohtia. Kun patsaat valettiin, ne eivät tunteneet mitään. 24Maksoi 

mitä maksoi, ne hankittiin, vaikka niissä ei ole henkeä.  25Ei niillä 

ole jalkojakaan, joten niitä kannetaan hartioilla, niin että niiden 

arvottomuus on kaikkien nähtävissä. Nekin, jotka näitä jumalia 

palvelevat, joutuvat häpeämään, 26koska heidän on suojeltava 

niitä putoamasta maahan. Kun tuollainen patsas on pantu 

pystyyn, se ei liiku itsestään, ja kun se painuu vinoon, se ei 

suoristu omin voimin. Uhrilahjatkin pannaan niiden eteen kuin 

vainajille, 27ja niiden papit käyttävät lihat omaksi hyödykseen. 

He myyvät niitä ja heidän vaimonsa suolaavat niitä – köyhille ja 

vaivaisille heiltä ei liikene mitään.  28Uhrilahjoihin saavat koskea 

myös kuukautisten tai synnytyksen saastuttamat naiset. Tästä 

tiedätte, että ne eivät ole jumalia; älkää siis pelätkö niitä.  
29Miksi kutsua niitä jumaliksi? Uhrilahjatkin nämä 

hopeiset, kultaiset ja puiset jumalat saavat eteensä naisten 

kädestä. 30Niiden temppeleissä papit istua könöttävät vaatteet 

rikki revittyinä, pää peittämättömänä, tukka ja parta ajeltuina 31ja 

huutavat ja parkuvat jumaliensa edessä niin kuin vainajan 
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muistojuhlassa. 32Niille tarkoitetuilla vaatteilla papit vaatettavat 

vaimonsa ja lapsensa. 
33Tehdään noille jumalille hyvää tai pahaa, ne eivät 

kykene siihen vastaamaan. Ne eivät pysty asettamaan kuningasta 

eivätkä ottamaan kuninkaalta valtaa pois. 34Yhtä vähän ne 

pystyvät antamaan rikkautta ja rahaa, ja jos joku ei pidä niille 

vannomaansa valaa, ne eivät pane häntä vastuuseen. 35Ne eivät 

pelasta ketään kuolemalta eivätkä vapauta heikkoa vahvan 

käsistä. 36Sokea ei niiltä saa näköä, ahdingossa oleva ei 

huojennusta. 37Eivät ne sääli leskeä eivätkä anna orvoille apua. 
38Ne ovat kalliosta hakattujen kivien kaltaisia, kullalla ja hopealla 

silattuja puujumalia, ja niiden palvelijoiden käy huonosti. 
39Kuinka niitä siis voisi kutsua jumaliksi, kuinka voisi luulla, että 

ne ovat jumalia? 
40Kaldealaiset* saattavat itse nämä jumalansa häpeään. 

Kun he näkevät jonkun, joka ei kykene puhumaan, he tuovat 

hänet Belin eteen ja anovat, että tämä auttaisi mykkää puhumaan 

– ikään kuin patsas ymmärtäisi heitä. 41He ovat joutuneet 

huomaamaan, kuinka siinä käy, mutta heillä ei ole niin paljon 

ymmärrystä, että he luopuisivat epäjumalistaan. 
 42Naiset sitovat nuoran ympärilleen, istuutuvat kadun 

varteen ja polttavat akanoita suitsukkeenaan. 43Kun sitten 

ohikulkija vie jonkun heistä syrjään ja makaa hänet, hän pilkkaa 

toveriaan siitä, että tämä ei hänen laillaan kelvannut miehille eikä 

saanut nuoraansa katkaistuksi. 44Kaikki tuollainen, minkä he 
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liittävät jumaliinsa, on valhetta – kuinka noita patsaita siis voisi 

kutsua jumaliksi, kuinka voisi luulla, että ne ovat jumalia? 
45Nuo jumalankuvat ovat puuseppien ja kultaseppien 

tekemiä, eikä niistä siis voi tulla mitään muuta kuin se, mitä 

käsityöläinen tahtoo niistä tulevan. 46Ne, jotka näitä kuvia 

valmistavat, eivät itse elä pitkään – 47kuinka heidän kättensä 

töistä olisi jumaliksi? He ovat jättäneet jälkipolville pelkkää 

valhetta ja häpeää. 
48Kun sota ja kovat ajat uhkaavat, papit pohtivat, minne 

piiloutuisivat yhdessä jumaliensa kanssa. 49Kuinka heiltä voi 

jäädä huomaamatta, etteivät sellaiset ole mitään jumalia, jotka 

eivät kykene edes itseään varjelemaan sodalta ja onnetto-

muuksilta? 50Ne ovat puuta, kullalla ja hopealla silattua puuta, ja 

aikanaan niiden valheellisuus paljastuu. Kaikille kansoille ja 

kuninkaille käy selväksi, että ne eivät ole jumalia vaan 

ihmiskätten tekeleitä, joissa ei ole mitään jumalallista. 51Keneltä 

voisi jäädä tajuamatta, että ne eivät ole jumalia? 
 52Nuo jumalankuvat eivät aseta maahan kuningasta, 

eivätkä ne pysty antamaan ihmisille sadetta. 53Eivät ne jaa 

oikeutta eivätkä pelasta yhtäkään vääryyden uhria – eihän niissä 

ole voimaa. 54Ne ovat kuin taivaan ja maan välissä viuhtovia 

variksia. Kun näiden kullalla tai hopealla silattujen puujumalien 

temppelissä pääsee tuli irti, niiden papit kyllä pelastautuvat sieltä, 

mutta itse ne palavat kuin pölkyt nuotiossa. 55Ei niistä ole 

nousemaan kuningasta eikä vihollisia vastaan. 56Kuinka niitä siis 

voisi luulla jumaliksi, kuinka kuvitellakaan sellaista? 

Varkailta ja rosvoiltakaan nuo hopeoidut ja kullatut 

puujumalat eivät pysty suojautumaan. 57Niitä voimakkaammat 
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kuorivat niiltä kullat ja hopeat, riisuvat niiden ylle puetut vaatteet 

ja menevät tiehensä saalis mukanaan, eivätkä ne pysty puolus-

tamaan itseään.  58Kuningas, joka taistelee urhoollisesti, tai astia, 

joka on talossa tarpeen, on vääriä jumalia parempi. Ovi, joka 

suojaa sisällä olevia, on vääriä jumalia parempi, ja kuninkaan-

palatsin puupilarikin on parempi kuin väärät jumalat. 
59Aurinko, kuu ja tähdet, jotka loistavat taivaalla, hoitavat 

tunnollisesti työnsä, kun ne on sinne lähetetty.  60Samoin tekee 

työnsä salama, jonka leimahdus näkyy kauas, samoin tuuli, joka 

puhaltaa kaikkialla. 61Myös pilvet tottelevat, kun Jumala käskee 

niiden levittäytyä koko maanpiirin ylle, 62ja kun tuli saa ylhäältä 

käskyn mennä tuhoamaan vuoret ja metsät, se tekee niin. Niihin 

ei epäjumalia voi lainkaan verrata, ei muodon eikä voimien 

puolesta. 63Nuo patsaat eivät kykene jakamaan oikeutta eivätkä 

tekemään hyvää ihmisille, eikä niitä siksi tule kutsua jumaliksi 

eikä pitää jumalina. 64Koska siis tiedätte, että ne eivät ole 

jumalia, älkää pelätkö niitä. 
65Nuo jumalankuvat eivät kiroa eivätkä siunaa kuninkaita. 

66Ne eivät näytä kansoille merkkejä taivaalla, ne eivät loista niin 

kuin aurinko eivätkä valaise kuin kuu. 67Ne eivät vedä vertoja 

edes eläimille, jotka sentään pystyvät pakenemaan ja hakemaan 

itselleen suojaa. 68Mistään me emme voi havaita, että ne olisivat 

jumalia; älkää siis pelätkö niitä. 
 69Niin kuin linnunpelätin tyhjän panttina vartioi kurkku-

maata, yhtä tyhjiä ovat heidän kullalla ja hopealla silatut puu-

jumalansa. 70Niin kuin puutarhassa kasvava piikkipensas, jolle 

jokainen lintu istahtaa, niin kuin pimeyteen heitetty ruumis ovat 
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heidän kullatut ja hopeoidut puujumalansa. 71Niiden lahoavista 

purppuravaatteista ja niiden rapautuvasta marmorista te tiedätte, 

että ne eivät ole jumalia. Lopulta ne mätänevät kauttaaltaan ja 

ovat häpeäksi koko maalle. 
72Parempi siis elää hurskaasti, epäjumalia palvelematta. 

Kun niin elää, säästyy syytöksiltä ja häpeältä. 

 



Danielin kirjan lisäykset 

Johdanto 

Danielin kirjan lisäyksiä on kolme. Ne ovat sekä sisällöltään että 

muodoltaan erilaisia, ja myös niiden syntytausta on erilainen. 

Ajoitusyritykset ovat epävarmoja; voidaan sanoa vain, että kaikki 

kolme lisäystä ovat olleet olemassa viimeistään vuoden 70 

tienoilla jKr. 

Luther vertasi näitä ja Esterin kirjan lisäyksiä ruiskukkiin: 

Raamattua saksantaessaan hän kitki ne pois rukiin eli heprean-

kielisen tekstin seasta. Kukkia ne kuitenkin ovat; erityisesti hän 

antoi arvoa Kolmen miehen kiitoslaululle. Sekä katolisessa että 

ortodoksisessa kirkossa tämä laulu kuuluu nykyisinkin 

hetkirukouksiin. 

Lisäyksistä tunnetuin on kertomus Susannasta, hurskaasta 

juutalaisnaisesta, joka perheineen asuu Babylonissa. Hän on 

hyvin kaunis, ja kaksi vanhinta eli juutalaisyhteisön johtajaa 

alkaa himoita häntä. Kun miehet eivät saa Susannaa lankeamaan, 

he esittävät tekaistun syytöksen ja yrittävät saada hänet 

tuomituksi kuolemaan. Nuori Daniel pelastaa kuitenkin 

neuvokkuudellaan Susannan. 

Susanna-kertomus on jännittävä ja osoittaa kirjoittajan 

tunteneen hyvin olot, joissa pakkosiirtolaisuuteen viedyt 

juutalaiset elivät Babyloniassa persialaisvallan aikana. Tarinan 

yleisestä kulttuurimerkityksestä todistavat monet taideteokset, 

joita aiheesta on tehty. ”Susanna kylvyssä” -aiheinen fresko on 

muun muassa Rooman Santa Susanna -kirkon seinällä. 

”Venetsian kauppias” -näytelmässään William Shakespearekin 

viittaa Susannan tarinaan. 



Toinen, kaksiosainen lisäys kertoo Danielin maineteoista 

ja koettelemuksista. Ensimmäisessä osassa Daniel paljastaa 

babylonialaisten epäjumalien valheellisuuden ja niiden pappien 

petolliset toimet. Tätä tarinaa on luonnehdittu maailman-

kirjallisuuden ensimmäiseksi salapoliisikertomukseksi; Daniel 

selvittää siinä myöhemmin peruskäsitteeksi muodostuneen 

suljetun huoneen arvoituksen. Toinen osa kertoo siitä, kuinka 

Daniel heitetään leijonien luolaan. Se on samantapainen kuin 

Danielin kirjan kuudennen luvun kertomus, mutta siinä on 

enemmän yksityiskohtia, jotka korostavat Jumalan tekemää 

ihmettä. 

Kolmas lisäys liittyy Danielin kirjan kertomukseen 

kolmesta miehestä, jotka heitetään tuliseen uuniin. Tämäkin 

lisäys on kaksiosainen. Siinä on ensin Asarjan rukous, joka on 

osin synnintunnustuksen muotoinen. Rukousta seuraa Jumalan 

suuruutta korostava Kolmen miehen kiitoslaulu, joka muodoltaan 

muistuttaa psalmeja. Tämä aihelma on suomalaisille tuttu etenkin 

Uuno Kailaan Riemulaulu-runosta:  

 

Ja katso, eräänä päivänä, kun  

minun tuli niin vaikea olla,  

minä avasin vanhan raamatun.  

Minun oli niin vaikea olla.  

– – 

Tulen halki he kävivät, voittajat,  

ei kajonnut liekki heihin.  

He riemulaulua lauloivat,  

eikä liekki kajonnut heihin.  



Danielin kirjan lisäykset 

Susanna 

Susanna tuomitaan 

A 1Babylonissa asui mies, jonka nimi oli Jojakim. 2Hän otti 

vaimokseen Susannan, Hilkian tyttären, joka oli hyvin kaunis ja 

jumalaapelkäävä. 3Myös Susannan vanhemmat olivat hurskaita, 

ja he olivat opettaneet tytärtään elämään Mooseksen lain 

mukaan. 4Jojakim oli hyvin rikas, ja hänellä oli talonsa vieressä 

puutarha. Juutalaisten oli tapana kokoontua hänen luonaan, koska 

hän oli arvossapidetyin heistä kaikista. 
 5Sinä vuonna oli kaksi kansan vanhinta nimitetty 

tuomareiksi. Nämä olivat niitä, joista Herra on sanonut: ”Laitto-

muus levisi Babylonista, vanhimmista ja tuomareista, jotka olivat 

johtavinaan kansaa.” 6He olivat yhtenään Jojakimin talossa, ja 

kaikki, joilla oli oikeusasioita, tulivat sinne heidän puheilleen. 
7Puolilta päivin ihmiset aina lähtivät pois, ja sen jälkeen 

Susannalla oli tapana mennä kävelylle miehensä puutarhaan. 
8Nuo kaksi vanhinta katselivat joka päivä, kuinka Susanna meni 

puutarhaan ja käveli siellä, ja heissä syttyi himo. 9Heidän 

ajatuksensa harhautuivat väärille poluille, eivätkä he enää 

kohottaneet katsettaan taivasta kohti eivätkä välittäneet 

tuomioidensa oikeudenmukaisuudesta. 10Molemmat halusivat 

Susannaa niin että olivat pakahtua, mutta he salasivat tuskansa 

toisiltaan, 11koska häpesivät kertoa, kuinka kiihkeästi he 
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halusivat maata hänen kanssaan. 12Joka päivä he seurasivat silmä 

kovana, milloin näkisivät hänet. 
13Eräänä päivänä he sanoivat toisilleen: ”Mennään kotiin, 

nyt on päiväaterian aika.” He lähtivät pois ja menivät kumpikin 

taholleen 14mutta kääntyivät sitten takaisin. Niinpä he taas 

kohtasivat, ja udellessaan, miksi toinen oli palannut, he lopulta 

paljastivat himokkaat mielitekonsa. Silloin he sopivat keskenään, 

mihin aikaan lähestyisivät Susannaa tämän ollessa yksin 

puutarhassa. 
15Miehet odottivat sopivaa tilaisuutta, ja niin Susanna 

eräänä päivänä tuli tavalliseen tapaansa puutarhaan vain kaksi 

palvelustyttöä mukanaan. Päivä oli helteinen, ja hänen teki mieli 

kylpeä ulkosalla. 16Puutarhassahan ei ollut ketään – ainoastaan 

nuo vanhimmat, jotka olivat piilossa ja tirkistelivät häntä. 
17Susanna sanoi tytöille: ”Tuokaa minulle öljyä ja tuoksuvoiteita 

ja sulkekaa puutarhan portit, että saan kylpeä.” 18Tytöt tekivät 

niin kuin Susanna käski, panivat kiinni puutarhan portit ja 

menivät sivuportista hakemaan hänen haluamiaan tavaroita. He 

eivät huomanneet vanhimpia, koska nämä olivat piilossa. 
19Kun tytöt olivat menneet pois, vanhimmat nousivat 

piilostaan, ryntäsivät Susannan luo 20ja sanoivat: ”Puutarhan 

portit ovat kiinni, eikä kukaan näe meitä. Me haluamme sinut – 

tee mitä tahdomme ja makaa kanssamme. 21Jos kieltäydyt, me 

todistamme sinua vastaan. Sanomme, että täällä oli nuori mies 

sinun kanssasi ja että sinä siksi lähetit tytöt pois.” 
 22”Olen ansassa”, Susanna parahti. ”Jos suostun, hankin 

itselleni kuolemantuomion, ja jos en suostu, olen teidän armoil-

lanne. 23Parempi minun on kieltäytyä ja jäädä teidän valtaanne 
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kuin tehdä syntiä Herran edessä.” 24Hän huusi kovalla äänellä, 

mutta niin huusivat hänen ahdistajansakin, 25ja toinen heistä 

juoksi avaamaan puutarhan portin. 26Kun puutarhasta kuului 

huutoa, talon väki kiiruhti sivuporteista katsomaan, mitä 

Susannalle oli sattunut. 27Vanhimmat esittivät tarinansa, ja 

palvelijat tyrmistyivät ja häpesivät emäntänsä puolesta, sillä 

hänestä ei koskaan ollut puhuttu mitään sellaista. 
28Kun kansaa seuraavana päivänä taas kokoontui 

Susannan miehen Jojakimin taloon, nuo kaksi vanhintakin tulivat 

paikalle. Susannan oli kuoltava, niin he olivat rikollisessa 

mielessään päättäneet, ja he sanoivat väkijoukolle: 29”Lähettäkää 

hakemaan tänne Susanna, Hilkian tytär, Jojakimin vaimo.” 

Susannaa lähdettiin hakemaan, 30ja hän tuli paikalle yhdessä 

vanhempiensa, lastensa ja kaikkien sukulaistensa kanssa. 
31Susanna oli kaunis ja hehkeä, 32ja koska hänellä oli 

huntu kasvoillaan, nuo kaksi konnaa käskivät riisua sen 

voidakseen täysin nauttia hänen kauneudestaan. 33Susannan 

omaiset ja kaikki, jotka hänet näkivät, puhkesivat itkuun. 
 34Molemmat vanhimmat astuivat kansan eteen ja panivat kätensä 

hänen päänsä päälle, 35mutta Susanna katsoi itkien taivaalle, sillä 

hän luotti vakaasti Herraan. 
36Vanhimmat sanoivat: ”Kun me olimme kaksistaan 

kävelemässä puutarhassa, tämä nainen tuli sinne kahden 

palvelustyttönsä kanssa. Hän käski sulkea puutarhan portit ja 

toimitti sitten tytöt pois, 37ja kohta sinne tuli jostakin piilosta 

nuori mies, ja he kävivät pitkäkseen. 38Me olimme puutarhan 

perällä, mutta kun huomasimme heidän rikolliset toimensa, 

riensimme heti heidän luokseen 39ja näimme heidän makaavan 
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sylikkäin. Miestä emme saaneet otetuksi kiinni, koska hän oli 

meitä voimakkaampi; hän avasi portin ja ryntäsi pois. 40Mutta 

tämän naisen me saimme. Me kysyimme häneltä, kuka se nuori 

mies oli, 41mutta hän ei suostunut kertomaan sitä meille. Tämän 

me todistamme.” 

Koska miehet olivat kansan vanhimpia ja tuomareita, 

paikalle kokoontuneet ihmiset uskoivat heitä, ja Susanna 

tuomittiin kuolemaan.  42Silloin Susanna huusi kovalla äänellä: 

”Ikiaikojen Jumala, sinä joka tunnet salatutkin ja tiedät kaiken 

ennen kuin se tapahtuu! 43Sinä tiedät, että he todistivat valheel-

lisesti minua vastaan. Minun täytyy nyt kuolla, vaikka en ole 

tehnyt mitään sellaista, mistä nämä miehet pahuudessaan minua 

syyttivät.” 

Daniel pelastaa Susannan 

 44Herra kuuli rukouksen.  45Kun Susannaa vietiin surmattavaksi, 

Jumala herätti Daniel-nimisessä nuoressa pojassa pyhän hengen, 
 46ja hän huusi kovalla äänellä: ”Minä olen syytön hänen 

vereensä!” 47Kaikki kääntyivät katsomaan ja kysyivät häneltä: 

”Mitä sinä puhut?”  48Daniel astui heidän keskelleen ja sanoi: 

”Näinkö tyhmiä te olette, israelilaiset? Tuomitsitte kansanne 

tyttären oikopäätä, asiaa tutkimatta ja totuutta selvittämättä. 
49Palatkaa oikeuspaikalle! Nuo miehet todistivat valheellisesti 

häntä vastaan.” 
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 50Kaikki lähtivät kiireesti takaisin, ja perille päästyä 

vanhimmat sanoivat Danielille: ”Tule tänne, istuudu meidän 

joukkoomme! Jumala on tehnyt sinusta vanhimpien vertaisen. 

Kerro nyt, mitä sinulla on mielessäsi.” 51Daniel sanoi heille: 

”Erottakaa miehet kauas toisistaan. Minä kuulustelen heitä.” 
 52Kun miehet oli viety erilleen, Daniel kutsui toisen 

luokseen ja sanoi: ”Sinä olet tehnyt pahaa vanhuuden päiviisi 

saakka, mutta nyt joudut kasvotusten myös ennen tekemiesi 

syntien kanssa.  53Sinä olet antanut vääriä tuomioita, tuominnut 

syyttömiä ja vapauttanut syyllisiä, vaikka Herra sanoo: ’Älä 

aiheuta syyttömän ja oikeamielisen kuolemaa.’ 54No niin, kun 

kerran näit tämän naisen, niin kerro, minkä puun alla näit heidät 

yhdessä makaamassa.” ”Pistaasin∗”, mies vastasi. 55Silloin Daniel 

sanoi hänelle: ”Kyllä kai! Tuo valhe koitui pääsi menoksi. 

Jumalan enkeli on jo saanut käskyn pistää sinuun ammottavan 

haavan.” 
  56Daniel lähetti miehen pois ja käski tuoda toisen 

paikalle. Tälle hän sanoi: ”Kanaanin sukukuntaa, et Juudan! 

Kauneus petti sinut, himo johti sydämesi harhaan. 57Näin te olette 

tehneet Israelin tyttärille, ja he ovat pelänneet teitä niin, että ovat 

suostuneet makaamaan kanssanne. Tämä Juudan tytär ei 

kuitenkaan sietänyt teidän laittomuuttanne. 58Sanopa nyt, minkä 

puun alta yllätit heidät yhdessä makaamasta?” ”Rautatammen”, 

mies vastasi. 59Silloin Daniel sanoi hänelle: ”Kyllä kai! Tuo 

valhe tiesi sinullekin pään menoa. Jumalan enkeli odottaa 
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rautainen miekka kädessään lyödäkseen sinut kahtia. Hän tekee 

lopun teistä molemmista.” 
60Kaikki koolle tulleet alkoivat huutaa suureen ääneen ja 

ylistivät Jumalaa, joka pelastaa ne jotka panevat toivonsa häneen. 
61He nousivat noita kahta vanhinta vastaan, sillä Daniel oli 

näiden omilla sanoilla osoittanut heidän todistaneen väärin. 

Miehet kokivat sen, mitä olivat itse aikoneet lähimmäiselleen. 
 62Väkijoukko tappoi heidät, niin kuin Mooseksen lain mukaan 

kuului tehdä, ja syytön ihminen pelastui sinä päivänä. 
63Hilkia ja hänen vaimonsa kiittivät Jumalaa siitä, että 

heidän tyttärensä oli osoittautunut syyttömäksi häpeälliseen 

tekoon, ja Susannan mies Jojakim ja kaikki sukulaiset kiittivät 

yhdessä heidän kanssaan. 64Siitä päivästä alkaen Danielia 

pidettiin suuressa arvossa, ja aikaa myöten hänen arvostuksensa 

vain kasvoi. 

Danielin maineteot ja koettelemukset 

Daniel paljastaa Belin papit 

B  1Kun kuningas Astyages oli otettu isiensä luo, hänen valta-

kuntansa hallitsijaksi nousi persialainen Kyyros. 2Daniel oli 

kuninkaan uskottu, ja hän nautti suurempaa arvonantoa kuin 

yksikään kuninkaan ystävistä. 
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 3Babylonialaisilla oli Bel-niminen epäjumala, ja he veivät 

sille päivittäin ruoaksi kaksitoista säkillistä parhaita vehnä-

jauhoja, neljäkymmentä lammasta ja kuusi mittaa viiniä. 
4Kuningaskin palveli Beliä ja kävi joka päivä sen edessä 

rukoilemassa. Mutta Daniel rukoili omaa jumalaansa. ”Miksi sinä 

et palvele Beliä?” kuningas kysyi. 5Daniel vastasi hänelle: ”Minä 

en palvele epäjumalia, jotka ovat ihmiskäsien tekoa, vaan elävää 

Jumalaa, joka on luonut taivaan ja maan ja hallitsee kaikkea mikä 

elää.” 
6”Eikö Bel ole mielestäsi elävä jumala?” kuningas kysyi. 

”Etkö näe, kuinka paljon se syö ja juo joka päivä?”  7Daniel 

nauroi ja vastasi: ”Älä anna pettää itseäsi, kuningas. Se on sisältä 

savea ja päältä pronssia, eikä se ole ikipäivänä syönyt eikä 

juonut.”  8Silloin kuningas suuttui. Hän kutsutti luokseen Belin 

papit ja sanoi heille: ”Kertokaa minulle, mihin ne ruoat menevät, 

muutoin olette kuoleman omat. 9Jos pystytte todistamaan, että 

Bel syö ne, Danielin on kuoltava, koska hän on herjannut Beliä.” 

”Niin tapahtukoon”, sanoi Daniel. 
10Belin pappeja oli seitsemänkymmentä, ja heillä oli 

vaimot ja lapset. Kuningas meni Danielin kanssa Belin 

temppeliin, 11ja papit sanoivat: ”Me lähdemme nyt ulos täältä. 

Aseta sinä, kuningas, ruoat esille, sekoita vesi ja viini ja pane 

tarjolle. Lukitse ovi jälkeesi ja sinetöi se sinettisormuksellasi. 
12Tule sitten aamulla katsomaan. Ellet näe Belin syöneen 

kaikkea, surmaa meidät. Jos toisin käy, surmaa Daniel, koska hän 

valehteli meistä.” 13He eivät olleet huolissaan, sillä he olivat 

_________________________________________________________________________ 
 

 B 3 Bel-jumalasta ks. Jes. 46:1. ”Säkillinen” on alkutekstissä artábē eli 
persialainen artaba-mitta, n. 56 litraa. ”Mitta” on kreikkalainen metrētēs-
tilavuusmitta, n. 40 litraa. 

 B 7Dan. 2:31–35; Jes. 44:12; Jer. k. 50 
 B 8Dan. 2:5 



tehneet alttaripöydän alle salakäytävän, jota pitkin aina tulivat 

syömään ruoat. 
14Kun papit olivat poistuneet, kuningas asetti ruoat Belin 

eteen. Mutta Daniel lähetti palvelijansa hakemaan tuhkaa ja käski 

heidän sirotella sitä kaikkialle temppelin lattialle. Ainoastaan 

kuningas näki tämän. Sitten kaikki menivät ulos ja ovi lukittiin, 

ja ennen poislähtöä se vielä sinetöitiin kuninkaan sinetti-

sormuksella. 15Yöllä papit tulivat tapansa mukaan temppeliin, ja 

yhdessä vaimojensa ja lastensa kanssa he tekivät selvää ruoista ja 

juomista. 
16Aamulla kuningas nousi varhain ja tuli yhdessä Danielin 

kanssa paikalle. 17”Ovatko sinetit ehjät?” hän kysyi Danielilta, ja 

tämä vastasi: ”Ovat kyllä, kuningas.” 18Ovet avattiin. Kun 

kuningas sai alttaripöydän silmiinsä, hän huusi kovalla äänellä: 

”Suuri olet sinä, Bel! Sinä et todellakaan petä meitä!” 19Mutta 

Daniel nauroi. Hän pidätteli kuningasta, ettei tämä menisi sisään, 

ja sanoi: ”Katsopa lattiaa. Keiden jälkiä luulisit noiden olevan?” 
20”Siinä on miesten, naisten ja lasten jälkiä”, kuningas sanoi. 
21Hän raivostui ja käski ottaa kiinni sekä papit että heidän 

vaimonsa ja lapsensa, ja nämä näyttivät hänelle salaluukut, joista 

he aina olivat tulleet syömään sen mitä alttaripöydällä oli. 
 22Kuningas käski tappaa heidät. Belin patsaan hän antoi Danielin 

valtaan, ja Daniel hävitti sekä sen että koko temppelin. 

Daniel surmaa lohikäärmeen 

 23Babylonialaiset palvoivat suurta lohikäärmettä. 24Kuningas 

sanoi Danielille: ”Et kai väitä, että tämä ei ole elävä jumala? 
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Kumarra sitä.” 25Mutta Daniel vastasi: ”Minä kumarran Herraa, 

Jumalaani; hän on elävä Jumala. 26Jos annat luvan, kuningas, 

tapan tuon lohikäärmeen, enkä tarvitse siihen miekkaa enkä edes 

sauvaa.” ”Saat lupani”, kuningas sanoi. 27Silloin Daniel otti 

pikeä, rasvaa ja karvoja ja keitti niistä seoksen, teki siitä kakkuja 

ja heitti kakut lohikäärmeen kitaan. Kun lohikäärme nieli ne, se 

halkesi. ”Katsokaa nyt!” Daniel sanoi. ”Tuollaisia te palvotte.” 

Daniel leijonien luolassa 

28Kun babylonialaiset kuulivat, mitä oli tapahtunut, he suuttuivat 

ja alkoivat puuhata salaliittoa kuningasta vastaan. ”Kuninkaasta 

on tullut juutalainen”, he sanoivat. ”Hän murskasi Belin, tappoi 

lohikäärmeen ja otti papit hengiltä.” 29He menivät kuninkaan luo 

ja sanoivat: ”Anna Daniel meille tai me tapamme sinut ja 

perheesi.” 30Kun kuningas huomasi, miten ankarasti häntä 

vastustettiin, hän ei voinut muuta kuin luovuttaa Danielin heille.  
 31Daniel heitettiin alas leijonien luolaan, ja hän oli siellä 

kuusi päivää. 32Luolassa oli seitsemän leijonaa. Niille annettiin 

joka päivä kaksi ihmistä ja kaksi lammasta, mutta nyt ne jätettiin 

ruokkimatta, jotta ne söisivät Danielin. 
33Juudeassa oli tuolloin profeetta Habakuk. Hän oli 

keittänyt keiton ja paloitellut leipää sekaan ja oli juuri viemässä 

ruokaa pellolla oleville leikkuumiehille, 34kun Herran enkeli 

sanoi hänelle: ”Vie ruoka, joka sinulla on, Babyloniin Danielille. 

Hän on siellä leijonien luolassa.” 
35”Herrani”, Habakuk sanoi, ”en minä ole ikinä ollut 

Babylonissa enkä tiedä sitä luolaa.” 36Silloin Herran enkeli tarttui 
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häntä tukasta ja vei hänet hiuksista kantaen yhdessä humauksessa 

Babyloniin luolan suulle. 37”Daniel, Daniel!” Habakuk huusi. 

”Tässä on sinulle ruoka, jonka Jumala lähetti.” 38Silloin Daniel 

sanoi: ”Sinä muistit minua, Jumala! Et hylkää niitä, jotka sinua 

rakastavat.” 39Hän nousi syömään, ja Jumalan enkeli vei 

Habakukin heti entisille sijoilleen. 
 40Seitsemäntenä päivänä kuningas tuli pitämään valitta-

jaisia Danielille. Luolalle saavuttuaan hän kurkisti sisään ja näki, 

että Daniel istui siellä. 41Silloin hän huusi kovalla äänellä: ”Suuri 

olet sinä, Herra, Danielin Jumala! Ei ole ketään muuta kuin 

sinä!”  42Hän käski vetää Danielin ylös mutta heitätti luolaan ne, 

jotka olivat yrittäneet tappaa Danielin, ja leijonat söivät heidät 

heti hänen nähtensä. 

Asarjan rukous 

C  24Miehet kävelivät liekkien keskellä laulaen kiitosta Jumalalle 

ja ylistäen Herraa.  25Asarja pysähtyi, puhkesi tulen keskellä 

puhumaan ja rukoili: 

26– Kiitetty ja ylistetty olet sinä, Herra, 

meidän isiemme Jumala, 

kunnioitettu on sinun nimesi ikuisesti! 
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27Vanhurskasta on kaikki, mitä olet tehnyt, 

kaikki sinun työsi ovat oikeat, suorat sinun tiesi, 

kaikki sinun päätöksesi ovat oikeat. 
28Oikean tuomion sinä olet langettanut 

kaikessa, minkä olet antanut kohdata meitä 

ja isiemme pyhää kaupunkia Jerusalemia. 

Oikein ja täydellä syyllä olet antanut kaiken tämän 

kohdata meitä meidän syntiemme vuoksi. 

29Me olemme tehneet syntiä ja rikkoneet lakia, 

luopuneet sinusta ja kaikin tavoin langenneet syntiin. 
 30Me emme ole kuunnelleet sinun käskyjäsi, 

emme ole niitä pitäneet emmekä eläneet niiden mukaisesti, 

vaikka olet ne meille antanut, jotta meidän kävisi hyvin. 
31Kaiken, minkä olet antanut kohdata meitä 

ja minkä olet meille tehnyt, 

olet tehnyt oikein ja ansiomme mukaan. 
32Sinä olet luovuttanut meidät 

väärämielisten vihollisten, vihamielisten pettureiden käsiin, 

väärämielisen kuninkaan käsiin, 

maailman kuninkaista kelvottomimman armoille. 
33Nyt emme pysty sanomaan sanaakaan puolestamme, 

vaan häpeä ja pilkka on kohdannut meitä, 

jotka palvelemme ja kumarramme sinua. 

 34Nimesi tähden älä meitä tyystin hylkää, 

älä pura liittoasi. 
35Ystäväsi Abrahamin tähden, 
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palvelijasi Iisakin tähden, 

sinulle pyhitetyn Israelin tähden 

älä ota meiltä pois laupeuttasi. 
 36Heille kaikille olet luvannut, 

että heidän jälkeläisensä tulevat lukuisiksi kuin taivaan tähdet, 

kuin hiekkajyväset meren rannalla. 

37Totisesti, Valtias, kansamme on nyt 

mitättömin kaikista kansoista 

ja me olemme kurjimmat koko maailmassa 

syntiemme vuoksi. 
 38Meillä ei näinä aikoina ole ruhtinasta, 

ei profeettaa eikä johtajaa, 

ei polttouhria, ei teurasuhria, ei ruokauhria eikä suitsutusuhria, 

ei paikkaa, missä uhrata edessäsi uutisviljaa, 

jotta voisimme päästä sinun suosioosi. 
 39Kunpa ottaisit vastaan rukouksemme, 

nyt kun sielumme on murtunut ja henkemme nöyryytetty! 
40Tämä on meidän polttouhrimme, 

oinaat, härät, kymmenettuhannet juottolampaat. 

Olkoon se nyt meidän uhrimme sinun edessäsi, 

täyttäköön se sinun tahtosi, 

niin ne, jotka sinuun luottavat, eivät joudu häpeään. 

41Kaikesta sydämestämme me nyt seuraamme sinun teitäsi, 

kunnioitamme vain sinua 

ja apua etsien käännymme sinun puoleesi. 
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42Säästä siis meidät häpeältä, 

kohtele meitä lempeästi, ole meille armollinen 
43ja pelasta meidät, 

olethan ennenkin tehnyt ihmeellisiä tekoja. 

Lisää siten nimesi kunniaa, Herra! 
44Mutta käyköön huonosti kaikkien niiden, 

jotka tekevät pahaa sinun palvelijoillesi, 

joutukoot he häpeään, vaille kaikkea voimaa ja valtaa, 

murtukoon heidän mahtinsa. 
 45Saakoot he oppia, että sinä, Herra, olet ainoa Jumala 

ja että sinun kunniasi ulottuu kaikkialle maailmaan. 

Herran enkeli viilentää tulen 

46Kuninkaan miehet, jotka olivat heittäneet heidät tuleen, 

kuumensivat jatkuvasti uunia maaöljyllä, piellä, tappuroilla ja 

risuilla. 47Lieska kohosi uunista neljänkymmenenyhdeksän 

kyynärän korkeuteen, 48ja se riehui ympäriinsä ja poltti 

kaldealaiset, jotka olivat sen ulottuvilla uunin äärellä. 
49Mutta Herran enkeli, joka oli yhdessä Asarjan ja hänen 

toveriensa kanssa laskeutunut uuniin, työnsi sieltä pois tulen 

lieskan 50ja pani viileän tuulen puhaltamaan uunin läpi. Tuli ei 

tarttunut heihin lainkaan, eikä se polttanut eikä vahingoittanut 

heitä. 

Kolmen miehen kiitoslaulu 

51Silloin nämä kolme lauloivat uunissa yhteen ääneen ja kiittivät 

ja ylistivät Jumalaa sanoen: 
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52– Kiitetty olet sinä, Herra, meidän isiemme Jumala, 

ylistetty ja korkealle korotettu ikuisesti, 

kiitetty olkoon sinun pyhä kunnianimesi, 

ylistämällä ylistetty ja korkealle korotettu ikuisesti! 
53Kiitetty olet sinä kirkkautesi pyhässä temppelissä, 

ylistämällä ylistetty ja kunniakkain ikuisesti! 
 54Kiitetty olet sinä, joka näet syvyyksiin, 

sinä, jonka valtaistuinta kerubit kannattavat, 

ylistetty ja korkealle korotettu ikuisesti. 
55Kiitetty olet sinä kuninkaallisella valtaistuimellasi, 

ylistämällä ylistetty ja korkealle korotettu ikuisesti. 
56Kiitetty olet sinä taivaankannen yllä, 

ylistetty ja kunnioitettu ikuisesti. 

57Kiittäkää Herraa, kaikki Herran luomat, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
58Kiittäkää Herraa, taivaat, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
59Kiittäkää Herraa, Herran enkelit, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
60Kiittäkää Herraa, kaikki taivaan yliset vedet, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
61Kiittäkää Herraa, kaikki taivaan joukot, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
62Kiittäkää Herraa, aurinko ja kuu, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
63Kiittäkää Herraa, taivaan tähdet, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti.
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64Kiittäkää Herraa, sade ja kaste, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
65Kiittäkää Herraa, kaikki tuulet, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
66Kiittäkää Herraa, tuli ja hehku, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
67Kiittäkää Herraa, pakkanen ja helle, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
68Kiittäkää Herraa, kaste ja pyry, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
69Kiittäkää Herraa, yö ja päivä, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
70Kiittäkää Herraa, valo ja pimeys, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
71Kiittäkää Herraa, jää ja pakkanen, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
72Kiittäkää Herraa, huurre ja lumi, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
73Kiittäkää Herraa, salama ja pilvet, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 

74Kiittäköön Herraa maa, 

kiittäköön ja ylistäköön häntä ikuisesti. 
75Kiittäkää Herraa, vuoret ja kukkulat, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
76Kiittäkää Herraa, maan kaikki kasvit, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
77Kiittäkää Herraa, meret ja virrat, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti.



78Kiittäkää Herraa, lähteet, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
79Kiittäkää Herraa, merieläimet ja kaikki mitä vesissä liikkuu, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
80Kiittäkää Herraa, kaikki taivaan linnut, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
81Kiittäkää Herraa, kaikki eläimet, villit ja kesyt, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 

82Kiittäkää Herraa, ihmiset, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
83Kiitä Herraa, Israel, 

kiitä ja ylistä häntä ikuisesti. 
84Kiittäkää Herraa, papit, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
85Kiittäkää Herraa, Herran palvelijat, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
86Kiittäkää Herraa, oikeamielisten henget ja sielut, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
87Kiittäkää Herraa, hurskaat ja nöyrät, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 
 88Kiittäkää Herraa, Hananja, Asarja ja Misael, 

kiittäkää ja ylistäkää häntä ikuisesti. 

Hän nosti meidät ylös tuonelasta 

ja pelasti meidät kuoleman otteesta. 

Hän vapautti meidät tulisesta pätsistä, 

tulen keskeltä hän pelasti meidät. 

_________________________________________________________________________ 
 

 C 88 Hananjasta käytetään Danielin kirjassa myös nimeä Sadrak, Misaelista 
nimeä Mesak (Dan. 1:7). 



 89Kiittäkää Herraa! Hän on hyvä, 

iäti kestää hänen armonsa. 
90Kiittäkää Jumalaa, korkeinta jumalaa, 

kaikki te, jotka kunnioitatte häntä, 

kiittäkää ja ylistäkää Herraa. 

Iäti kestää hänen armonsa! 
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